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Н/С, ПРИЛОЖЕНИЕ 

Дополнение к Публикации ВМО ~ 453 

Решении, принлтые Исполнительным Комитетом 

на двадцать девлтой сессии по сокращенному 

окончательному отчету пятой сессии 

Комиссии по гидрологии 

Этот документ представляет собой дополнение к Публикации ВМО ~ 453 -

Сокращенный окончательный отчет пятой сессии Комиссии по гидрологии и должен 

рассматриваться как руководство к статусу решен1rй, припятых на сессии 

___L.__- -----------

,1 
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. РЕШIШИЯ 1 .'3М!ИСЛШШЕ В iJ\;Щ!';1'1! ;·r-::~\IJfvШ ЛI·:/\)!Ц/\'Л, Д1ШШ'СJЙ СЕССИИ 

JiQ[!OJI!J!1,1:E.Jil:U~[!2 I01MИ'l' 1·:'1' /\. 

ПРОГРАММА ПО ГИДРОЛОГИИ И uCI3CJEHИIO :ВОДНЫХ PECYPCOI3 
(пункт 6 повестки дня) 

Программа по оп~рптивноi 1 гилuологииl (пключая о~чст прпзи­

дента КI'и) (пункт 6.1 повестки дня) 

6.1.1 Исполнительный Комитет с признательностью отметил отчет президента 

КГи и рассмотрел отчет пятоИ сессии Комиссии, состоявшейся в Оттаве (Ка­

нада) в июле 1976 г. КГи-У одобрилз 16 резолюций, учредив семь рабочих групп, 

назпачив 28 докладчиков в рамках этих рабочих групп и восемь других доклад­

чиков. В связи с этим, Комитет с удовлетворепием отметил, что Комиссия про­

должала свою ~Jспытанную, эtf'сJективную систему работы, при которой поч·rи_ 

все члены каждой рабочей групhы также были назначены в качестве доклад­

чиков КГи по конкретным темам в рамках круга обязанностей рабочей группы. 

6.1.2 Комитет с удовлетворением отметил, ч·rо по просьбе ИК-ХХУШ Комиссия 

усилила свою деятельность по гидрологическим аспектам мониторинга окружающей 

среды и по аспектам, связапным с экономическим и социальным ра~витисм. 

6.1.3 Комитет nринял во внимание предложение КГиотом, чтобы в целях облег-

че~ия участия в сессиях Конгресса, каспющихся вопросов оперативной гидрологии, 

советников в области гидрологии при постоянных представителях или предста­

вителей гидрологических служб Членов, Генеральный секретарь предложил 

коорлинаuиснному комитетуКонгресса рассмотреть возможность включения в более 

короткий периол времени в повестку дня пунктов, касающихся гидрологических 

вопрос~в. Комитет также принял во внимание точ~у зрения Комиссии о воз­

можности участия члена~ Исполнителыrого Комитета в сессиях Исполнительного 

Комитета в сопровождепии советников в области гидрологии, когда это воз­

можно. 

6.1.4 Исполнительный Комитет рассмотрел сокращенный окончательный отчет 

КГи-У с резолюциями и включил свои решения по рекомендации 1 (КГи-У) в ре­

золюцию 19 (ИК-ХХIХ), по рекомендациям 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9 и 10 (КГи-У) 
n резолюцию 18 (ИК-ХХIХ), по рекомендации 11 (КГи-У) в резолюцию 

21 (ИК-ХХIХ) и по uекомснд::шии 12 (КГн-У) в резолюuию 35 (ИК-ХХIХ), с. зr•м.еча­
нилми, изложенш.rми ниже. По рекомендс.щни 7 (КГи-У) - Состав груапы эr~cr,e ото в 

Исполнительного Комитет~ no во~пе~ствию па погоду: Комитетом были прелориня­

ты меры в соответствии с пунктом 4.3 повестки лня. Рассматривая nоко­

мендацин 1\Гн-У, Комитет прннял во внимание соответствующие замсчсншн пр~:-

зиден'l'ОВ pCГИOIIC\ЛЬJILIX ассоциациИ И ТЕ)ХНИЧGСЮ1Х КОМИССИЙ COO'I'BeTCTlJCHHO, 
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6.1.5 При рассмотрении рекомендnции 1 (КГи-У) - Единая 

оперативная гидрологическал система (ЕUГС) - ИсполirительныИ 
l{омитет отметил, что в отчете президента JП'и, предс'I·авленном 

l{омитету,было предJiОЖе:rо измен.ить назi;эние :JТого проектn но 

следующее- Гидрологr:ческал оперативная многоцелевая система 

(ГОМС). ·выразив согласие по новоду нового назво.ни11, Комитет при­

нял во внимание, что проект был предложен Комиссис::й в соответ­

ствии с резолюцией 26 (Кг-УП) в пунн:те ПОСТАНОВЛЯЕ11 (1) и (2). При 
обсуждении вопроса об участии в таких проектах, касаю~ихся 

делтельности Организации в оператиJ:шоИ гидролur·ии, Комитет 

считает, что поскольку осуществление сис·rемы шоrючает вопро-

сы как научного и технического характера, тс:ш и организациОI-rно­

го и финансового характера, этот вопрос требуст детальпоИ 

подготовки и изучения, в частности, в отношении функций пред­

лагаемых региональных центров и международного центра по гаме. 

Соответственно Комитет предпринял меры по этой рекомендации 

IСГп-У, указанные в резолюции Н1 (ИК-ХХIХ). Исполнитель-

выИ IСомитст дзлее согласился с тем, ч·rо в то время как Гене­

ральный секретарь,возможно, пожелает, по мере необходимости, 

консультироваться с другими ме:кдун;:(ро,л,ш.тми орг;нrн:Jаrr.илми по 

онределенным аспектам планирования проекта ГОМС, на данной 
•' 

стадии не следует развивать совместную деятельность по этому 

rrpoer-:.тy с другими международными организациями. I{омитет так­

же отметил, что по рекомендации ККОГ предложение о создани·1 

этого проеi<Та было вr<лючено r~ неi<оторые дoP:yмL'HThJ, прс,л:­

ставленные ВМО на заседаниях некоторых других международных 

организаций. 



- 4 -

6.1.6 Рассматривая рекомендацию 5 (КГи-У) - Региональный обмен гидроло­

гическими данными, Комитет считает, что не нужен такой обмен да1rными, кром~ 

обмена в масштабе одного бассейна, причем это касается толы:о ме:ждун~:[JОД!Ш/. 

бассейнов. Кроме того такой обмен должен основываться на двусторонниz: и/или 

многосторонних согл<:.~шенилх, как это тшtже указано в Техническои реглаtл(;НТf~ BMCJ, 
том 3, разДел D. К ·rому же Комитет считает 1 что нет необходимости ь те­
чение пятилетнего периода составлять планы по обмену гидрологическиr11~ дан­

ными в масштабе одного бассейна, и, что следует сделать предупре~дение отнu­

сительно нагрузки каналов телесвязи ВСП. Однако Комитет согласился с тем, 

что вопросы, касающиеся такого обмена гидрологическими данными, лучше предо­

ставить на рассмотрение рабочим группам региональных ассоциаций для припятил 

'J)Р.ПIР.НИТ* nеГИОНFJЛЬНЬТМИ R.СС:ОПИrШИЯМИ, 

6.1.7 При рассмотрении рекомендации 8 (КГи-У) - Образование и подготов-
. ка кадров в оперативной гидрологии, один член Исполнительного Комитета вы­

разил мнение, что в настоящее время нет необходимости рассматривитL вопрос 

классификации гидрологического персонала в целях подготовки кадров. При 

рассмотреdии рекомендации 8 (КГи-У), Исполнительный Комитет отметил необхо­

димость тесной координации работы ВМО в этой области с деятельностью :ОНЕС!{О. 

6.1.8 При рассмотрении рекомендации 9 (КГи-У) - Техническая помощь раз-

вивающимся странам, Комитет отметил, что вся переписка советников по гидро­

логическим вопросам при простояиных представителях Членов будет осуществлнть­

ся•в соответствии с правилом 6 Общего реглаиснта и процедурами, указанными 

в параграфе 5.3.6.3 общего резюме сокращенного отчета ИК-ХХIУ. 

6.1.9 При рассмотрении рекомендации 10 (КГи-У) - Рабочие группы по гидра-

логии региональн~k ассоциаций HMU- Комитет принял во внимание,чтонекоторые 

виды деятельности, рекомендуемые Комиссией на региональном уровне, уже были 

включены в задачи региональных рабочих групп по гидрологии в то время, как 

другие виды деятельности будут предприняты только в том случае, если в от­

дельных региопах имеются конкретные потребности. 
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Сотрудниче~тво с дi?угими межлуЕ~trjпл;ньrми организ::щиями н обл:)~ТИ 

ГИ.ЦрОЛОГ'ИН И ОСВООШ!Я J<OЛНf,JX 1;f,c;rpooв (пуНJ'.1' (),3 ПОlоССТКИ ДНЯ) 

6.3.1 Комитет был информирОВ:)Н о мерах, предприпятых Геrtеральным 

секретаром по осуществлению резолюции 28 (Кг-УП) и резолюции 11 (ИК-ХХУI) 

в отношении учdстия ВМО в Коirфсренции Оуганизации Объединенных Наций по вод­

ным ресурсам, которая состоялась в Мар дель Плата, Аргентина,с 14 по 25 мар­
та 1977 г. Комитет с удовлетворением отметил, что ВМО приняла участие в 

подготовке документов и дополнительной документации по некоторым пунктам 

повестки дня, включая вопрос, касающиi!ся оценки водных ресурсов, подготовка 

которого по специальной просьбе Генерального секр-э·rаря Конференции была 

осуществлена совмес1:но с IOHECI\0. ШЛО ;rча_ствовала в подготовительных со вешаниях пе­
ред кошj~срснциеИ, ко1·орые состоялись в Азии ,Ла'i'ИНС!{ОЙ А~:.ерiшс и Европе и предо­

ставила важную и1rформацию при проведении такого совещания Е А1рике, в 

Аллис-Абебе в оснтябuе 1976 г. Исполнительны~ Комитет олобuил степень 

поддержки. оказаиной ВМО КонФеuенuии ООН по вопным necyucaм, как в под­

готовит~льноИ nаботе, так и в пuелставлении на uа~личных сессиях в Мар 

дель Плат· а, uключая также участие Генерального секретаря Ш.Ю, президента КГи 

и председателя ККОГ. 

6.3.2 1\омитет был информирован о резуJrьт:::tтах Конференции ООН по вод-

ным ресу}JСам и, в частности, о тех рекомендациях и резолюциях:, которые касаются 

деятельности ВМО. Основным вопросом среди перечисленных явля~тся резолю-

ция IY, в которой Конференция приняла решение, что следует зпачи·rелы-rо уnе-

личи~ь поддержку работе нациопальных I'идрологических и метеорологических 

служб по оценке водных ресурсов. Конференция также приняла решение о том, 

что' "llpoгpcнлr.ty по оперативной гидро.'Iопнr следует ув.нз.зть с зс:1дачами, ус­

тановленными Конференцией,и соответственно следует о:к::Jзать поддержку_ со сто­

роны наr~нонал ьных и международных правит ел ЬС1'Бенных и неправител ьственных 

учрс~дшшfi". ИсполнителыrыИ Комитет рассмотрел рс~~олюцшr Конференции в 

свете их осу~ес~вления в рамках программ ВМО по гидрологии и метеорологии и 

записс:\JI снои выводы н резолюции 2~ (_ИК-ХХJХ). 

6. 3. 3 Коми те'!' с удовлетворением отмстил продолжыше и дальноНшее уси-

ление сотрудничества с различными между1rародными организациями в области 

гидроJюгии и водных ресурсов, в частности с IOHECI\0 в отношении Международ­

ноН гидрол о rическоИ программы и с ФАО, ЮIЛ~П и другими организациями ООН 

по просJИ'аМ, прсдстанляющим взаимныii интерес. l\омитст одобрил предложения 

КГи-У, касаwщнеся вкладов, которые будет сделаны для Dтих прооктав рабочими 

группами н дотцtадчиками I{омиссии. ИсполНII'l'елыrыi\ 1\омитст был 1tнформиро- . 
ван о .л;исr(уссия:х, сос·rояnшихся на тротье!i сессип Об1-едrrненного I<омитета 

сннзн IOIIECI\0/Brv'IO но лэаимодеНстнню n осiл;1стн гн.нооJruгшt и, n час·,·нос•ри, о дис­
кусена, нмсющс!i отношение к совмес·rному С<<>ьшу J\MU и ЮПЕСI\0 f.1Рждународно~i ги­

дрологнчсскоii кошт·срепцнп. Комитет YIIL>J!l!0!.1•.-·ЧIIJI Генср<:~JIЬI!ОГО сскре'l'GРЯ Н::\Ча'!'Ь 
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ПОДГОТОll!<у К COЗL!HJ 'Г!H<Oii КО!!фОрСI!ЦИИ, Y.OTOp<l.fl ДОЛЖНа COC'l'OЯTЬC.fl Н 1980 Г. 1 

возможно совместно с КГ-УI. Решения 1\о:.JИтета, касшощиеся сотрудничестiJа 

с другими между1rародными орг~низациями н области гидрологии и водных ресур­

сов, содержатся в резолюции 22 (ИК-ХХIХ). 
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Резолюция 1А {ИК-ХХIХ) 

·отчЕт пятой сг,r,сии кпrлиссии 

ПО ГИДРОЛОГИИ 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ КОМИТЕТ, 

РАССМОТРЕВ сокращенный отчет пятой сессии Комисии 

по гидрологии, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) принять во внимание данный отчет; 

2) принять во внимание резJлюции 1-16: 

3) включить основное содержание следующих рекоменда­
ций в резолюции Исполнительного l{orv;!I'I'eтa, как ::>то :VI\t1зшro ниже: 

рекомендацию 1 (КГи-У) в резолюцию 19 (ИК-ХХIХ) 

рекомендацию 11 (КГи-У) в резолюцию 21 (ИК-ХХIХ) 

рекоменд<1цию 12 (КГи-У) в резолюцию 35 (ИК-ХХIХ) 

1) предпринять действия нu р~I{омсндпiт,ии 7 (кГи-У) в 

пункте 4.3 повестки дня; 

5) предпринять следующие ,л;еНстЕия по остпвшимся 
рекомендациям: 

Рекомендация 2 ( Ю'и-У) - Попраuюr и дополнения 
к ~~гехническому реглю.!еН'l'У Ш:JО по гидрологии 

а) одобряет рекомендацию; 

Ь) поручает Генеральному секретарю включить по­

правки и дополнения к Техническому 
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регламенту ВМО (Том Ш - Гидрология) в свой 

объединенный доклад по техническому регламенту 

Восьмому конгрессу; 

с) поручает Генеральному секретарю представить 

Кг-УШ предложение Комиссии относительно 

передачи полномочий Исполнительному Комитету, 

как это указано в разделе .. РЕI{ОмЕНДУЕТ (3) 
данной рекомендации; 

Рекомендация 3 (КГи-У) - Приборы и методы наблю-

дений метеорологических элементов для гидрологи-

ческих целей 

а) одобряет рекомендацию; 

Ь) поручает президенту KШVili рассмотреть пути 

осуществления этой рекомендации· при сотрудни­

честве с президентом КГи и Генеральным секре­

тарем. 

Рекомендация 4 (КГи-У) - "Сравнение гидромет·ричес--------------------------------------------------
ких приборов ------------
а) одобряет рекомендацию и поручает Генераль­

ному секретарю довести ее до сведения l{ШЛН и 

поручает своему президенту предоставлять соот­

ветствующую помощь и консультацию по этому 

проекту; 

Ь) уполномочивает Генерального секретаря выпол­

нять данную рекомендацию при сотрудничестве 

с заинтересованными Членами,в рамках имеющих­

ел финансовых ресурсов; 

с) предлагает соответствующим Членам предложить 

помощь. по данному проекту; 

d) считает, что следуе'r обращаться за консулr.,т::l-· 

циеn к ККОГ по тем аспектам, которые К::lсают­

сл его круга ооя:Jашrыотей, а не администра-­

тивных вопросов. 
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Рекомендация 5 (КГи-У) - Региональный обмен гидра--------------------------------------------------
логическими данными 

а) принимает во ниимание реi<Омендацию; 

Ь ) rropyчae т пр е зидентам ре г ионС~льных ассоциаций 

рассмотреть эту рекомсндацию,учитывая мнение 

Исполнительного Комитета, отраженное в пара­

графе 6.1.6 общего резюме; 

Рекомендация 6 (КГи-У) - Сравнение концептуальных 
-------------------------------------------------моделей талого стока 

а) одобряет рекомендацию; 

Ь) уполномочивает Генерального секретаря выполнять 

данную рекомендацию при сотрудничестве с заин­

тересованными Членами в рамках существующих 

финансовых ассигнований; 

с) предлагает Членам, заинтересованным в данном 

проекте, оказать помощь в егd осуществлении. 

Рекомендация 8 (КГи-У) - Обучение и подготовка 
кадров в оператинной гидрологии 

а) одобряет рекомендацию, отмечая, однако, что 
некоторые Члены MOI'Y'I' иэмснить но.звания н:атс­

горий гидрологического переопала для своей 

национальной деятельности; 

Ь) поручает группе экспертов Исполнительного ко­
митета по метеорологическому образованию и 

подготовке К8дров предприпя•rь соо·rветствуюп~ие 

действия по раэд·:!ЛJ' РБIСОМIШДУЕ':Г (2) и (3); 

с) поручае'I' Генер<:lJrыrому секре•гарю осуществлять 
раздел PEl{OMIШДYB'l' ( IJ) u рамi<ах бюджетных 
ассигов<1ниИ и в со·грудничестве с IOIШCl{O l!O ме­

ре необходимости; 
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Рекомендация CJ (КГ:и-У) - Техническая помощь 

развивающимся странам 

а) одобряет рекомендацию, ~тмечая при 

этом, что техническое сотрудничество 

следует финансировать по линии всех имеющихся 

двусторонних и/или многосторонних технических 

программ сотрудничества, особенно ПРООН; 

Ь) поручает Генеральному секретарю: 

i) выполнять раздел РЕКОМЕНДУЕТ ( 1), ( 2), ( 4) и 
(6) в рамках бюджетных ассигнований; 

ii) подготовить предложенив в отношении раздела 

РЕКОМЕНДУЕТ ( 3) и представить их ИК-ХХХ. 

с) отложить принятие решения по разделу 

.tJEKUMEHДYE1' ( 5) до ИК-ХХХ. 

Рекомендация 10 (КГи-У) - Рабочие группы по 

гидрологии регион~л~~йх ассоциаций BMU ---------------------------------------
а) одобряет рекомендацию; 

Ь) поручает Генеральному секретарю довеет!! раз­

дел РЕI{ОМЕНДУЕТ (1) до сведения Членов; 

с) поручает президентам региональных ассоциаций 

организовать выполнение разделG J:>ЕКОМЕНДУЕ~' ( 2), 
по мере возможности. 

ПРИМЕЧАШШ: Данная ре золюцил заменлет резолюцию 12 (ИК-ХХIХ), 
которал не остастен Gолсс в силе. 
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Резолюция 1~ {_ИK-XXIXl 

ГИ)IPO.JIQ]'ИЧF.Cl\AЯ ОПF.РАТИВНЛЯ МНОГОJШ.JШВАЯ СИС'I'F.fЛЛ ( ГОМС) 

ИСПОЛНИТЕЛLНLIЙ KOMИTEI"L', 

ПРИНИМАЯ J30 ВНИМАНИЕ: 

1) резолюцию 26 (Кг- УП) - Прогрс:tмма BMu по оператив­

ной гидрологии : 

2) сокращенный окончательный отчет КГи-У и реко-

мендацию 1 (I\Ги-У) - :~диная он ера т и вная гидрологиче ._:.ь:г ... я 
система.(ЕОГС); 

З) "Предложение по плану развития ГШЛС", прсдстс::.в-

лепное президентом КГи, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что подготовка плана предлагаемой системы прохо­
)т.ит в с oorrвe те тв и и с пункта ми ПОС'l'АНОВЛЯЕ 11' ·с 1) и ·с 2) резолюции 
~б (1\г-УП) ; 

2) что предложение понятия ГОМС приветствуется, 

3) что ШJlO будет наиболее подходящей международной 

организациеН для осуществления такой системы, 

'l) ч:г о по с кальку осуществление сие темы включает 

вопросы JЕlучного и 'I'ехничесЕоr·о, а 'I'ан:жс оргс::~rJнзацион­

ного и фшrансового характера, этот вопрос требует тщетель­

ноН подr·о·гопки и изучения; 

ПОДТВЕРЖДАЕТ общую потребность в международно 

сотт)удm1честве поср~;дством которого можс'r быть обеспечена по­

мощь Г1 J1.11;·11i1lpODa:ШШ И OCYЩCC'l'DJICHШI ГИДрОЛОГl!ЧССI<ОМ OПepi::T:IP­

llOi[ мноi'<..щслсвоИ системы для освоения Dодных ресурсов; 
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ПОСТАНОВЛЯЕ'l1 : 

1) принять во внимание рекомендацию 1 (КГи-У) с по­

правкой об изменении названия проекта на следующее: "Гидроло­

гическая оперативная многоцелевая.сисТ9rvта (ГGМС)": 

2) поручить президенту КГи в сотрудничестве с пред­

седателем ККОГ организовать с помощью консультативной рабо­

чей группы КГи подготовку материала в соответствии с парагра­

фом 4.1. 3 общего резюме сокращенного окончательного отчета КГи-У 
и представить предварительный отчет по проекту на рассмотрение 

Испол1rительному Комитету, чтобы дать возможность Комитету 

принять соответствующее реш~ние на своей тридцатой сессии; 

3) просить Генеральна го секретаря при сотрудничест­

ве с президентом КГи и ее консультативной рабочей группой, 

совмес:rно со всеми соответствующими рабочими группами и доклад­

чиками Кl'и и при консультации с КЕОГ и Членами начать подго­

товку материала, указанного выше в разделе ПОСТАНОВЛЯЕТ (2) 
в рамках имеющихся финансовых ассигнований; 

ПРЕДЛАГАЕТ Членам принять участие, по мере необхо­

димости, в подготовке материала для плана ГОМС, включая соот-

ветствующие исследования о возможности его осуществления. 
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Резолюция 21 {ИK-XXIXl 

РЕЗУЛЬТАТЫ КОНФЕРЕНЦИИ ООН ПО ВОДНЫМ РЕСУРСАМ 

И ИХ ЗНАЧЕНИЕ JIЛЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ШдО 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЬШ КОМИТЕТ, 

ОТТvШЧАЯ с удовлетворением резолюции и рекомендации 

Конференции 0011 по водным ресурсам, в особенности в отноше­

нии леятельности национальных гидрологических и_метеорологи­

ческих служб и международного сотрудничества с программами 

:вмо, 

УЧИТЫВАЯ, что эти резолюции и рекомендации, в случае 

их осуществления: 

1) значительно улучшат оценку и освоение водных ре­
сурсов в странах-Членах посредством активизации деятельности 

на национальном, региональном и международном уровне, 

2) приведут к лучшему пониманию климатических коле­
баний и засух, что увеличит содействие производству про­

довольствия и другим видам экономической ~еятельности, 

ПОРУЧАЕТ Генеральному секретарю: 

1) довести резолюции и рекомендации Конференции ООН 

по водным ресурсам, касающиеся ВМО, до сведения постоянных 

представителей Членов и в копии для советников по гидрологи­

ческим вопросам, 

2) рассмотреть при консультации с президентом КГи и 
председателем ККОГ и, по мере необходимости, с президеirтами 

l{CxM, l{AH, КОС и Ко СП пути ,осуществления тех резолюций и 

рекомендаций, касающихся программ ВМО, которые не требуют 

дополнительных финансовых средств Организации, и информиро­

вать Комитет о предпринятых действиях; 
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3) представить предложения Кг-УШ на основе тех резолю­
ций и рекомендаций, которые потребовали бы дополнительных ~и­

нансовых средств Организации для их осуществления; 

4) предпринять действия по рекомендациям, касающимся 
установленных мероприятий по международному сотрудничеству в 

области водных ресурсов, которые будут рассматриватьсh Экономи­

ческим и Социальным Советом Организапии Qб.,.,Р.JТИНРннr-,ту R:=нтии, 

его органами и Генеральной Ассамблеей ООН, и представить Испол­

нительному Комитету доклад о значении для BMU, если такое 

имеется, решений вышеупомянутых органов ООН. 
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QQ~[r~~~~~Qr~Q-~щQ_Q_щrп_~П~Q~Q 

~-л~rr~~-M~~~AI~П~~~-Q~~~~~~~ц~~~ 

ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ КОМИТЕТ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) резолюцию 28 (Кг-УП) - Программы освоения водных 
ресурсов 7 

2) рекомендацию 11 (КГи-У) - Сотрудничество ВМО с 

МГП ПIЕСКО и другими международными организациями, 

3) О'I'Чет третьей сессии ОбъедипсЕirого комитета 

IOHECIШ/:ШJIO по взаимодействию в облСJ.сти гидрологии, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) постоянную потребность в координации международ­
ной деятельности и программ в области гидрологии, водных ре­

сурсов и связанных с ними проблом ОI<ружСJ.юще:И среды; 

2) масштаб Международной гидрологической программы 

ЮНБСIЮ и весомый вклад, который могли бы внести в эту про­

грамму рабочие группы и докладчики Комиссии по гидрологии; 

3) С'l'епень общей заинтересованности между ПОГ ВМО и 
nрограммСJ.ми ФАО,ЮНЕП,ВО3,~АГАТЭ и других правительственных и 
непраr~ительс т венными организациями; 

УТВЕГЖДАЕТ рекомсндал;ию 11 (I{Ги-У), 

ПОРУЧАЕТ Генеральному сеr<ретарю осуществлять всеми 

имсющпмися средствами подпункты (1) и (3) раздела Р.)!;К0МЕПДУЕ11 

укц:н:шной рекомендации, 
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УПОЛНОМОЧИВАЕТ Генерального секретаря начать подго­

товку к созыву совместно с ЮНЕОКО второй международной кон­

фереiЩI.н ЮНЕСКО/ВМО по гидрологии с целью долгосрочного пла­

нирован-ия программ обеих организаций в области гидрологии, 

котораяi возможно, будет проведсна совместно с шестой.~ессzей 

КГи в 1980 г. 
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Резолюпия 35 (ИК-ХХIХ) 

ПЕРЕСМОТР ПРЕЖНИХ РЕЗОЛЮПИЙ ИСПОJШИГ['ЕЛЫIОГО l{ОМИТЕТА 

ИСПОJПIИТЕЛЬНЫЙ КОМИТЕТ, 

ОТМЕЧАЯ: 

1) правило 150 Общего регламента о пересмотре резо­

люций Исполнительного Комитета, 

2) правило 25 Правил процедуры Исполнительного Ко­
митета по тому же вопросу, 

ИЗУЧИВ свои прежние резолюции, осrающиеся в силе, 

РЕШАЕТ: 

1) оставить в силе следующие резолюции: 

ИК-П 

И К-УШ 

ИК-IХ 

ИК-Х 

ИК-ХI 

ИI\-ХП 

ИК-ХШ 

ИК-ХУП 

ИК-ХУШ 

ИК-ХIХ 

ИI\-XXI 

- 7 
- 2 
- 21 
- 2, 31 
- 12 
- 6, 30 
- 6 
- 10, 11, 15 
- 9, 20, 24, 27, 31, 33 
- 7, 9 
- 15, 22, 23, 30 

ИК-ХХП - 7, 9, 12, 18, 22, 24, 34 
ИК-ХХIУ - 4, 5, 7, 10 
ИК-ХХУ - 1, 7, 8, 9, 10, 12, 14 
ИК-ХХУI 2, 6, 7, 9, 10, 13, 14, 17, 18, 19 
ИК-ХХУП - 2, 3, 5, 6, 7, 11, 18, 19 
ИК-ХХУШ - 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 11, 12, 13, 14, 

15, 16, 17, 18, 27, 29; 
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2) оставить в силе, но только до 31 декабря 19?? г. 

резолюции 15 (ИК-ХХУП), 16 (ИК-ХХУП), 20 (ИК-ХХ~U) и 28 
(ИК-ХХ~П·); 

3) оставить в силе, но только до 31 декабря 1978 г. 

резолюции 21 (ИК-ХХУШ) и 22 (ИК-ХХУШ); 

4) не оставлять в силе другие резолюции, принятые 

до его двадцать девятой сессии. 

ПРИМЕЧАНИЕ. Эта резолюция заменяе1' резолюцию 30 (ИК-ХХУШ), 
которая больше не имеет силы. 



СПИСОК УЧАСТНИКОВ СЕССИИ 

1. Лолжностные лица 

Е.Г. Попов 

Р.Х. Кларк 

2. Представители Членов ВМО 

А.Дж. Холл 

М. Фюсшини Меджиа 

К. Лаборанти 

А. Дж. Лертора 

Ф. Бюлто 

Г. Дюприе 

П.П. да Сильва Перейра 

О. Старосольский 

Дж.Б. Данква 

Н.Б. Иелифари 

С.А. Ашимпонг 

К.Е. Потте 

С. Мюллер 

х.х. Иоганнсен 

Х.Дж.Х. Либшер 

н. Далезиос 

А. Дунос 

н. Петрулас 

Дж.Л. Иенсен 

м. Яко б с 

президент 

вице-президент 

главный делегат 

главный делегат 

делегат 

советник 

главный делегат 

делегат 

главный делегат 

главный делегат 

главный делегат 

делегат 

советник 

главный делегат 

главный делегат 

главный делегат 

делегат 

главный делегат 

делегат 

делегат 

главный делегат 

главный делегат 

Австралия 

Аргентина 

Бельгия 

Бразилия 

Венгрия 

Гана 

Гайана 

Германская Демокра­

тическая Республика 

Германия, Федератив­

ная Республика 

Греция 

Дания 

Израиль 
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Х СПИСОК УЧАСТНИКОВ СЕССИИ 

2. Представители Членов ВМО (продолж.) 

А.С. Раманатхан 

С. Харджавината 

М. Мюхади 

Л. Таулу 

Б.А. Набер 

Аль-Шахрабали Куаис 

Дж.Дж. Лог 

Дж.К.И. Дуг 

Дж. Миро-Гранада 

Дж. Сиругеда Гвардиола 

Дж.П. Брюсе 

Т.Л. Ричардс 

Р .Х .. :Кл.арк 

Х.Л. Фергюсон 

М. Хендлер 

· Е.Р. Петерсон 

С.Х. Шараниа 

Ке-чинг Чао 

Фанг-тзен Лиу 

Миао-Сунг Ннг 

Ших-мин Менг 

У.Е. Стюарт 

С. Бенарафа 

Н.О. Папула 

Е.О. Адубифа 

д •. У. вандер Мейде 
Х.А.Р. де Брюин 

Х.И. Коленбрандер 

Дж.Р. Вог 

главный делегат 

главный делегат 

делегат 

делегат 

главный делегат 

главный делегат 

главный делегат 

делегат 

главный делегат 

делегат 

главный делегат 

заместитель 

делегат 

делегат 

делегат 

де.легат 

главный делегат 

главный делегат 

делегат 

делегат 

советник 

главный делегат 

главный. делегат 

главный делегат 

делегат 

главный делегат 

делегат 

делегат 

главный делегат 

Индия 

Индонезия 

Иордания 

Ирак 

Ирландия 

Испания 

Канада 

Кения 

Китай 

Либерия: 

Марокко 

Нигерия 

Нидерланды 

Новая Зеландия 



СПИСОК УЧАСТНИКОВ СЕССИИ XI 

2. пыедставители Членов ВМО (продолж.) 

и. Отнес главный делегат Норвегия: 

Б. Ауне делегат 

Дж. Нана-Чуджа главный делегат Объединенная: 

Республика 

Камерун 

д. с. БюшеджеДтабве главный делегат Объединенная: 

П.А. Биаругаба делегат Республика 

х.и. Тему делегат Танзания: 

Е. Бобинекий главный делегат Польша 

Х.Р. Шаварриа главный делегат Сальвадор 

Аббас Елджаали главный делегат Саудовская: 

А. Аль-Мугрин делегат Аравия: 

Р. Мюррей главный делегат Соединенное 

о. Джибб делегат Королевство 

Х.Дж. Ричардс делегат Великобритании и 

Северной Ирландии 

Р.А. Кларк главный _делегат Соединенные Штаты 

х.х. Б.арнес делегат Америки 

У.У. Дункан делегат 

А. Фландерс делегат 

о.м. Хаккетт делегат 

с.к. Черкавский главный делегат Союз Советских 

Е.Г. Попов делегат Социалистических 

в.в. Куприянов делегат Республик 

ю. Голубев делегат 

с. Бходжпразарт (г-жа) главный делегат Таиланд 

т. Брикохавана делегат 

Д).К. Джарасватхана делегат 

с. Селенк главный делегат Турция: 
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ХП СПИСОК УЧАСТНИКОВ СЕССИИ 

2. Представители Членов ВМО (продолж.) 

Дж.Х.М. Катеиде главный делегат Уганда 

П.А. Буаругаба делегат 

х.и. Тему делегат 

н.в. Аместу Перейра главный делегат Уругвай 

Дж. Баттионе Чиарино заместитель 

с. Мустонен главный делегат Финл.я:нди.я: 

и. Хелимёки делегат 

Р. Трандель главный делегат Франция: 

м. Мерле делегат 

ж. Родь е делегат 

к .. Емманегжер .главный делегат Швейцария: 

Р. Берг!'рен главный делегат Швеция 

А~ Те уши .я: главный делегат Яrтония 

3~ Наблюдатели 

а) Межп.равительственные организации 

Дж~А. да Коста 

Р.А~ Халлидэй 

Т.Х. Анстей 

Ь) Другие о:grани:з ации --------------------

Ж. Родье 

4. пы.иглашенный эксп:ерт 

Дж. Кратволл 

Ортанизаци.я: Объединенных Наций по 

вопросам. образования, науки и 

культуры (ЮНЕСКО) 

Международная: организация стандарти­

зации (исо/ТС 113) 

Международная: комиссия: по ирригации 

и дренажу (.МКИД) 

Международный союз геодезии и 

геофизики (МСГГ) 

Соединенные Штаты Америки 



5. Секретариат ВМО 

Я. Немец 

Т. Палас 

Е . .А. Хассан 

СПИСОК УЧАСТНИКОВ СЕССИИ хш 

Представитель Генерального секретаря 

Начальник, отделение гидрологии 

Технический сотрудник, департамент 

гидрологии и водных ресурсов 



ПОВЕСТКА ДНЯ 

Пункт 

повестки 

1. Отк!!_ытие сессии 

2. О!!_ганизация сессии 

2.1 Рассмотрение доклада о 

мандатах 

2. 2 Ут-верждение повестки 

дня 

2.3 Учреждение жомитетов 

2.4 Прочие организационные 

-вопро·сы 

3. 

4. 

4.1 

4.2 

5. 

5.1 

Jiокла~ П!!_ези~ента 

:Комиссии 

Леятельность :Комисс·ии 

в свете решений :Кг-УП 

Решения :Конгресса, 

Еа.сюощиеся Программы по 

оперативной гидро.логии 

Поп:ра,вки к :Конвенции и 

ро.лъ :Консультативного 

-комитет'а ПD оперативной 

ГИдР O.JNDTИ:И 

Рукuво8ство и Технический 

12_егламент 

Поправ-ки к Руководству по 

гиДрологической пра.ктике 

J.);ок;у:менты 

PINK 1 

1; 2; PINK 1 

26; ИНФ. 2; PINK 1 

PINK 19 

37; PINK 19 

37; PINK 19 

PINK 6 

46; PINK 6 

Рез. Рек. 

1 



П;у:нкт 

повестки 

5.2 

5.3 

6. 

6.1 

6.2 

ПОВЕСТКА ДНЯ 

Поправки к Техническому 

регламенту 

Общие проблемы 

стандартизации 

Проекти:r;~_ование 

ГИ8J2Ологических 

сетей 

Документы 

5; 46; PINK 3 

31; 46; 50; PINK 3 

PINK 20 

Оборник примеров попрактике 32; 32, ДОП.1;РINК 24 
проектирования гидрологиче-

ских сетей и статистике се-

тей 

Семинары по подготовке кад­

ров и совещания консультантов 

по проектированию гидрологи­

ческих сетей и передаче ин­

формации 

32, ДОП.1; 59; PINK 24 

7. Метео]2_ологические наблю8ения 15; 57; PINK 23 
8ЛЯ ГИ8J2ологических целей 

7.1 

7.2 

7.3 

8. 

8.1 

8.2 

Измерения осадков и снежного 15;56;57;58; PINK 23 
покрова 

Измерения испарения 

Измерения влажности почвы 

ГИ8Еологические ПJ2ибоЕы 

и мето8ы наблю8ения 

Точность гидрометрических 

измерений 

Новые методы и измерения 

в трудных условиях 

15; 43; 57; PINK 23 

15; 57; PINK 23 

9; PINK 25 

9; PINK 25 

9; 10; 16; PINK 25 

ХУ 

Рез. Рек. 

1 2 

2 

3 

3 

4 



XYI ПОВЕСТКА ДНЯ 

Пункт 

повестки 

. 8,3 

8.4 

8,5 

8 •. 6 

Сравнение гидрометрических 

приборов 

Измерение стока наносов 

Определение :качества воды 

Измерение уровня грунтовых 

вод 

Документы 

9; 23; PINK 25 

9; 55; PINK 25 

9; 36; PINK 25 

9; 28; PINK 25 

8.7 Эксплуатация гидрометрических 9; 54; PINK 25 
сетей 

9. 

9.1 

Обо~, пе~е8ача, обработка~ 

х~анение и поиск 8анных 

Системы сбора и обработки 

данных, включая дистанционные 

измерения 

17; PINK 5 

3; 17; 18; 52; PINK 5 

9.2 Требования и :коды для переда- 17; 19; 29; PINK 5 
чи данных 

10. Расчетные ,у;анные по проектам 24; 24, ДОП.1; PINK 26 
во,у;ных ресурсов 

10.1 Расчетные значения водоотдачи 39; PINK 26 

10.2 Расчетные значения паводоч­

ного стока 

10 .. 3 Качество воды и другие спе­

циаль.ные аспекты расчетов 

10.4 :Вторичная обработка данных 

10.5 Первоочередные направления 

деятельности в области расчет­

ных данных, необходимых для 

прое:ктировани.я: 

20; PINK 26 

25; PINK 26 

17; 30; PINK 26 

24; 24, ДОП.1; PINK 26 

Рез. 

4 

5 

6 

7 

5 

8 

9 



ПОВЕСТКА ДНЯ 

Пункт 

повестки 

11. Ги8ыологическое прогно­

зирование 

11о1 Прогнозы расхода, уровня 

воды и объема стока 

J!окументы 

51; PINK 4 

33; 45; 48; 60; PINK 4 

11.2 Специальные прогнозы ледовых 22; 25; PINK 4 
явлений, температуры и хи-

мического качества воды 

11.3 Оценка экономической 4; PINK 4 
эффективности гидрологических 

прогнозов 

12. ГидQологические аспекты ВСП PINK 17 

12.1 Потребности гидрологических 49; PINK 17 
служб и планируемые меро-

приятия по использованию ВСП 

для нужд гидрологии 

12.2 Поток пара в атмосфере 40; PINK 18 

13. Проблемы окружающей сре8ы~ PINK 7, 
представляющие интеыес для 

Комиссии 

13.1 Искусственное стимулирование 34; PINK 7 
дождевых осадков 

13.2 Оценка засух 

13.3 Гидрологические аспекты 

загрязнения окружающей 

среды 

13.4 Содействие специальным при­

менениям гидрологии 

14. ГИ8рологическое картирование 

и во8ные кадастры 

34; PINK 9 

14; PINK 11 

14; PINK 10 

ХУП 

10 6 

11 

12 7 



ХУШ ПОВЕСТКА ДНЯ 

Пункт 

повестки 

14.1 Карты и методы картирования 

14.2 Расчеты элементов водного 

баланса 

14.3 Репрезентативные и экспери­

ментальные бассейны 

15. Терминологилi п~бликации и 

с.имп о з иумы 

21; 41; PINK 20 

38; 47; 58; PINK 13 

27; PINK 12 

15.1 Словарь ВМО/ЮНЕСКО и дел т ель- ll; 35; PINK 8 
ность по УДК в гидрологии 

15.2 Публикации и их распростра­

нение 

6; PINK 21 

15.3 Симпозиумы, технические кон- 7; PINK 22 
ференции и семинары 

16. Образование и обучение PINK 14 

13 

16.1 Делтельность ВМО по образова- 12; 12; ДОП.1; 44; 14 
нию и подготовке кадров PINK 14 
применительно к оперативной 
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ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ РАБОТЫ СЕССИИ 

1. ОТКРЫТИЕ СЕССИИ (пункт 1 повестки дня) 

Пятого июля 1976 г. в 10.00 час. президент Комиссии по гидро­
логии профессор Е.Г. Попов (СССР) открыл пятую сессию Комиссии. Церемония 

открытия состоялась в Правительственном центре конференций в Оттаве, Кана­

да, где пЬ любезному приглашению правительства Канады и прохолила пятая 

сессия. 

Министр рыбного хозяйства Канады г-н Ромео Леблан от себя лично 

и от имени правительства Канады тепло приветствовал собравшихся. Он под~ 

черкнул роль и деятельность Всемирной Метеорологической Организации и 

указал, что как федеральные, так и провинциальные правительственные учреж­

дения проявляют значительный интерес к программе, к осуществлению которой 

приступила Комиссия по гидрологии. Он обратил внимание Комиссии на один 

из главных вопросов, рассматривавшихся на проходившей в июне 1976 года 
в Ванкувере Конференции ООН по проблемам населенных пунктов (Хабитат), 

и отметил, что Канада в полной мере поддерживает резолюции этой Конферен­

ции, направленные на обеспечение всех населенных пунктов земного шара 

питьевой водой к 1990 году. Он выразил уверенность в том, что программы 

Комиссии по гидрологии будут содействовать достижению этой цели. В заклю­

чение г-н Леблан приветствовал всех участников сессии на канадской земле 

и пожелал Комиссии всяческих успехов в работе. 

Постоянный представитель Канады в ВМО г-н Р. Нобль в своем 

обращении к Комиссии особенно подчеркнул отличное сотрудничество и взаимо­

отношение между гидрологами и метеорологами в Канаде. Он с удовлетворе­

нием отметил, что финансовые ограничения, введенные на последней сессии 

Исполнительного Комитета ВМО, не должны чрезмерно отразиться на осущест­

влении программы ВМО по qперативной гидрологии. Подчеркнув необходимость 

сотрудничества на международном и межведомственном уровнях, г-н Нобль 

остановился также на роли ВМО в этом вопросе. 

Представитель Генерального секретаря ВМО профессор Я. Немец, 

директор департамента гидрологии и водных ресурсов Секретариата ВМО, от 

имени Генерального секретаря ВМО д-ра Д.А. Дэвиса выразил большую призна­

тельность канадскому правительству за приглашенив и содействие в проведении 

в Оттаве Пятой сессии Комиссии по гидрологии. Всем участникам сессии 

от имени Генерального секретаря ВМО были переданы самые теплые привететвин 

Профессор Немец подчеркнул, что проведение сессии Комиссии по гидрологии 

в 1976 г. в Канаде имеет особое значение, так как именно в Канаде тридцать 
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лет тому назад состоялась первая конференция Комисии по гидрологии Между­

народной Метеорологической Организации, предшественницы ВМО. Таким обра­

зом, можно сказать, что,поскольку Канада явилась колыбелью нынешней дея­

тельности в области гидрологии, было вполне естественным отметить тридцати­

летний юбилей Комиссии по гидрологии именно в Канаде. Он напомнил о решении 

Седьмого конгресса ВМО, в частности, об изменениях в Конвенции ВМО в отноше­

нии оперативной гидрологии, и решении проводить деятельность ВМО в области 

гидрологии и водных ресурсов в качестве осуществления одной из основных 

программ Организации. Далее профессор Немец сказал о соглашении, достигну­

том между Генеральным секретарем ВМО и Генеральным директором ЮНЕОКО по 

координацИи и сотрудничеству обеих организаций в программах по гидрологии; 

он отметил также важность программ Комиссии в связи с предстоящей конферен­

цией Организации Объединенных Наций по водным ресурсам, с которой ВМО со­

трудничает. В заключение профессор Немец снова выразил благодарность ВМО 

канадским властям за приглашенив провести это совещание в Канаде. 

Президент Комиссии по гидрологии профессор Е.Г. Попов огласил 

президентсков обращение, в котором он от имени всех участников совещания 

выразил признательность канадскому правительству за гостеприимство.Г-н Попов 

напомнил о важных событиях, происшедших со времени четвертой сессии Комис­

сии по гидрологии, в частности, о конференции по итогам прошлого десятиле­

тия, созванной ЮНЕОКО и ВМО, которая рекомендовала программы действия обеих 

организаций в области гидрологии на последующие 5 лет. Президент Комиссии 

по гидрологии напомнил о решениях Седьмого конгресса ВМО в отношении дея­

тельности Комиссии и упомянул о первоочередных задачах в области гидрологии, 

намеченных Конгрессом ВМО для выполнения в период между сессиями; он побла-

годарил канадских организаторов за их усилия при подготовке работы сессии 

Комиссии и выразил уверенность, что сессия пройдет успешно. 

2. ОРГАНИЗАЦИЯ СЕССИИ (пункт 2 повестки дня) 

Все заседания проходили в помещении Центра конференций канад­

ского правительства. Документы были представлены на четырех из пяти рабо­

чих языков ВМО, а именно: на английском, французском, русском и испан­

ском, и одновременно все заседания обеспечивались синхронным переводам на 

эти языки. 

На сессии присутствовало 9З участника, в том числе представи­

тели 44 стран и 4 международных организаций. 
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Кроме представители Генерального секретари профессора Я. Немеца, 

присутствовали следующие сотрудники Секретариата ВМО: начальник отделении 

гидрологии г-н Т. Палас и технический сотрудник департамента гидрологии и 

водных ресурсов г-н Е.А. Хассан. 

2.1 Рассмотрение докла8а о ман8атах (пункт 2.1 повестки дни) 

Представитель Генерального секретари предложил список участни­

ков с указанием, в качестве кого они присутствовали на сессии. Этот список 

был принят как доклад о мандатах. 

2.2 Утверж8ение повестки 8НИ (пункт 2.2 повестки дни) 

Предварительнан повестка дни была привита без обсуждении. Окончательнан 

повестка дни приведена в начале этого доклада вместе со списком соответ­

ствующих документов. 

2.3 Учреж8ение комитетов (пункт 2.3 повестки дни) 

2.3.1 Был учрежден комитет по назначениям, состоящий из следующих 

главных делегатов: 

РА I: 
РА П: 

РА Ш: 

РА IY: 
РА У: 

РА YI: 

У. Стюарт (Либерии) 

С.К. Черкавский (СССР) 

ll. Погги Перейра (Бразилии) 
Р.А. Кларк (США) 

А. Халл (Австралии) 

С. Мустонен (Финляндии) 

Председателем комитета по назначениям был избран г-н С. Мустонен. 

2.3.2 Создан комитет по назначению докладчиков и членов рабочих групп, 

состоящий из г-д И. Отнес LНорвегии (председательl7, В. Куприннов (СССР), 
Р.А. Кларк (США), У. Стюарт (Либерии), П. Погrи Перейра (Бразилии), Д.Джара­
сватхана (Таиланд) и Дж. Родье (Франции). 

2.3.3 Учреждены два рабочих комитета, которым поручено подробно 

изучить различные пункты повестки дни: 

Комитет А, изучающий пункты 5, 6, 7, 8, 9 и 11; 

Комитет В, изучающий пункты 12, 13, 14, 15, 16 и 17. 
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Г-н Р.Х. Кларк (Канада) и д-р Е. Бабинекий (Польша) были избраны 

председателями комитетов А и В соответственно. 

Пункты З и 10 рассматривались обоими комитетами. Пункты 4 и 18 
были предварительно изучены одним из комитетов Комиссии в целом. 

2.З.4 Учрежден координационный комитет, состоящий из президента и 

председателей обоих комитетов. Представители местного секретариата также 

вошли в координационный комитет. 

2.4 Прочие оыганизационные вопросы (пункт 2.4 повестки дня) 

Установлены следующие часы работы сессии: С 9.З0 ДО 1З.00 И 

С 14.З0 ДО 17.З0. 

Комиссия утвердила протоколы первых двух пленарных заседаний. 

Было принято к сведению, что протоколы двух пленарных заседаний будут 

распространяться участникам. 

з. ДОКЛАД ПРЕЗИДЕНТА КОМИССИИ (пункт З повестки дня) 

В своем докладе президент указал на непрерывный рост участия 

Членов ВМО в деятельности Комиссии, проиллюстрировав это положение сле­

дующими цифрами: 1964 г. - 62 страны; 1968 г. - 71 страна; 1972 г. -
78 стран; 1976 г. - 82 страны. Он также отметил, что•более 70 Членов ВМО 
назначили советников для своих постоянных представителей в ВМО по вопро­

сам деятельности ВМО в области оперативной гидрологии. Он подчеркнул с 

удовлетворением, что все рекомендации, припятые КГи-IУ,утверждены Исполни­

тельным Комитетом и рекомендации, подлежащие рассмотрению Конгрессом, были 

утверждены Седьмым конгрессом и кратко упомянул действия, предпринятые по 

этим рекомендациям. 

Затем президент кратко обсудил деятельность рабочих групп и 

докладчиков. Он отметил некоторые важные результаты их деятельности, та­

кие как новая глава Технического регламента по метеорологической службе 

для гидрологии ВМО, одобренная Седьмым конгрессом, международные гидроло­

гические коды и отдельные технические доклады. В то же время он отметил, 

что выполнение некоторых заданий, установленных КГи-IУ, оказалось не в та­

кой степени полным и детальным, как было желательно, и указал на некоторые 

из причин такого положения. В связи с этим президент подчеркнул, что при 

планировании работы КГи-У необходимо учесть эти причины во избежание повто­

рения некоторых из этих недостатков в будущем. Затем он доложил о сотрудни­

честве КГи с другими техническими комиссиями ВМО и ВМО с другими междуна­

родными организациями в области гидрологии. 
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Говоря о будущей деятельности КГи, президент обратил внимание 

Комиссии на первоочередные задачи, включенные в Программу по оперативной 

гидрологии ВМО на период 1975-1980 гг., одобренные Седьмым конгрессом. 

Кроме того, он упомянул о .предложении относительно возможной структуры 

Комиссии по гидрологии на следующий межсессионный период, предложенной 

Консультативной рабочей группой КГи. 

В заключение своего доклада президент выразил благодарность 

всем членам рабочих групп и докладчикам, в особенности членам Консульта­

тивной рабочей группы, за их работу и вклад в деятельность Комиссии; всем 

членам Комиссии за их сотрудничество, а также Генеральному секретарю и 

его штату за наиболее эффективную помощь в его работе .. 

Во время дискуссии ряд членов Комиссии и Конгресс ВМО отметили, 

что в процессе назначения докладчиков в качестве членов рабочих групп бы~ 

приобретен довольно ценный опыт. Вместе с тем, докладчики указали и на 

некоторые недостатки в практике представления докладов Комиссии, ч~о выра­

жается в дублировании их ·докладов председателями рабочих групп. Выразив 

свое одобрение докладу президента, ряд делегатов высказал мнение относитель­

но направлений, в которых Комиссии следует концентрировать свои усилия в 

рамках первоочередности задач, одобренных Конгрессом для включения в Про­

грамму по оперативной гидрологии ВМО. Комиссия по достоинству оценила 

доклад президента и отметила, что все включенные в него вопросы были затро­

нуты в других пунктах повестки дня. Принимая резолюции по учреждению 

рабочих групп, Комиссия одновременно рассмотрела вопрос о порядке предо­

ставления отчетов докладчиками в связи с докладами председателей рабочих 

групп и по другим пунктам повестки дня. Комиссия приняла во внимание, 

что опыт КГи-УП показал, что трудно для представителей гидрологических 

служб прису~ствовать на Конгрессе в течение всей его сессии. Было бы, 

однако, желательно для них присутствовать на всех дискуссиях по гидрологи­

ческим вопросам. Поэтому Комиссия предложила, чтобы Генеральный секретарь 

рассмотрел вопрос, связанный с возможным предложением Координационному 

комитету Конгресса сконцентрировать эти вопросы, с тем чтобы дать возмож­

ность представителям гидрологических служб принять участие в их обсуждении. 

Некоторые члены Комиссии считали, что было бы полезно, если бы Исполнитель­

ный Комитет мог изучить возможность предоставления права своим членам, 

выnолняющим функции директоров метеорологических служб, являться на сессию 

Исполнительного Комитета, когда это возможно и уместно, в сопровождении 

своих консультантов по гидрологическим вопросам, если таковые назначены. 

Никаких дальнейших мер в связи с докладом президента не было принято по 

этому пункту повестки дня. 
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ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ КОМИССИИ В СВЕТЕ РЕШЕНИЙ Кг-УП (пункт 4 повестки 
днл) 

Решенил Конгресса, касающиесл Программы по оперативной 

гидрологии (пункт 4.1 повестки днл) 

Комиссил ознакомилась с докладной запиской Генерального сек-

ретарл, содержащей некоторые важные решенил ВМО относительно программ разви­

тил гидрологии и водных ресурсов в целом и работы КГи в частности. Комис­

сил особо выделила резолюцию 26 (Кг-УП) под названием "Программа по опе--: 

ративной ·гидрологии (ПОГ) ВМ0 11 , одобрлющую большинство рекомендаций, принл­

тых на четвертой сессии КГи. Эти рекомендации были утверждены Исполнитель­

ным Комитетом. Кроме того, Комиссил одобрила сферу делтельности ПОГ, 

включал первоочередные задачи, предназначенные длл решенил в 1975-80 гг. 
Эти первоочередные задачи были, в основном, утверждены Международной конфе­

ренцией по итогам МГД и по будущим программам в гидрологии (Париж, 1974 г.). 
Комиссил ознакомилась с этими задачами, изложенными в докладе президента 

КГи (пункт 3 повестки днл). Комиссил принлла решенил по будущим програм­

мам с учетом как этих задач, так и мненил консультативной рабочей группы 

относительно их выполненил. Комиссил отметила также, что Конгресс рас­

смотрел программу сотрудничества ВМО с другими международными организацилми 

в области гидрологии и водных ресурсов. Конгресс ВМО утвердил несколько 

конкретных проектов в рамках этой программы в своей резолюции 28 (Кг-УП).· 
Комиссил предпринлла меры по выполнению этой резолюции в соответствии с 

пунктами 18.3, 18,4 и 18.5 повестки днл сессии. Комиссил отметила, что 

Конгресс принлл несколько других решений, свлзанных с его делтельностью. 

Сюда относлтсл, в частности, программа ВСП, программы технического сотрудни­

чества и обученил, воздействие на погоду и измененил климата, проект тропи­

ческих циклонов, внедрение методов специального примененил метеорологии, 

климатологии и гидрологии, делтельность в области загрлзненил окружающей 

среды и сотрудничество ВМО с Программой Объединенных Наций по окружающей 

среде (ЮНЕП). Комиссил отметила необходимость обсужденил мер по выполнению 

этих решений.Rонгресса при рассмотрении соответствующих пунктов повестЕи 

днл сессии. 

4.1.2 Учитывал первоочередные задачи в рамках ПОГ, утвержденные 

Конгрессом в резолюции 26 (Кг-УП), а также принимал во внимание резолю­
цию 28 (Кг-УП), Комиссил посчитала наиболее важным, чтобы делтельность ВМО 
в выполнении эткх: задач получила более широкую поддержку в масштабах 

отдельных стран, и чтобы работы ВМО оказали максимальное содействие·разви­

вающимсл странам. В свлзи с этим Комиссил отметила, что недавно состо,... 

лвшалсл конференцил ООН по проблем~м населенных пунктов (Хабитат) 

подчеркнула важное значение задачи обеспечения чистой водой всех населен­

ных пунктов мира к 1990 году. Ряд делегатов указал, что Комиссия должна 
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принять немедленные меры по решению этой задачи. В связи с этим Комиссия 

решила, что на основе различных публикаций и документов ВМО, подготовлен­

ных Комиссией в прошлом, должен быть в кратчайшие сроки разработан руко­

водящий материал по количественной и качественной оценке воДных ресурсов, 

пригодных для водоснабжения населенных пунктов. Комиссия поручила прези-' 

денту и своей консультативной рабочей группе содействовать подготовке 

такого руководящего материала, привлекал к сотрудничеству все компетент­

ные рабочие группы и докладчиков Комиссии с помощью Секретариата ВМО и 

соответствующих международных организаций, в особенности МГП (ЮНЕСКО). 
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4.1.3 В то время как вышеупомянутые меры, принлтые Комиссией, рас-

сматривались как первый шаг на пути к выполнению решений Конгресса по 

расширению программ ВМО в области гидрологии и водных ресурсов, Комис-

сил считает необходимым в целях объединения прежних и будущих усилий раз-. 

работать долгосрочный проект способный объединить в одно целое все элементы 

основной делтельности и исследований по оперативной гидрологии, включал 

развитие сетей наблюдения, передачу и обработку данных, а также обесfiече­

ние данных оперативного времени и исторических расчетных данных и гидрологи­

ческие прогнозы, необходимые для обслуживания проектов систем водоснабжения 

в национальных и многонациональных речных бассейнах. С этой целью она реко-

мендонала приступить к разработке "единой оперативной гидрологической 

системы (ЕОГС)'' (временное рабочее название). Эта система при надлежа-

щем согласовании с национальными и региональными центрами ВСП может быть 

внедрена любой национальной службой, ощущающей потребность в обслуживании 

программ и проектов водоснабжения, в особенности в развивающихсл странах. 

Комиссия изложила свои взгляды на проектирование и внедрение ЕОГС в 

рекомендации 1 (КГи-У). Комиссия поручает президенту и консультативной 

рабочей группе в сотрудничестве с Секретариатом ВМО приступить к планиро­

ванию внедрения ЕОГС в рамках существующих финансовых возможностей, в 

частности, используя средства, которыми располагают соответствующие рабочие 

группы КГи и докладчики. Она далее поручила президенту при получении де-­

тального плана и достаточно разработанной концепции ЕОГС, прежде чем пред­

ставить их на одобрение Исполнительному Комитету и Кг-УШ, раздать копии 

плана видрения ЕОГС членам КГи для изучения и комментариев, с тем чтобы 

Конгресс мог принять решение относительно начала фактической реализации 

ЕОГС в следующем финансовом периоде. С этой целью Комиссия рекомендовала, 

чтобы материалы, предназначенные для распространения среди членов КГи и 

представления Исполнительному Комитету и Кг-УШ, содержали подробный план 

реализации ЕОГС, включал анализ соотношения между затратами и выгодой для 

данного проекта. С целью изучения вопроса реальности внедрения ЕОГС в 

различных условиях Комиссия обратилась к Генеральному секретарю с просьбой 

рассмотреть возможность проведения экспериментальных исследований данной 

системы в.определенных речных бассейнах, подходящих для внедрения данной 

системы, желательно в рамках проектов ВМО по техническому сотрудничеству. 
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Комиссия считает, что первые предварительные результатыэтих эксперименталь­

ных исследований должны быть своевременно представлены президенту КГи и его 

консультативной рабочей группе с целью их использования при разработке 

плана внедрения ЕОГС. Принимая во внимание, что предложения для проекта 

ЕОГС были представлены только на сессии,и делегаты не имели возможности 

глубоко их изучить, Комиссия предложила Секретариату распространить одобрен­

ную рекомендацию i (КГи-У) и ее приложении среди членов КГи для изучения. 

4.1.4 Комиссия ознакомилась с докладной запиской Генерального сек-

ретаря, содержащей требования Исполнительного Комитета, выдвинутые им на 

своей двадцать восьмой сессии. В нем предлагалось, чтобы Комиссия активи­

зировала свою деятельность в области гидрологического прогнозирования с 

целью охраны окружающей среды, и в этой связи рассмотрела также возмож­

ность подготовки руководства по системе контроля загрязнения внутренних 

вод, являющейся частью общей системы контроля состояния воздуха, океана и 

внутренних вод. Комиссия приняла меры, касающиеся этого требования Испол­

нительного Комитета, включив их соответственно в пункты 11 и 1З.З. повестки 

дня. 

4.2 

4.2.1 

Поправки к Конвенции и роль Консультативного комитета по 

оперативной ги8рологии (цункт 4.2 повестки дня) 

Комиссия с удовлетворением отметила решение Кг-УП, касающееся 

поправок к Конвенции ВМО и Общего регламента,которое было необходимо в связи 

с деятельностью ВМО в области гидрологии. Комиссия выразила удовлетворе­

ние тем, что исходная концепция этих поправок отразила точку зрения КГи-Ш. 

Комиесия отметила, что были сделаны поправки к преамбуле и статье 2 Конвен­
ции, в частности за счет введения в последнюю следующего нового пара-

графа (е), уточняющего, что одной из задач ВМО является: "поощрение дея­

тельности в области оперативной гидрологии и дальнейшее развитие сотрудниче­

ства между метеорологическими и гидрологическими службами 11 • Конгресс внес 

такие поправки к статьям 7, 14, 8 и 18, которые обеспечили организации 
необходимую гибкость в отношении действий и принятия решений по вопросам 

о новых идеях и программам, в частности, при использовании своих обязан­

ностей в области оперативной гидрологии. Кюнгресс одобрил также чрезвычайно 

важные поправки к статьям 6 и 1З, в соответствии с которыми все директора 

мет-еорологических и гидрометеорологических служб могут на равных правах быть 

избраны в Исполнительный Комитет и занимать административные должности в 

Организации. Значение этой поправки состоит в том, что определение долж­

ности "директор метеорологической и гидрометеорологической службы" в общем 

регламенте позволяет теперь стране-Члену иметь в своей стране директора 

службы; который отвечает за метеорологию или за метеорологию и оперативную 

гидрологию на национальном уровне на правах директора метеорологической или 

гидрометеорологической службы. Отмечая с большим удовлетворением решения 



ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 

упомянутого выше Конгресса, Комиссия считает, что они уже повысили эффек­

тивность работы Комиссии путем поднятия заинтересованности национальных 

служб в ее деятельности. Эта заинтересованность была продемонстрирована 

участием представителей национальных служб напятой сессии Комиссии, на 

которой присутствовало значительно большее число членов, чем на всех 

сессиях Комиссии с момента ее учреждения. 

9 

4.2.2 Комиссия также отметила, что своей резолюцией 27 (Кг-УП) Кон-

гресс повторно учредил Консультативный комитет по оперативной гидрологии 

(ККОГ). В докладе своего президента, который в силу своей должности 

является автоматически членом ККОГ, Комиссия с удовлетворением отметила, 

что отсутствовали затруднения при координации деятельности ККОГ с деятель­

ностью КГи. ККОГ представил несколько рекомендаций, относящихся к дея­

тельности КГи в следующих областях: 

а) Стандартизация в гидрологии (Технический регламент) и 

ее практическое применение потребителями; 

Ь) Классификация издания ВМО по различным уровням стандарти­

зации; 

с) Использование снетем ВСП гидрологическими службами. 

Комиссия поддержала мнение президента о том, что было бы 

весьма полезно для деятельности Комиссии в будущем, если бы ККОГ смогла 

подготовить конкретные предложения, связанные с участием гидрологических ·· 
служб в выполнении ПОГ ВМО на региональном уровне и, в частности, касающие­

ся средств сотрудничества между национальными метеорологическими и гидроло­

гическими службами. Комиссия в дальнейшем учла, что, если ее рекомендация, 

касающаяся развития ЕОГС будет одобрена Исполнительным Комитетом, ККОГ 

сможет произвести оценку влиянияЕОГСна ежедневную работу гидрологических 

служб и пути, при помощи которых гидрологические службы, заинтересованные 

в ее развитии, смогут способствовать ее внедрению. 

4.2.3 В заключение, Комиссия отметила, что ИК-ХХУШ, учитывая тот 

круг обязанностей, который ВМО возложила на себя в оперативной гидрологии, 

согласился с тем, что было бы целесообразно для Организации учредить премию 

за выдающуюся работу в этой области. Приветствуя эту точку зрения Исполни­

тельного Комитета, Комиссия вместе с тем согласилась с теми членами Исполни­

тельного Комитета, которые считают, что было бы лучше установить отдельную 

премию ВМО по оперативной гидрологии. Далее она приняла во внимание, что 
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консультативная рабочая группа КГи сможет наилучшим образом консультировать 

Генерального секретаря по вопросу процедуры и условий в связи с учрежде­

нием и награждением такой премией для передачи предложений следующей сессии 

Исполнительного Комитета. 

h 
и. РУКОВОДСТВО И ТЕХНИЧЕСКИЙ РЕГЛР~дЕНТ (пункт 5 повестки дня) 

Комиссия рассмотрела доклад, представленный председателем рабо­

чей группы по Руководству и Техническому регламенту. Комиссия высоко 

оценила п.ревосходную работу, проделанную рабочей группой, и, в особеннос-ти, 

работу ее председателя. 

Комиссия с удовлетворением отметила, что в 1975 г. вышло в свет 

третье издание Руководства на английском и русском языках. Это было первое 

издание Руководства ВМО на русском языке; кроме того, впервые Руководство 

ВМО появилось на четырех официальных языках этой организации (английском, 

французском, русском и испанском). 

5.1 Попыанки к РукоВО8СТВУ по гидыалогической пыактике (пункт 5.1 
повестки дня) 

5.1.1 Комиссия рассмотрела предложения рабочей группы о включении 

нового материала, подготовленного рабочими группами Комиссии, в главы 2 -
6 Руководства. Комиссия тщательно рассмотрела весь представленный материал 

и одобрила его включение в новый вариант Руководства с учетом поправок, 

внесенных на сессии. 

5.1.2 Комиссия отметила, что в силу различных причин, не были во время 

представлены для проверки и рассмотрения рабочей группой некоторые разделы 

нового варианта Руководства, подготовка которых была поручена КГи-IУ раз­

личным рабочим группам и докладчикам. Эти разделы следующие: 

а) анализ и моделирование гидрологических систем; 

Ь) примененив в водном хозяйстве 

с) качество воды (включая температуру) 

Комиссия предложила рабочей группе по Руководству и Техническому 

регламенту, которая была вновь учреждена согласно резолюции 1 (КГи-У), 

завершить работу над этими разделами. Что касается раздела, указанного 

в пункте а, Комиссия рекомендовала уделить особое внимание: 
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i) обеспечению исчерпывающего описании всех общих методов 

опознавании линейных и нелинейных гидрологических систем; 

ii) рассмотрению возможности включении дополнительных экземпли­

ров концептуальных моделей; 

iii) соответствующему расширению части материала по стохасти­

ческому моделированию. 

Что касаетсл темы 11Взаимосвлзь между гидрологическими данными, 

гидрологическими проектами и качеством воды'', входищей в раздел, обозначен­

ный пунктом Ь, Комиссии рекомендовала уделить.особое внимание следующим 

аспектам: 

5.1.3 

i) сократить материал проекта, сконцентрировав его на суще­

ственно важных вопросах; 

ii) вклщчить практические примеры расчетов; 

iii) рассмотреть модели качества воды там, где это необходимо. 

Ввиду того, что практические соображении диктуют потребность 

скорейшего распространении Руководства по этим вопросам, Комиссии решила 

предоставить президенту КГи право санкционировать от имени Комиссии публи­

кацию этих тем, включаемых в Руководство вместе с материалом, упомлнутым в 

пар. 5.1.1 с целью придании ему законченного вида, пересматривал их по 

мере необходимости. 

Комиссии согласилась, что приложение 11Применение в водном хозлй­

стве'' должно войти в пересмотренном виде в четвертое издание Руководства 

в виде главы 7. 

5.1.4 Рассмотрев предложении о включении новых материалов в Руковод-

ство, Комиссии решила, что соответствующим рабочим группам и докладчикам 

Комиссии следует подготовить соответствующие инструктивные материалы согла~ 

сна списку, представленному в приложении 1 к данному докладу, руководствулсь 
указанилми, представленными в соответствующих пунктах повестки дни данного 

доклада. 

Комиссии предложила рабочей группе по гидрологическому прогнози­

рованию, которал была вновь учреждена Комиссией согласно резолюции 10 
(КГи-У), пересмотреть главу 6 Руководства по гидрологическому прогнозирова­
нию с целью приведении ее в соответствие с требаваниими времени и материа­

лом, приводимым под П?Р· 5.1.2 (а). 
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5.1.5 При подготовке дополнительного материала для Руководства Комис-

сия рассмотрела основные принципы его составления. Было решено, что Руко­

водство должно содержать в удобной сжатой форме основную информацию о 

рекомендуемом практическом применении, методике и приборах. Поэтому, в 

соответствии с этими принципами, Комиссия решила, что, поскольку подробное 

описание и рассмотрение методов применения могли бы чрезмерно увеличить 

размеры Руководства и затруднить возможности его практического применения, 

оно должно быть включено в публикации ВМО других видов, например, в пособил. 

Комиссия пришла к заключению, что "Пособие по гидрометрии", окончательный 

вариант которого был подготовлен рабочей группой КГи по гидрологи-

ческим прИборам и методам наблюдения, явился хорошим примерам подобного 

подхода. Что касается практического осуществления этого принципа, Комиссия 

рекомендовала создать несброшюрованный формат Руководства для поддержания 

его на уровне современных требований при помощи приложений. 

Новое издание Руководства должно подготавливаться только тогда, 

когда устареют несколько существенно важных его частей. Комиссия высказала 

мнение, что в соответствии с вышеупомянутым принципом следует выпустить 

новое издание спустя несколько межсессионных периодов. 

5.2 Поправки к Техническому регламенту (пункт 5.2 повестки дня) 

5.1.1 Комиссия с удовлетворением отметила, что все добавления и 

поправки кШ тому Технического регламента, предложенные КГи-IУ, были одоб­

рены Седьмым конгрессом. Технический регламент, относящийсяк программам 

ВМО по гидрологии и водным ресурсам издается в настоящее время как раздел D 
под названием "Гидрология", составив том Ш Технического регламента в следую­

щем виде: 

D.l Оперативная гидрология (ранее относилась к пункту С.4); 

D-. 2 - Метеорологическое обслуживание гидрологии (новый пункт). 

Rомиссия также отметила, что измененный вариант I и Ш томов 

Технического регламента вступил в силу с 1 июля 1976 г. и что во введение 

к Техническому регламенту были внесены изменения как отражение решений 

Седьмого конгресса в области гидрологии. Комиссия далее отметила, что 

Ш том Техничесхого регламента содержит соответствующие ссылки на гидрологи­

ческие коды HYDRA и HYFOR, опубликованные в дополнении П к Техническому 

регламенту J3MO (Наставление по кодам, Публикация М 306, том I). 

5.2.2 По рекомендации Седьмого конгресса Комиссия сочла необходимым 

дать определени·е понятия "суточного хода" ветра и вопроса о "точности 11 
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измерений метеорологических элементов, необходимых в гидрологии, и решила 

отнести эти вопросы к кругу обязанностей рабочей группы по приборам и мето­

дам наблюдения для гидрологических целей, организованной согласно резолю­

ции 4 (КГи-У) для подробного рассмотрения и внесения предложений. 

5.2.3 Комиссия указала на руководящие принципы, принятые Седьмым 

конгрессом для приведения Технического регЛамента в соответствие с требова­

ниями времени. Она рассмотрела рекомендацию рабочей группы по Руководству 

и Техническому регламенту относительно поправки к существующему пра-

вилу LD.1.1~75.1 (h) и одобрила его для представления Восьмому конгрессу 
для приня~ия согласно рекомендации 2 (КГи-У). 

5.2.4 При обсуждении мер, которые необходимо будет принять в будущем 

для уточнения основных положений существующего Технического регламента по 

гидрологии, Комиссия рассмотрела вопрос введения дополнений и приложений 

к Техническому регламенту ВМО по гидрологии. "Дополнения" - это документы, 

имеющие силу технического регламента, но выходящие в отдельном издании. 

"Приложения" - это документы, прилагаемые к Техническому регламенту, с 

правами Технического регламента, на который они ссылаются. 

5.2.5 Комиссия рекомендовала опубликовать дополнение к Ш тому Техни-

ческого регламента ВМО по гидрологии со всеми требуемыми подробными рекомен-

дованными методамин практическими приемами с целью более четкой разработ~и 

основных положений Ш тома соответствующего Технического регламента, в кото­

ром они указываются с точки зрения точности работы данного прибора или 

применения данного метода. Нормы ИСО, за исключением директивного мате­

риала общего характера, и другие соответствующие международные стандарты 

представляют собой логический источник материала, пригодного для включения 

в данное дополнение. Комиссия согласилась, что материал должен быть отредак­

тирован с целью приведения его в соответствие с существующим вариантом Техни­

ческого регламента ВМО. 

Как первый шаг при подготовке этого дополнения, Комиссия реко­

мендовала отбор соответствующего материала из нижеследующих норм ИСО для 

разработки соответствующего Технического регламента: 

ИСО /3455 [D.l.j/ - Тарировка гидрометlJИческих вертушек; 

ИСО /1100 LD.l.fl - Количество измерений расхода для определения 

характера тарировочной кривой; 

исо /748 LD.l.j/ - Точность измерений расхода. 
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5.2.6 Комиссия решила, что проект текста данного приложения и подлежа-

щие переработке соответствующие главы тома Ш Технического регламента должны 

быть без промедления разосланы для комментирования членам Комиссии, чтобы 

иметь возможность вовремя представить их для включения в сводный доклад по 

Техническому регламенту, подготавливаемый Генеральным секретарем для Вось­

мого конгресса. 

Комиссия отметила, что в ряде случаев Конгресс _решил передать 

Исполнительному Комитету полномочия утверждать поправки к приложениям 

Технического регламента, для поддержания приложений на современном уровне. 

В связи с'этим Комиссия рекомендует поручить Конгрессу передать Исполни­
тельному Комитету полномочия и для последующего утверждения дополнительного 

материала и поправок к данному приложению. 

5.2.7 Комиссия отметила, что Универсальная десятичная классификация 

(УДК) в гидрологии пока еще не была включена в Технический регламент и, 

ввиду необходимости такого включения, рекомендовала опубликовать вышеупомя­

нутую классификацию в качестве приложения к тому Ш Технического регламента 

для гидрологии. 

5.2.8 Комиссия отметила, что в таблицах 1.1 - 1.4 третьего издания 
Руководства и приложения В к Гидрологическому словарю ВМО/ЮНЕСКО был 

включен выборочный список символов и единиц, рекомендуемых для употребления 

в гидрологии. Ввиду чрезвычайной важности стандартизации символов и единиц, 

Комиссия рекомендовала дополнительно опубликовать этот список в виде прило-

жения к тому Ш Технического регламента для гидрологии. Более того, Комис-

сия одобрила рекомендацию межведомственной группы экспертов по стандартиза­

ции приборов, методов и технических средств в гидрологии, опубликовать этот 

список также и в виде отдельного издания ВМО и ЮНЕС:КО и просить· авторов, 

оказывающих помощь учреждениям ООН в подготовке международного руководящего 

материала, пользоваться символами и единицами, содержащимиен в данном 

списке. 

5.2.9 Своей резолюцией 1 (КГи-У) Комиссия решила вновь учредить рабо-

чую группу по Руководству и Техническому регламенту и настоятельно просила 

вс~ рабочие группы и докладчиков своевременно представить свой материал для 

Руководства и Технического регламента для надлежащего обзора и рассмотрения. 

Комиссия включила все свои рекомендации по Техническому регламенту в реко­

мендацию 2 (КГи-У). 
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5.3 Общие проблемы стандартизации (пункт 5.3 повестки дня) 

5.3.1 В данном пункте повестки дня рассматривался отчет докладчика 

КГи по стандартизации. Комиссия отметила, что она рассмотрела рекомендации 

докладчика, касающиеся Руководства и Технического регламента,и приняла 

необходимые меры в соответствии с пунктами 5.1 и 5.2 повестки дня. Комиссия 

с одобрением отметила подготовленную Секретариатом при консультации с 

докладчиком классификацию серии публикаций ВМО применительно к гидрологии, 

выполненную в виде таблицы. Эта таблица приводится в приложении П к данному 

докладу. Комиссия согласилась с тем, что в инструктивном материале, под­

готовленн·ом в результате деятельности ВМО по стандартизации в гидрологии, 

можно выделить три крупных раздела: 

а) строго определенные стандарты; 

Ь) рекомендуемая практика; 

с) предлагаемая практика, например, приложение к Руководству, 

технические записки, доклады по оперативной гидрологии, 

сборники примеров, справочники, словари и научные записки, 

доклады по подготовке кадров и т.п. 

Комиссия решила и в дальнейшем прилагать все усилия к тому, чтобы уровни 

стандартизации, предназначенные для включения в ряд публикаций ВМО, были 

хорошо поняты и соблюдены. Вышеупомянутые публикации будут также включать 

обзор, во избежание дублирования материала, охватывающего какой-либо отдель­

ный стандарт, на более высоком уровне стандартизации. 

5.3.2 Комиссия с признательностью отметила информацию, представленную 

Центральным секретариатом .ИСО в Женеве, о деятельности :ИСО в области 

гидрологии. Она отметила, что деятельность технических комитетависа /ТС 

113 "Измерение жидкого стока в· открытых каналах" и .ИСО/ТС 147 "Качество 
воды'' непосредственно касается КГи,и что в межсессионный период КГи-IУ было 

установлено тесное сотрудничество между этими двумя комитетами и Секрета­

риатом ВМО. Комиссия признала, что ряд видов ее деятельности тесно связан 

с характером деятельности этих комитетов. Во избежание возможного дубли­

рования усилий и при условии, что это не противоречит стандартам исо, 

Комиссия поручила Секретариату разработать в сотрудничестве с Центральным 

секретариатом ИСО совместные операции, что исключало бы возможность выше­

упомянутого дублирования. В связи с этим, Комиссия с удовлетворением 

отметила, что ВМО и другие международные организации приняли специальные 

меры, представляющие интерес для обеих сторон, для обеспечения координации 
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деятельности по стандартизации с помощью межведомственной группы экспертов 

по стандартизации приборов и методов в гидрологии, деятельность которой 

наряду с деятельностью по стандартизации, осуществляемой ВМО в содруже­

стве с другими организациями, освещена в докладе М 18 ВМО/МГД. 

5.3.3 Комиссия пришла к соглашению, что рабочая группа по Руковод-

ству и Техническому регламенту, назначенная в соответствии с резолюцией 1 
(КГи-У), лучше других способна контролировать и оценивать весь процесс 

стандартизации в рамках КГи. С целью облегчения выполнения данной задачи, 

стоящей перед рабочей группой, и в соответствии с рекомендациями своей 

консультативной рабочей группы, Комиссия назначила докладчика по стандарти­

зации с кругом обязанностей, содержащихся в части А приложения YI к данному 
отчету и решила включить его в состав рабочей Группы по Руководству и 

Техническому регламенту. 

6. 

6.1 

6.1.1 

ПРОЕКТИРОВАНИЕ ГИДРОЛОГИЧЕСКИХ СЕТЕЙ (пункт 6 повестки дня) 

Сборник примеров ло практике проектирования гидрологических 

сетей и статистике сетей (пункт 6.1 повестки дня) 

Комиссия приняла к сведению отчет своего докладчика по Сборнику 

примеров по практике проектирования гидрологических сетей. Она с удовлетво­

рением отметила, что "Сборник примеров по практике проектирования гидрологи­

ческих сетей", первый комплект которого состоял из 41 документа, представ­
ленного 12 странами, был опубликован в несброшюрованном виде в 1972 г. 
(Публикация ВМО Nc 324). Сборник примеров был задуман как продолжение 

проекта ВМО вследствие промежуточного положения, которое занимает практика 

проектирования сетей.Первое издание необходимо будет изменить,с учетом новых 

или пересмотренных материалов, ввиду развития науки о расчете сетей. Комис­

сия отметила, что второй комплект документов подготавливается в настоящее 

время для п.убликации в 1976 г. Он будет выпущен как дополнение к изданию 

1972 г. Комиссия выразила свою признательность докладчику за проделанную 

им работу и поддержала его рекомендацию о продолжении выпуска новых или 

пересмотр.енных документов в виде дополнений к сборнику примеров. 

6.1.2 Комиссия отметила, что слишком частый сбор данных становится 

самоцелью, ПIJИЧем, смысл сбора данных предумывается недостаточно четко. 

Проблема обычно возникает в результате того, что регулярная периодическая 

оценка программы сбора данных не принимает во внимание воздействие новой 

техники и изменяющихся потребностей на гидрологическую информацию. Исклю­

чительно важно производить периодическую оценку четкости и эффективности 

в работе введенных в действие сетей. Однако, Комиссия рекомендовала сохра­

н~ние некоторых из главных гидрометрических станций в сети для полу­

чения в будущем серии многолетних данных, а также установку вспомогатель­

ных реперных станций. 
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6.1.3 :Комиссия отметила, что целью выпуска публикаций ВМО в области 

расчета гидрологических сетей являлось удовлетворение различных нужд гидро­

логии, но ни одна из них не представила полн6й картины расчета сетей. 

Поэтому :Комиссия поддержала рекомендацию данного докладчика, а также реко­

мендацию своего докладчика по передаче информации и расчету сетей о том, 

что технический отчет, выпуск которого является попыткой представить под­

робный последовательный справочник современного состояния расчета сетей 

должен быть подготовлен без всяких отлагательств. Для выполнения этих задач 

:Комиссия назначила докладчика по проектированию и оценке сетей с кругом 

обязанностей, указанным в части А приложения УП к настоящему отчету (резо­

люция 2 (кг и -У ). _ 

6.1.4 :Комиссия с удовлетворением отметила, что в соответствии с 

кругом своих обязанностей докладчик подготовил подробный и исчерпывающий 

проект документа по составлению статистики глобальных сетей, который был 

исиользован Секретариатом при выполнении данного проекта. В связи с этим 

:Комиссия отметила, что информация по организации национальных оперативных 

служб сетей и станций гидрологического наблюдения, по эксплуатации гидро­

метрических сетей и другая нужная информация была собрана несколькими рабо­

чими группами :КГи и докладчиками, региональными ассоциациями-ВМОи :К:КОГ. 

:Комиссия поддержала рекомендацию :К:КОГ о необходимости публикации этой инфор­

мации в издании ВМО под заглавием "Статистическая информация об исследова­

ниях в области гидрологии" для распространения среди всех заинтересован­

ных в такой информации. 

6.2 Семина12_ы по подготовке кадыов и совещания консультантов по 

пыоеКТИ}2_0ВаНИЮ ГИ8J2.0ЛОГИЧеСКИХ сетеЙ И Пе}2_едаче ИНфоымаЦИИ 

(пункт 6.2 повестки дня) 

6.2.1 :Комиссия отметила отчет докладчика по передаче информации и 

проектированию сетей. Она с удовлетворением отметила далее, что он и 

докладчик по Сборнику примеров по практике проектирования гидрологиче-

ских сетей сотрудничали с Секретариатом ВМО и университетом г. Ньюкасэл­

эпон-Тайн (Соединенное :Королевство) при организации "Международного семинара 

по проектированию гидрологической сети станций и передаче информации", 

проходившего с 19 по 24 августа 1974 г. в университете г. Ньюкасэл-впон-Тайн 

(Соединенное :Королевство). Семинар был разделен на две секции: теорети­

ческие вопросы и практические занятия. В работе семинара приняла участие 

70 представителей 27 стран, включая 14 развивающихся стран, и четырех между­

народных организаций. Труды семинара были опубликованы ВМО в 1976 г.(Про­
ектирование гидрологических сетей и передача информации, Публикация ВМО 

М 433, Доклад по оперативной гидрологии М В, 1976 г.). 
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6.2.2 Комиссии выразила благодарность докладчику за подготовку пере-

смотренного варианта главы 3 11 Проектирование сетей" длн включении в Руко­

водство, принимал к сведению замечании докладчика по "Сборнику примеров по 

практике проектированин гидрологических сетей". Она с одобрением отметила 

точку зрении докладчика о том, что регионы с различным характером физика­

географических, климатических и гидрологических условий будут нуждатьсн в 

различных методах анализа. Международный характер Руководства требует 

прагматического подхода к этой проблеме. До тех пор пока гидрологи не придут 

к общему мнению по данному вопросу, считаетсн нецелесообразным рекомендо­

вать в главе 3 Руководства какой бы то ни было аналитический метод передачи 
информаций, синтеза данных и проектированин сети. 

6.2.3 Комиссии отметила расхождении в точках зрении гидрологов по 

вопросу о принципах, задачах и методах проектированин гидрологических 

сетей, которые возникли в результате того, что процесс планировании и внед­

рении гидрологических сетей не рассматривалсн как эволюционный. На стадии, 

предшествующей работам по экономическому развитию региона, т.е., до того 

как гидрологический режим региона был изменен делтельностью человека, гидра~ 

лагическал информации требуетсн главным образом длн учета ресурсов, плани­

ровании и оценки предложений касающихсн будущего развитии. Когда регион 

вступает в стадию развитии, гидрологические сети должны учитывать дополни­

тельные требовании, предънвлнемые к массиву данных длн проектировочных и 

строительных целей, а также длн сбора информации о состоннии окружающей 

среды до начала работ. Процесс развитии сопровождаетсн сдвигами в гидро­

логическом режиме региона в результате изменевин водных запасов, русел рек 

и другой делтельности человека, такой, например, как сельское хознйство, 

заготовка и транспортировка леса, урбанизации и индустриализации. В резуль­

тате этого гидрологические сети разрастаютел в комплексные системы, объеди­

ннющие группу подчиненных сетей, каждан из которых заннта сбором данных 

специального назначении длн оперативных, правовых, административных и 

научных целей в соответствии с нуждами управлении водным хознйством на 

национальном, региональном или местном уровне. Характер требований, предъ­

нвлнемых к информации, на основе которой принимаютел соответствующие опреде­

ленным условинм решении, может существенно меннтьсн, и каждан задача соотно­

сител с некоторыми особыми потребноетими в данных, точностью эталонов и 

плотностью сетей. В свнзи с этим Комиссии назначила докладчика по проекти­

рованию сетей в особых случанх и поручила ему проведение работ, указанных 

в части В приложевин УП к настолщему отчету. 

6.2.4 Комиссии отметила, что проблемы, свнзанные с получением информа-

ции длн планировании, проектированин и эксплуатации гидрологических сетей, 

известны не одному поколению. Современное поколение начинает предънвлнть 
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к гидрологическим данным требования нового характера. Наблюдение за состоя­

нием окружающей среды с целью выявления и оценки воздействия человеческой 

деятельности на биологические свойства и другие качества воды вызвало к 

жизни новые типы гидрологических данных, и, таким образом, потребность в 

сетях, где производится сбор специальных данных. Подход к проектированию 

этих новых сетей до сих пор не был четко сформулирован. В связи с размером 

затрат на работы нового вида в центр внимания будут поставлены принципы 

проектирования сетей. Учитывая требование Исполнительного Комитета активи­

зировать деятельность в этой области, Комиссия назначила докладчика по 

наблюдениям за состоянием окружающей среды, круг обязанностей которого да­

ется в чаqти С приложения УП к данному отчету. Докладчику было поручено 

оказывать помощь докладчику по проектированию сетей и их оценке в вопросах, 

связанных с сетью станций, контролирующих качество воды. 

6.2.5 Комиссия отметила, что проектирование, оценка и использование 

сетей в целях измерения элементов гидрологического цикла, также как и оценка 

гидрологических элементов по площади, являются одними из первоочередных 

задач ПОГ на 1975-1980 гг;, одобренных Седьмым конгрессом. Чтобы дать 

возможность вышеупомянутым докладчикам подытожить международный опыт, накоп­

ленный в этих областях, она учредила в соответствии с резолюцией 2 (КГи-У) 

рабочую группу по проектированию сетей и оценке гидрологических элементов 

по площади. Председателю этой рабочей группы Комиссией было поручено подго­

товить к печати Сборник примеров по практике проектирования гидрологических 

сетей и содействовать Секретариату в сборе статистических данных о сетях. 

6.2.6 Поскольку проблема проектирования сетей тесно связана с пробле-

мами оценки величин гидрологических элементов по площади, Комиссия включила 

в состав рабочей группы по проектированию сетей и оценке величин гидрологи­

ческих элементов по площаци, докладчика по оценке распределения осадков 

по площади и докладчика по оценке испарения влажности почвы по площади, 

назначенных в соответствии с пунктом 14.2 повестки дня. 

7. 

7.0.1 

МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКИЕ НАБЛЮДЕНИЯ ДЛЯ ГИДРОЛОГИЧЕСКИХ ЦЕЛЕЙ (пункт 7 
повестки дня) 

В соответствии с данным пунктом повестки дня Комиссия рассмотре-

ла доклад рабочей группы по метеорологическим инструментам и методам наблю­

дений для гидрологических целей. Она поблагодарила председателя рабочей 

группы за эффективное координирование работы шести докладчиков, состоящих 

членами этой группы, несмотря на то, что рабочая группа не имела возможности 

созвать официальную сессию. Комиссия, в частности, отметила, что при 

выполнении задания рабочая группа и ее докладчики тесно сотрудничали с КПМН 

по вопросу сравнительных испытаний для международного испарителя по проблеме 
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исследований осадков, проводимых рабочей группой КПМН по измерению осадков, 

испарения и влажности почвы. 

7.0.2 Комиссия отметила, что с одобрения президента КГи материал, 

подготовленный тремя докладчиками (по снежному покрову, распределению 

осадков по площади и по оценке влажности почвы по площади) и председателем 

в соответствии с их кругом обяаанностей, был собрав в один проект Техни­

ческой записки "Измерение снежного покрова и оценка распределения осадков 

и влажности почвы по площади для гидрологических целей''· Отмечая полез­

ность содержания проекта Технической записки, Комиссия рекомендует придать 

ей окончательную форму и опубликовать в кратчайшие сроки. 

7.0.3 Комиссия далее рассмотрела рекоменДации рабочей группы (и доклад-

чиков) и пришла к соглашению, что предложенные для проведения технические 

исследования, касающиеся главным образом использования метеорологических 

приборов и методов наблюдения, входят в круг обязанностей КПМН, вследствие 

чеГо КГи заниматься такими исследованиями не должна. В связи с этим она 

рекомендует КПМН обратить внимание на значение объективной оценки эксплуа­

тации осадкомеров для нужд гидрологии. Кроме того, КПМН следует обратить 

внимание на следующие аспекты деятельности в рамках Программы ВМО по опера­

тивной гидрологии в период 1975-1988 г.: 

а) выяснение и улучшение точности измерения осадков (жидких 

и твердых) в точке; 

Ь) средства измерения и регистрации интенсивности осадков; 

с) стандартизация измерения испарения и оценка испарения. 

Было решено, что при проведении вышеупомянутых исследований, КГи с~едует 

тесно сотрудничать с КПМН, главным образом, через представителей КГи в 

рабочей группе КПМН по измерению осадков, испарения и влажности почвы. 

Несмотря на то, что проблема точности измерения осадков в точке входит в 

компетенцию КПМН, Комиссия считает, что ввиду ее важного значения для 

гидрологии и принимая во внимание тот факт, что именно КГи была зачинателем 

проекта сравнения национальных осадкомеров с наземным-осадкомером, она 

назначила в соответствии с резолюцией 3 (КГи-У) докладчика по точности 
измерений осадков в точке, который должен, главным образом, сотрудничать 

с соответствующей рабочей группой КПМН. 

7.0.4 КГи следует через своих докладчиков рассмотреть как первоочеред-

ные следующие темы, предложенные Кг-·Уп: 
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а) расчет величин осадков по площади (см. пункт 14.2); 

Ь) определение величин суммарного испарения по площади и влаж­

ности почвы при расчете водного баланса (см. пункт 14.2). 

7.0.5 Комиссия далее рассмотрела заключительные темы , рекомендованные 

КГи длл дальнейшего изучения рабочей группой по метеорологическим приборам 

и методам наблюдения длл гидрологических целей, и решила, что: 

7.0.6 

а) тема приборов и систем автоматического сбора и передачи 

данных может с наибольшим успехом быть разработана рабочей 

группой по передаче, обработке .и поиску гидрологических 

данных, учрежденной в соответствии с пунктом 9 повестки 
дня:; 

Ь) тема обмена информацией по методам свлзи орографических 

осадков с метеорологически~и параметрами должна быть рас­

смотрена докладчиком по оценке распределения осадков по 

площади, назначенным в соответствии с пунктом 14.2 повестки 
днл, и включена в план рабочей группы по проектированию 

сетей и оценке распределенив: гидрологических элементов по 

площади, учрежденной в соответствии с пунктом 6 повестки 
дня:. Докладчик должен быть в курсе делтельности КАН по 

количественной оценке распределения осадков. 

с) тема сбора информации о детекторных регистрирующих системах 

и методах, используемых в воздушных ядерных измерительных 

приборах для: определения запаса воды в снежном покрове и 

влажности почвы может с наибольшим успехом быть разработана 

докладчиком КГи по дистанционному измерению гидрологических 

элементов, назначенному в соответствии с пунктом 9.1 по­
вестки днл, и включена в план рабочей группы по усовершен­

ствованию и стандартизации приборов и методов наблюдения: 

длл гидрологических целей, утвержденной в соответствии с 

пунктом 8 повестки днл. 

Комиссия окончательно рассмотрела предложение об организации 

ВМО семинара по воздушным ядерным измерительным приборам по измерению запаса 

воды в снежном покрове и влажности почвы по площади, а также симпозиума по 

методам использования метеорологических измерениИ в целях улучшения гидро­

логического прогнозированил, и включила их в список симпозиумов и техни­

ческих совещаний, намеченных на следующий межсессионный период, оговорен­

ный пунктом 15.3 повестки дня:. 
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7.1 Измерения осадков и снежного покрова (пункт 7.1 повестки дня) 

7.1.1 Комиссия обсудила деятельность докладчика по измерениям осадков, 

который был также представителем КГи в рабочей группе КПМН по измерению 

осадков, испарения и влажности почвы и непосредственно занимался исследо­

ванием гидрологических аспектов международного сравнения национальных 

осадкомеров с наземными осадкомерами для измерения жидких осадков. Комис­

сия выразила мнение, что эти сравнения имеют большое значение для гидрологов 

и что окончательные результаты сравнения должны быть приняты во~имание 

всеми гидрологическими службами. В связи с этим Комиссия просила Генераль­

ного секретаря принять соответствующие меры. 

7.1.2 Комиссия затем обсудила сообщение докладчика по снежному покро-

ву и с признательностью отметила его участие в составлении Технической 

записки, упомянутой в- пар. 7.0.2, и Руководства по гидрологической прак­

ти:ке. 

7.1.3 Комиссия рассмотрела доклады по распространению осадков по 

площади при обсуждении пункта 14.2 повестки дня. 

7.2 Измерения испарения (пункт 7.2 повестки дня) 

7.2.1 Комиссия обсудила сообщение докладчика по испарению совместно 

с аналогичным докладом Генерального секретаря и отметила эффективное 

сотрудничество докладчика с рабочими группами КПМН, связанными с изучением 

испарения, несмотря на то, что эксперт КГи нес ответственность за работы 

по сравнению испарителей и по разработке новых типов испарителей для сете­

вых целей. Комиссия с признательностью отметила участие докладчика в со­

ставлении Руководства по гидрологической практике. 

7.2.2 Несмотря на то, что окончательный отчет КПМН по международному 

сравнению испарителей должен быть вскоре опубликован, Комиссия просила 

Генерального секретаря разослать доклад всем гидрологическим службам с тем, 

чтобы облегчить им в случае необходимости упорядочение данных по испа~ению. 

В соответствии с рекомендацией 4 (КГи-IУ), в качестве эталона при междуна­

родных сравнениях был использован испаритель площадью 20 кв. м. Комиссия с 

признательностью отметила усилия по разработке новых, более точных приборов 

для измерения испарения, используемых при сетевых наблюдениях, и, в частно­

сти, утвердила программу испытаний нового испарителя с теплоизоляцией как 

возможного эталона и прибора для сети. Ряд делегатов предостерег Комиссию 

от излишнего оптимизма в отношении положения с разработкой проекта испарения 

для сетевых целей. Комиссия согласилась с тем, что КГи должна продолжать 

сотрудничество с КПМН в этой работе через своего эксперта, и что испытания 

должны быть завершены в возможно более короткий срок. 
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7.2.8 Комиссия: согласилась с выводом рабочей группы КПМН о том, что 

использование косвенных способов определения: испарения:, в частности, метода 

баланса энергии (коэффициент Боуэна), заслуживает поощрения:. Однако Комис­

сия: выразила мнение, что обычно нет всех необходимых метеорологических 

данных для: районов, где данные по испарению нужны при составлении проектов. 

В таких случа.н:х испаритель все еще имеет неоценимое значение. Поэтому 

Комиссия: рекомендовала продолжить применение как пр.н:мых, так и косвенных 

методов получения: данных по испарению до тех пор, пока не будет найдено 

удовлетворительное практическое решение проблемы. Комиссия: включила свою 

точку зрения: в рекомендацию 8 (КГи-У). 

7.2.4 Комиссия: отметила, что ввиду важноQти роли испарения: и суммар-

наго испарения: почти во всех аспектах оперативной гидрологии, необходимо 

всеми средствами продолжать следить за совершенствованием методов измере~ 

ни.н: этих элементов. 

КЩI!Н. 

С этой целью необходимо продолжать сотрудничество с 

7. 2. 5 Вопрос об оперативной оценке распределения: испарения: по площади 

был обсужден под пункт ом 14.2 повестки дня:. 

7.8 Изме~ени.н: влажности почвы (пункт 7.8 повестки дня:) 

Комиссия: с признательностью отметила вклад докладчика по оценке 

распределения: почвенной влаги по площади в составление Технической записки, 

упом.н:нутой в пар. 7.0.2. Комиссия: отметила такЖе проведеиное в Канаде 

сравнение измерений влажности почвы с использованием нейтронных счетчиков 

из п.н:ти различных стран и большого взвешивающего лизиметра. Рабочая: группа 

КПМН опробовала для: измерения: влажности почвы метод дистанционного зонди­

рования:. Эта тема также была обсуждена под пунктом 14.2 повестки дня:. 

8. ГИДРОЛОГИЧЕСКИЕ ПРИБОРЫ И МЕТОДЫ НАБЛЮДЕНИЯ (пункт 8 повестки 
дня:) 

8.0.1 В соответствии с данным пунктом повестки дня: Комиссия: обсудила 

отчет рабочей группы по гидрологическим приборам и методам наблюдения:. 

Комиссия: отметила, что рабочая: группа выполнила все задани.н:,включенные в 

круг ее об.н:занностей, и выразила признательность членам рабочей группы, 

в частности, председателю. Комиссия: обсудила отчет рабочей группы в следую­

щем пор.н:дке: 

8. О. 2 КГи- IУв первую очередь подготовила руковод.н:щий материал по 

гидрометрическим методам. Комиссия: отметила, что рабочая: группа закончила 

работу над черновиком "Наставления: по измерению расхода воды в реках", 

включающего материал, подготовленный докладчиками по новым методам измерения: 
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расхода воды в реках, по измерению уровня и расхода воды в реках в трудных 

условиях и по эксплуатации гидрометрических сетей. Комиссия отметила, 

что, поскольку Наставление дает детальное и обширное описание современных 

гидрометрических методов, нет заметного дублирования соответствующего 

материала в Руководстве по гидрологической практике. Комиссия согласилась 

с мнением, что данное Наставление явится главным вкладом ВМО в решение 

проблем гидрологического обслуживания и рекомендовала опубликовать его в 

серии отчетов ВМО по оперативной гидрологии. 

8.0.3 Комиссия отметила, что по рекомендации КГи-IУ семинар по совре-

менным достижениям гидрометрии был созван ВМО в содружестве с ЮНЕСКО и 

МАГН и организован Международным гидрологическим центром Падуанекого уни­

верситета в сентябре 1975 года. Рабочая группа внесла существенный вклад 

в организацию вышеупомянутого семинара. Комиссия рекомендовала созвать 

следующий семинар по аналогичным проблемам до 1980 года и включить в повест­

ку· дня выставку гидрометрических приборов. Комиссия с признательностью 

отметила предложение делегации Соединенного Королевства устроить предстоя­

щий семинар в Соединенном Королевстве. 

8.0.4 Комиссия обсудила и одобрила рекомендации своей рабочей группы 

относительно будущей деятельности и в соответствии с этими рекомендациями 

и резолюцией 4 (КГи-У) учредила рабочую группу по усовершенствованию и 

стандартизации приборов иметодовнаблюдения для гидрологических целей. 

Кроме nредседателя, являющегося одновременно докладчиком по транспорту 

наносов, в состав группы вошли докладчики по новым методам измерения расхода 

воды в реках, по измерению уровня и расхода воды в реках в трудных условиях, 

по· сравнению основных гидрометрических приборов, по грунтовым водам и по 

дистанционному измерению гидрологических элементов. Круг обязанностей 

вышеупомянутых докладчиков оговорен в частях A-F приложении УШ к данному 

отчету. 

8.1 Точность гидрометрических измерений (пункт 8.1 повестки дня) 

8.1.1 Секретариат информировал Комиссию о результатах работы, выпал-

неиной докладчиком по точности гидрометрических измерений. Она отметила, 

что докладчик подготовил проект отчета, включающего обзор современных 

методов оценки точности измерений расхода воды в реках методом скорость­

площадь и представленного рабочей группе по гидрологическим приборам и 

методам наблюдения. Она также отметила, что для расширения тематики отчета 

вышеупомянутая группа подготовила материал и по другим вопросам; этот 

материал включает описание текущей работы ИСО по точности гидрометрических 

измерений и оценке точности измерений расхода воды в реках с использова­

нием гидрометрических сооружений. Комиссия отметила, что по причине смены 

докладчиков не представлялось возможности ни закончить работу над отчетом, 

ни подготовить соответствующий материал для Руководства по гидрологической 



ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 25 

практике. Комиссия отметила, что докладчик представлял КГи на сессиях 

прежней рабочей группы КПМН по точности измерений,и что КПМН-УI поручила 

подгруппе консультативной рабочей группы КПМН провести исследования точности 

измерения атмосферных параметров. 

8.1.2 Комиссия отметила, что ККОГ поручила КГи просмотреть материал 

по степени точности гидрологических наблюдений, как это в настоящее время 

определено в Техническом регламенте ВМО по гидрологии, в свете современного 

состояния дел, а также определить требования к степени точности для различ­

ных целей использования данных. Она далее отметила, что, действуя в соответ­

ствии с данной рекомендацией ККОГ, консультативная рабочая группа КГи реко­

мендовала поручить изучение этих вопросов доклqдчику по точности измерений, 

который должен докладывать о ходе исследований рабочей группе по Руковод­

ству и Техническому регламенту. Комиссия отметила, что это задание не было 

выполнено по причинам, описанным в пар. 8.1.1. 

8.1.3 Комиссия считает, что ее деятельность в следующий период должна 

быть, главным образом, направлена на завершение вышеупомянутой неоконченной 

работы, и включила это задание в круг обязанностей докладчика по точности 

гидрометрических измерений, что указано в части В приложения YI. В связи 

с этим Комиссия выразила мнение о необходимости разработки согласованного 

в международном масштабе определения терминов, относящихся к точности гидро­
метрических измерений, а также математических и статистических аспектов 

этих определений. Она пришла к соглашению, что для включения в руководя­

щий материал ВМО (Глоссарий, Руководство, Технический регламент) следует 

подготовить подходящие тексты, связанные с такими терминами, как "точность", 

"неопределенность 11 , "погрешность", "прецизионность", "разрешающая способ­

ность". Она включила этот вопрос в число заданий докладчика, предложив 

ему полностью использовать работу КПМН в этой области. В заключение Комис­

сия решила включить в состав своей рабочей группы по Руководству и Техни­

ческому регламенту докладчика по точности гидрометрических измерений, 

назначенного в соответствии с резолюцией 1 (КГи-У). 

8.2 

8.2.1 

Новые мето8ы и измеыения в Т)2У8НЫХ ;условиях (пункт 8.2 повестки 
дня) 

В соответствии с данным пунктом повестки дня КГи обсудила отчет 

докладчика по новым методам измерений расхода воды в реках, суммировавший 

ответы из 26 стран на анкету по новым методам, используемым для измерения 
расхода воды в реках. Данные, полученные докладчиком, в основном касаются 

следующих трех новых методов: метода измерений с движущегося судна, ультра­

звукового и электромагнитного методов. Комиссия отметила, что метод изме­

рений с движущегося судна уже находит применение и, как известно, исполь­

зуетсядесятьюстранами почти исключительно на больших реках. Ультразвуковая 

система, измеряющая среднюю скорость, главным образом, используется в тех 



26 ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 

случаях, когда нет устойчивой зависимости между расходом и уровнем воды. 

Электромагнитный метод все еще находится в стадии исследования, и по-види­

мому, найдет свое главное примененив на реках с зарастающим и неустойчивым 

руслом. Комиссия отметила, что материал по этим вопросам был включен в 

"Наставление по измерению расхода воды в реках", упомянутый в пар. 8.0.2, 
и что было подготовлено техническое резюме методов для включение в Руковод­

ство по гидрологической практике. 

8.2.2 В соответствии с данным пунктом повестки дня Комиссия также 

обсудила отчет докладчика по измерению уровня и расхода воды в реках в 

трудных условиях. Она отметила, что докладчик представил рабочей группе 

по гидрологическим приборам и методам наблюдения технический отчет, включаю­

щий информацию о методах измерения расхода воды в реках в трудных условиях, 

а именно: в каналах с неустойчивым руслом, горных реках, в условиях неравно­

мерного неустановившегося движения (плотина со сливом воды и паводки) и в 

зарастающих руслах. Данная информация была подготовлена на основе ответов, 

полученных от 31 страны, на анкету, составленную докладчиком. Комиссия 

отметила 1 что часть этого материала была включена в Наставление по измере­

нию расхода воды в реках и в Руководство по гидрологической практике. 

8.2.3 Комиссия считает, что следует внимательно следитъ за развитием 

новых методов, в особенности по измерению уровня и расхода воды в реках, 

а также за случаями применевин специальных методов проведения таких изме­

рений в трудных условиях, в особенности встречающихся в развивающихся 

странах. Особое внимание следует уделять непрерывным измерениям расхода 

воды в реках методом смешения, с помощью оптического измерителя скорости 

течения, аэрометодам измерения расхода воды в реках, а также эксплуатации 

гидрометеорологических станций в специальных условиях, таких как паводки 

и низкий сток, в семиаридных и аридных тропических зонах, покрытых густым 

лесом. Для выполнения этих заданий Комиссия назначила докладчика по новым 

методам измерений расхода воды в реках и докладчика по измерению уровня 

и расхода воды в реках в трудных условиях; круг обязанностей этих доклад­

чиков описывается соответственно в частях В и С приложевин УШ к данному 

отчету. 

8.3 Сы_авнение ГИJJ;J:2_ометрических прибоыов (пункт В. 3 повестки дня) 

8.3.1 В соответствии с данным пунктом повестки дня Комиссия обсудила 

отчет докладчика по сравнению основных гидрометрических приборов и допол­

нительную информацию, представленную Секретариатом, по выполнению рекомен­

дации 5 (КГи-IУ) о разработке международного проекта по сравнительным 

испытаниям основных гидрометрических инструментов. Комиссия отметила, что 
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по предложению консультативной рабочей группы и ККОГ выполнение проекта 

осуществляется в двух фазах, причем первая ограничивается испытанием гидро­

метрических вертушек и самописцев уровня воды, принадлежащих странам-участ­

ницам. Вторая фаза (которая должна начаться после КГи-У) включит в програм­

му испытание отобранных приборов, получаемых во временное пользование (или 

которыми эти страны обмениваются между собой). Первая фаза включала сбор 

технических, оперативных и экономических характеристик приборов, а также 

лабораторные и полевые испытания, нацеленные на определение точности, 

чувствительности, надежности и износостойкости приборов в различных услови­

ях. Комиссия отметила, что в целях обеспечения совместимости результатов 

всем странам-участницам были разосланы исчерпывающие руководящие указания и 

спецификации для испытаний. 

8.3.2 Комиссия отметила, что восемь стран-участниц испытывали 29 типов 
гидрометрических вертушек и что результаты этих испытаний проанализированы 

докладчиком. Она отметила, что уже опробованы наиболее часто используемые 

типы самописцев уровня воды; что же касается гидрометрических вертушек, 

число прошедших испытание было недостаточным для обобщения. В связи с этим 

Комиссия была проинформирована об ожидающемен большом количестве результа­

тов из национальных институтов, выразивших готовность принять участие в 

проекте. 

8.3.3 Комиссия одобрила принцилы осуществления этого проекта и поблаго-

дарила докладчика за его работу. Она высказала мнение о том, что следует 

перейти ко второму этапу работ по проекту Сравнения основных гидрометри­

ческих приборов, включающему в себя международный обмен приборами. В этой 

связи Комиссия поддержала мнение ККОГ о том, что выверка отобранных приборов, 

находящихся во временном пользовании (или полученных по обмену) стран, 

участвующих в проекте, должнапроизводитьсяв ограниченном числе мест, пред­

став.Ляющих максимальное число характерных типов полевых условий. При этом 

следует стремиться к рациональному выбору мест поскольку этого можно достичь 

путем двусторонних и/и~и многосторонних соглашений, заключаемых при содей­

ствии и под руководством ВМО. Продолжая работы по проекту, следует уделять 

внимание не только сравнительной выверке одних лимографоF и гидрометри­

ческих вертушек, но также и других гидрометрических приборов, таких как 

ультразвуковыерасходомерыи батометры. Было предложено включить в проект 

также и работы по выверке снегомеров. 

Комиссия рекомендовала Секретариату ВМО обеспечить продолжение 

работ по проекту Сравнения гидрометрических приборов в вышеуказанном- плане 

и приняла соответственно рекомендацию 4 (КГи-У). Комиссия подчеркнула так­

же важность мнения ККОГ по вопросу об осуществлении проекта. С целью оказа­

ния помощи Секретариату ВМО при проведении работ по данному проекту Комис­

сия назначила докладчика по Сравнению основных гидрометрических приборов 

с кругом обязанностей, указанных в части D приложения УШ к данному отчету. 
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8.4 Измерение стока наносов (пункт 8.4 повестки дня) 

8.4.1 При обсуждении этого пункта повестки дня Комиссия рассмотрела 

отчет докладчика по измерению переноса наносов. Она отметила, что на базе 

материалов, полученных после распространения вопросника среди стран-Членов 

ВМО, была собрана информация, касающаяся аппаратуры и методов наблюдения, 

а также анализа и обработки данных о взвешенных и влекомых наносах. Коми с-

сия отметила, что докладчик подготовил черновой нариант технической записки 

по "Измерению речных наносов", включающий как материалы по всем указанным 

выше вопросам, так и методологию изучения районов, расположенных в зоне 

формирования наносов, при недостаточном количестве гидрометрических стан­

ций. Комиссия отметила, что черновой вариант технической записки отражает 

главным образом опыт, ограниченный условиями страны докладчика. Она пришла 

к выводу о том, что техническая записка должна быть подготовлена в оконча­

тельном виде в следующий межсессионный период с включением в нее соответ­

ств.ующей информации об опыте других стран. 

8.4.2 Комиссия, считая, что методы сбора данных по наносам во многих 

развивающихся странах не использовались из-за ограничений физического и/или 

экономического характера, решила, что одна глава технической записки должна 

быть посвящена изучению методов оценки стока наносов в трудных условидх, 

а следовательно и соответствующих уровней точности. Она также считает, 

что техническая записка должна включать описание объемных измерений наносов 

в резервуарах и ловушках, а также измерения переноса данных наносов, осно­

ванные на геометрии и скорости миграции песчаных отмелей и дюн. Комиссия 

назначила докладчика по перено.су наносов с кругом обязанностей, указанных 

в части А приложевин УШ к данному отчету, поручив ему представить в оконча­

тельном виде тех.ническую записку и ее резюме, предназначенное для включения 

в Руководство по гидрологической практике. При выполнении этой работы 

докладчик должен будет учитывать соответствующие стандарты Т/С 113 ИСО и 
работу докладчика по взаимосвязи речного стока и качества воды. 

8.5 Оnре!еление качества ВО!Ы (пункт 8.5 повестки дня) 

8.5.1 При обсуждении этого пункта повестки дня Комиссия рассмотрела 

отчет докладчика по определению качества воды (включая температуру). Комис­
сия отметила, что в ответ на разосланный Секретариатом узкий вопросник по 

сетям определения качества воды поступила информация по опыту от~ельных 

стран от 9 членов ВМО. Комиссия отметила, что докладчик подготовил черновой 

вариант технической записки по определению качества воды, в~лючающий вопросы 

по сетям наблюдения различного назначения, измеряемым параметрам, аппара­

туре (включая датчики и соответствующее оборудование), а также аспекты, 

связанные с работой сетей. Комиссия отметила, что докладчик во избежание 

дублирования работы строго учитывал деятельность ЮНЕСКО/ВОЗ в области 
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по предложению консультативной рабочей группы и ККОГ выполнение проекта 

осуществляется в двух фазах, причем первая ограничивается испытанием гидро­

метрических вертушек и самописцев уровня воды, принадлежащих странам-участ­

ницам. Вторая фаза (которая должна начаться после КГи-У) включит в програм­

му испытание отобранных приборов, получаемых во временное пользование (или 

которыми эти страны обмениваются между собой). Первая фаза включала сбор 

технических, оперативных и экономических характеристик приборов, а также 

лабораторные и полевые испытания, нацеленные на определение точности, 

чувствительности, надежности и износостойкости приборов в различных услови­

ях. Комиссия отметила, что в целях обеспечения совместимости результатов 

всем страriам-участницам были разосланы исчерпывающие руководящие указания и 

спецификации для испытаний. 

8.3.2 Комиссия отметила, что восемь стран-участниц испытывали 29 типов 
гидрометрических вертушек и что результаты этих испытаний проанализированы 

докладчиком. Она отметила, что уже опробованы'наиболее часто используемые 

типы самописцев уровня воды; что же касается гидрометрических вертушек, 

число прошедших испытание было недостаточным для обобщения. В связи с этим 

Комиссия была проинформирована об ожидающемел большом количестве результа­

тов из национальных институтов, выразивших готовность принять участие в 

проекте. 

8.3.3 Комиссия одобрила принципы осуществления этого проекта и поблаго-

дарила докладчика за его работу. Она высказала мнение о том, что следует 

перейти ко второму этапу работ по проекту Сравнения основных гидрометри­

ческих приборов, включающему в себя международный обмен приборами. В этой 

связи Комиссия поддержала мнение ККОГ о том, что выверка отобранных приборов, 

находящихся во временном пользовании (или полученных по обмену) стран, 

участвующих в проекте, должнапроизводитьсяв ограниченном числе мест, пред­

став.Ляющих максимальное число характерных типов полевых условий. При этом 

следует стремиться к рациональному выбору мест поскольку этого можно достичь 

путем двусторонних и/иди многосторонних соглашений, заключаемых при содей­

ствии и под руководством ВМО. Продолжая работы по проекту, следует уделять 

внимание не только сравнительной выверке одних лимографо~ и гидрометри-

ческих вертушек, но также и других гидрометрических приборов, таких как 

ультразвуковыерасходомерыи батометры. Было предложено включить в проект 

также и работы по выверке снегомеров. 

Комиссия рекомендовала Секретариату ВМО обеспечить продолжение 

работ по проекту Сравнения гидрометрических приборов в вышеуказанном плане 

и приняла соответственно рекомендацию 4 (КГи-У). Комиссия подчеркнула так­

же важность мнения ККОГ по вопросу об осуществлении проекта. С целью оказа­

ния помощи Секретариату ВМО при проведении работ по данному проекту Комис­

сия назначила докладчика по Сравнению основных гидрометрических приборов 

с кругом обязанностей, указанных в частиD приложения УШ к данному отчету. 
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8.4 Измеыение стока наносов (пункт 8.4 повестки дня) 

8.4.1 При обсуждении этого пункта повестки дня Комиссия рассмотрела 

отчет докладчика по измерению переноса наносов. Она отметила, что на базе 

материалов, полученных после распространения вопросника среди стран-Членов 

ВМО, была собрана информация, касающаяся аппаратуры и методов наблюдения, 

а также анализа и обработки данных о взвешенных и влекомых наносах. Коми с-

сия отметила, что докладчик подготовил черновой вариант технической записки 

по "Измерению речных наносов 11 , включающий как материалы по всем указанным 

выше вопросам, так и методологию изучения районов, расположенных в зоне 

формирования наносов, при недостаточном количестве гидрометрических стан­

ций. Комиссия отметила, что черновой вариант технической записки отражает 

главным образом опыт, ограниченный условиями страны докладчика. Она пришла 

к выводу о том, что техническая записка должна быть подготовлена в оконча­

тельном виде в следующий межсессионный период с включением в нее соответ­

ств.ующей информации об опыте других стран. 

8.4.2 Комиссия, считая, что методы сбора данных по наносам во многих 

развивающихся странах не использовались из-за ограничений физического и/или 

экономического характера, решила, что одна глава технической записки должна 

быть посвящена изучению методов оценки стока наносов в трудных условиях, 

а следовательно и соответствующих уровней точности. Она также считает, 

что техническая записка должна вк~ючать описание объемных измерений наносов 

в резервуарах и ловушках, а также измерения переноса данных наносов, осно­

ванные на геометрии и скорости миграции песчаных отмелей и дюн. Комиссия 

назначи~а докладчика по переносу наносов с кругом обязанностей, указанных 

в части А приложения УШ к данному отчету, поручив ему представить в оконча­

тельном виде техническую записку и ее резюме, предназначенное для включения 

в Руководство по гидрологической практике. При выполнении этой работы 

докладчик должен будет учитывать соответствующие стандарты Т/С 113 ИСО и 
работу докладчика по взаимосвязи речного стока и качества воды. 

8.5 0nQе8еление качества во8ы (пункт 8.5 повестки дня) 

8.5.1 При обсуждении этого пункта повестки дня Комиссия рассмотрела 

отчет докладчика по определению качества воды (включая температуру). Комис­

сия отметила, что в ответ на разосланный Секретариатом узкий вопросник по 

сетям определения качества воды поступила информация по опыту от~ельных 

стран от 9 членов ВМО. Комиссия отметила, что докладчик подготовил черновой 

вариант технической записки по определению качества воды, вgлючающий вопросы 

по сетям наблюдения различного назначения, измеряемым параметрам, аппара­

туре (включая датчики и соответствующее оборудование), а также аспекты, 

связанные с работой сетей. Комиссия отметила, что докладчик во избежание 

дублирования работы строго учитывал деятельность ЮНЕСКО/ВО3 в области · 
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контроля качества воды, а также другую работу ВОЗ. Комиссия отметила, 

что докладчик, в соответствии со своими обязанностями подготовил для вклю­

чения в главы 2 и З Руководства по гидрологической практике материалы по 

приборам и методам наблюдения за физическими и химическими параметрами 

состояния воды, а также по проектированию соответствующих сетей наблюдения. 

Комиссия далее отметила, что этот материал поступил с запозданием и не 

был поэтому рассмотрен рабочей группой по Руководству и Техническому регла-

менту. Комиссия указала на необходимость закончить, в порядке первоочеред-

ности, составление технической записки и материала для Руководства и 

резолюцией 5 (КГи-У) назначила для проведения этих работ докладчика по 

наблюдени~ и контролю за качеством воды. Она указала, кроме того, что в 

технической записке в связи с проблемами качества поверхностных вод должны 

быть затронуты вопросы о качестве грунтовых вод, и включила это в круг 

обязанностей докладчика. 

8.6 Измеыение уровня гыунтовых во8 (пункт 8.6 повестки дня) 

8.6.1 При обсуждении этого пункта повестки дня Комиссия рассмотрела 

отчет докладчика по грунтовым водам. Она отметила, что он получил материалы 

от Членов ВМО по приборам, используемым для наблюдений за уровнем вод, 

и их ожидаемой точности. Было получено двадцать девять сообщений, содержав-

ших собранные в специальных сетях данные по водоносным слоям различного 

типа и характеризовавших цели, для которых эти сети были спроектированы, 

такие, например, как обследование аллювиальных долин, песчаного грунта_. 

песчаника, карбонатных пород, а также наблюдение за границей пресных и 

морских вод. Комиссия отметила, что согласно полученным сообщениям, нацио­

нальные стандарты для измерения уровня грунтовых вод используются только 

в нескольких странах. Комиссия отметила также, что докладчик подготовил 

материал по вопросам бурения и испытания наблюдательных скважин, а также 

по проектированию сетей наблюдения за уровнем грунтовых вод для включения 

его в Руководство по гидрологической практике. Эти работы координирова­

лись с работами, проводимыми ЮНЕСКО в рамках МГД, причем докладчик в 

качестве представителя ВМО принимал участие в работе сессий рабочей группы 

МГД по грунтовым водам. 

8.6.2 Комиссия рассмотрела план будущих работ по оперативной гидроло-

гии в области грунтовых вод. Она пришла к выводу, что эта работа должна 

вестись в следующих направлениях: 

а) содействие введению национальных стандартов для программ. 

наблюдений за уровнем грунтовых вод; 

Ь) улучшение методов оценки национального водного баланса; 
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с) улучшение подготовки специалистов среднего звена для полевых 

и камеральных работ. 

С целью выполнения задач, указанных в пункте (а) настоящего раздела, Комис­

сия приняла решение подготовить Справочник по программе наблюдения за грун­

товыми водами; с целью выполнения задач, указанных в пункте (Ь), было 

решено включить в число будущих работ подготовку руководящего материала 

по взаимосвязи грунтовых и поверхностных вод (инфильтрация и пополнение 

подземных вод, источники, грунтовый сток и внутрипочвенный сток). Комиссия 

обсудила пункт (с) настоящего раздела при рассмотрении пункта 16.1 повестки 
дня. Рассматривая пункт 8.5 повестки дня, Комиссия, остановилась на вопросах, 

касающихся качества грунтовых вод; при рассмот,рении пункта 10 повестки дня 
Комиссия остановилась на значении информации о грунтовых водах для расчет­

ных данных по поверхностным водам, под пунктом 11 повестки дня рассматри­
вались вопросы, касающиеся прогнозирования и моделирования качества и 

количества грунтовых вод. Комиссия назначила докладчика по грунтовым водам 

с кругом обязанностей, издоженных в части Е приложения УШ к данному отчету. 

8.7 Эксплуатация гидрометрических сетей (пункт 8.7 повестки дня) 

8.7.1 При обсуждении этого пункта повестки дня Комиссия рассмотрела 

отчет докладчика по эксплуатации гидрометрических сетей. Она отметила, 

что для сбора информации по опыту отдельных стран в эксплуатации гидрометри­

ческих сетей в специфических районах этих стран Членам был направлен вопрос­

ник. Материал ответов охватывал 41 случай (17 стран) и включал информацию 
об эталонных районах и сетях, капитальных и эксплуатационных затратах и 

рабочей силе. Комиссия отметила технический отчет, подготовленный доклад­

чиком на основе этой информации, позволившей выявить некоторые общие 

характериетики степени совершенства различных методов и административных 

аспектов эксплуатации гидрометрических сетей. Выразив мнение о полезности 

материалов, содержащихся в техническом отчете, Комиссия указала, что, с ее 

точки зрения, более глубокие выводы можно было бы сделать при анализе имею­

щейся информации на основе объединения отдельных случаев в группы по принад­

лежности к районам с один~ковы~и географически~и и социальными условиями. 

В случае необходимости следует продолжать сбор информации для увеличения 

фонда примеров по регионам специфического типа. 

8.7.2 Комиссия считает, что работы в области эксплуатации гидрологи-

ческих_ сетей следует продолжать, делая при этом упор на изучение затрат, 

связанных с производством измерений расхода воды в реках, работой в трудных 

условиях и эксплуатацией сетей по определению качества воды. Для выполнения 

этих задач Комиссия резолюцией 6 (КГи-У) назначила докладчика по эксплуата­
ции гидрометрических сетей. Комиссия, наконец, рекомендовала опубликовать 

материал, который будет подготовлен докладчиком, в отчетах ВМО по оператив­

ной гидрологии. 
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СБОР, ПЕРЕДАЧА, ОБРАБОТКА, ХРАНЕНИЕ И ПОИСК ДАННЫХ (пункт 9 
повестки дня) 

9.0.1 Комиссия с удовлетворением отметила доклад рабочей группы по 
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обработке данных. Отмечая, что разработка системы обработки данных зависит 

от целого ряда т~ких факторов, как размер сети наблюдений, формат данных, 

выпускаемых оборудованием сети наблюдений, требования, предъявляемые к 

переносу данных в масштабе оперативного времени, потребности пользователей 

и персонала, Комиссия пришла k заключению, что возможности стандартизации 

методики обработки данных ограничены, за исключением тех случаев, когда 

речь идет·о кодах для передачи гидрологических данных. Обмен информацией 

и все более широкое применение гидрологических данных при проектировании 

также существенным образом повлияли на стандартизацию. Целый ряд организа­

ций, созданных во всем мире, сосредоточил в себе значительную сумму знаний 

и опыта в области создания методики обработки оперативных данных; однако 

до-сих пор опубликовано мало материалов, подробно характеризующих принципы 

их работы. Комиссия считает, что опыт, накопленный в области разработки 

вышеуказанной методики, представляет большую ценность для организаций, 

приступающих к работе по автоматизации обработки данных. 

9.0.2 Комиссия также отметила, что рабочая группа по обработкеданных 

рассмотрела вопрос, связанный с разработкой методики переноса больших 

объемов данных в масштабе неоперативного времени с использованием ЭВМ. 

Отмечено также, что несмотря на большое количество различных типов ЭВМ, 

совокупности данных, полученных с одной машины, могут быть успешно считаны 

другой машиной при условии соблюдения некоторых правил. В связи с этим 

Комиссия рассмотрела предлагаемые спецификации, разработанные рабочей 

группой, и поручила рабочей группе по Руководству и Техническому регламенту 

отредактировать вышеупомянутые спецификации с целью их последующего вклю­

чения в Руководство. Комиссия также рекомендовала в дальнейшем придержи~ 

ваться указанных спецификаций при переносе больших объемов данных в мас­

штабе неоперативного времени. 

9.0.3 Комиссия отметила, что ПОГ в своих основных направлениях уделя­

ет особое внимание средствам передачи и обработки данных в целях максималь­

ного использования увеличения объема информации, связанного с расширением 

сетей наблюдения. Комиссия также считает нужным изучить подчеркнутые 

в резолюции 33 (Кг-УП) возможности передачи и хранения гидрологических 

данных за счет развития ВСП. Резолюция предусматривает использование ДПП 

для выполнения гидрологических работ в рамках ВСП. 

Принимая во внимание, что предложенные рабочей группой меро­

приятия тесно взаимосвязаны и представляют определенные удобства при 

разработке их докладчиками, сведенными в единую рабочую группу КГи, Комис­

сия приняла резолюцию 7 (КГи-У) об учреждении рабочей группы по передаче, 
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обработке и поиску данных. Она также назначила своего председателя доклад-

чиком по применению ВСП в оперативной гидрологии с кругом обязанностей, 

изложенным в части А приложении IX к данному отчету (см. также пара­

граф 12.1.5). 

9.1 

9.1.1 

Системы сбора и обработки данных, включая дистанционные 

измерения (пункт 9.1 повестки дня) 

Комиссия с удовлетворением отметила сообщение докладчика по 

системам сбора и обработки гидрологических данных, который, с одобрения 

президента КГи, сконцентрировал свою работу на.использовании Глобальной 

системы обработки данных (ГСОД) ВМО для сбора и обработки данных с единствен­

ной целью международного обмена. Докладчик, являясь представителем Комис~ 

сии в рабочей группе КОС по ГСОД, подготовил технический отчет, в который 

он.включил основные принципы будущей деятельности Комиссии в этой области. 

В отношении ГСОД было отмечено, что пока в архивах хранится 

та часть данных в масштабе неоперативного времени, которые могут быть пере­

даны в закодированной форме через систему ГСТ. Соответственно, перечень 

гидрологических данных, которыми должна располагать служба хранения и 

поиска ГСОД, не был включен в Руководство по ГСОД, как это планировалось 

ранее. Комиссия отметила, однако, что вопрос о включении этого перечия в 

Руководство по ГСОД может быть обсужден при наличии потребности в нем 

отдельных стран. 

9.1.2 Комиссия утвердила рекомендации докладчика по продолжению 

исследований систем обработки, хранения и поиска гидрологических данных, 

особенно в связи с ГСОД, и по разработке спецификации различных элементов 

этих· систем~ .на основе nодготовленного докладчиком технического отчета. 

Относительно включения гидрологических данных в ГСОД, Комиссия предложила 

выработать соответствующие рекомендации по стандартам для контроля качества 

и для оперативно.го времени и по другим вопросам методики обработки гидроло­

гических данных с целью прогнозирования и регулирования речного стока. 

Эти задачи включевы в круг обязанностей докладчика по стандартизации пер­

вичной обработки данных, перечисленных в части С приложении IX к данному 
отчету .. 

9.1.3 .Комиесия отметила сообщение докладчика по обследованию националь-

ных фондов хранения гидрологических данных и выразила докладчику свою при­

знательность за проделанную им весьма полезную работу. Комиссия с удовле­

творением отметила, что, судя по данным этого обследования, 63 страны уже 

используют ЭВМ для обработки и архивации данных, а 14 стран предполагают 
начать их использование в ближайшее время. 
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9.1.4 Комиссия одобрила включение в предложенную ВМО публикацию 11 Ста-

тистическая информация о деятельности в области оперативной гидрологии" 

таблиц, отражающих состояние национальных фондов хранения гидрологических 

данных. Комиссия решила .сохранить в дальнейшем эти таблицы в своих фондах, 
пополняя их каждые четыре года новыми данными, полученными от стран-Членов. 

Это даст возможность странам-Членам~асполагатьновейшей информацией о раз­

витии фондов хранения гидрологических данных в других странах. Комиссия 

рекомендовала странам-Членам предпринять специальные меры для системати­

ческого оповещения потенциальных потребителей о типах и формате представ­

ления имеющейся информации. При наличии стандартных анализов основных дан­

ных их таiже следует публиковать. Наконец, по предложению рабочей группы 

по обработке данных Комиссиярекомендовалаподгqтовить инструктивный материал 

по планированию, развитию и организации национальных фондов хранения гидро­

логических данных, может быть, посредством изучения некоторого количества 

хорошо развитых фондов. Такое изучение предполагает получение информации 

о развитии архивов определенных данных для определенных элементов и о более 

широком понятии о скоординированных фондах хранения данных. Комиссия 

включила вышеперечисленные задачи в круг обязанностей докладчика, приведеи­

ные в части С приложения IX к данному отчету. 

9.1.5 Комиссия с удовлетворением отметила отчет докладчика по дистан-

ционному измерению гидрологических элементов, который обследовал, в ряде 

выбранных стран, как технология дистанционного измерения применяется для 

гидрологических целей. Комиссия отметила, что число стран, пользующихся в 

гидрологических исследованиях методами дистанционного зондирования выросло 

до 13. Докладчик сообщил Комиссии, что им подготовлен проект технической 

записки о применении дистанционного измерени~ в гидрологии, в котором 

содержатся результаты проведеиного обследования. 

9.1.6 Комиссия выразила докладчику благодарность за его помощь при 

осуществлении Проекта ВМО по изучению снежного покрова с помощью спутни­

ков. Тридцать одна страна выразила заинтересованность в участии во второй 

фазе этого проекта; итоги первой фазы проекта были подведены в опубликован­

ном ВМО/МГД докладе М 19. В периоды испытаний (июль 1974- август 1976 г.) 
страны-участницы провели сравнение данных, полученных методами обычного 

типа с данными спутниковой техники. Результаты сравнения должны обсуж­

даться на Международном рабочем семинаре по изучению снежного покрова с 

помощью спутников, который будет проходить с 18 по 22 октября 1976 г. 

в Женеве. 

9.1.7 Комиссия одобрила рекомендацию докладчика относительно связей 

и более тесного сотрудничества между Членами, с тем чтобы данные, материалы 

и консультации были доступны всем Членам, а желаемое сравнение различных 

методов спутниковой техники с методами обычного типа было удовлетворитель­

ным и своевременным. 
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9.2 Требования и коды для передачи данных (пункт 9.2 повестки дня) 

9.2.1 Комиссия рассмотрела сообщение докладчика по потребнQстям в 

передаче данных для гидрологических целей и с удовлетворением отметила 

подготовленный им технический отчет, в который вошла информация, получен­

ная от 63 членов в ответ на разосланный вопросник. В этом отчете содер­

жатся только предварительные оценки, так что потребуется еще значительная 

дополнительная работа, особенно на региональном уровне, для воссоздания 

полной картины современного состояния средств передачи гидрологических 

данных и_более точного определения потребностей в данных, а также планов 

Членов относительно систем передачи гидрологических данных и ВСП. Комиссия 
согласилась с тем, что дальнейшее изучение вопроса предпочтительно вести на 

региональном уровне в соответствии с рекомендациями вышеупомянутого техни­

ческого отчета. Поэтому она рекомендовала, чтобы этим занимались регио­

нальные ассоциации через свои соответствующие рабочие группы (а также 

через докладчиков) по гидрологии в тесном сотрудничестве с региональными 

рабочими группами по Глобальной системе телесвязи (ГСТ). Комиссия высказала 

мнение об актуальности проведения региональ~ого планирования для того, 

чтобы установить в какой мере страны-участницы будут нуждаться в передаче 

данных и каким должен быть уровень автоматизации (если это будет иметь 

место) на запланированных ими сетях наблюдения. В связи с этим она приняла 

рекомендацию 5 (КГи-У). 

9.2.2 Комиссия считает необходимым согласовать свою работу с деятель­

ностью Комиссии по основным системам (КОС) с тем, чтобы обеспечить соответ­

ствующее включение материала по передаче гидрологических данных в Наставле­

ние по ГСТ. Комиссия поэтому решила, что докладчик КГи по разработке 

автоматизированных телеметрических систем и систем передачи спутниковых 

данных должен следить за состоянием данного вопроса и, если это потребуется, 

подготовить предложение для рассмотрения в рабочей группе КОС по ГСТ. Круг 

обязанностей этого докладчика содержится в части В приложении IX к данному 
отчету. 

9.2.3 Комиссия с удовлетворением отметила сообщение докладчика по 

гидрологическим кодам и выразила свое удовлетворение принятнем двух форм 

гидрологиЧеских кодов: 

FM67-VI HYDRA - сообщение о гидрологических наблюдениях с 

гидрологической станции; 

FM68-VI HYFOR - гидрологический прогноз. 
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Была принята международная система опознавательных номеров гидрологических 

станций наблюдения. Гидрологические коды вошли в силу с 1 января 1975 г. 
Кодовые формы были распространены среди всех Членов Организации и соответ­

ствующих международных объединений по эксплуатации речных бассейнов. Комис­

сия с удовлетворением отметила, что Комиссия по Дунаю и ряд других стран 

обсуждали возможность использования кодов ВМО. 

Комиссия отметила, что РА IY и РА YI уже утвердили списки, 
закрепляющие международный указатель за бассейном или группой бассейнов 

(ВВ) в их районах (А) и указатель страны (Ci) за каждым бассейном (ВВ). 

Ряд стран в этих районах представили также опознавательные номера своих 

гидрологических станций наблюдения (iнiнiн)· Ожидается, что утверждение 
указателей в других райойах завершится в надлежащее время. Комиссия также 

отметила, что списки ВВ и Ci будут опубликованы во втором томе Наставления 
по кодам (ВМО, Ж 306), а списки iнiнiн выйдут в отдельном издании. 

9.2.4 Комиссия также поддержала решение президента о том, что гидро-

логические коды и все списки указателей, которые были включены в полное 

издание Наставления по кодам, выйдут в отдельном выпуске совместно с Техни­

ческим регламентом по гидрологии (Том 3), удовлетворяя,таким образом, 
нужды потребителей и облегчая распределение гидрологических кодов и Техни­

ческого регламента среди гидрологических служб. 

9.2.5 Комиссия не имела в виду немедленное и широкое использование 

гидрологических кодов. Она приняла во внимание, что они будут применяться 

по мере роста потребности, особенно с увеличением объема использования 

компьютеров для обработки данных и потребности в международном обмене дан­

ными на международных речных бассейнах в связи с гидрологическим прогно­

зированием и управлением водными ресурсами. 

Комиссия согласилась с рекомендацией рабочей группы по обработке 

данных о необходимости разработки форм других кодов, таких как эксплуата­

ция речных систем (RISOP), на основе опыта, достигнутого при разработке 

кодов HYDRA и HYFOR. 

9.2.6 Комиссия отметила, что в связи с подробным упоминанием в треть-

ем томе Технического регламента коды HYDRA и HYFOR стали носить обязатель­

ный характер, что ведет к стандартизации методики и практики кодирования. 

Она также рассмотрела структуру кодов, достаточно гибкую для приспособле­

ния к неизбежным потребностям в будущем. Поэтому она согласилась с тем 

мнением, что работу, связанную с проблемами кодирования, докладчику следует 

продолжить так, как это было предусмотрено кругом его обязанностей в 

части D приложения IX к данному отчету. Комиссия выступила с рекомендацией, 

чтобы региональные рабочие группы (докладчики) по гидрологии на уровне 



36 ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 

каждой региональной ассоциации определили свои требования к программе рас­

пространения кодированной информации для международных бассейнов. 

10. РАСЧЕТНЬШ ДАННЬШ ПО ПРОЕКТАМ ВОДНЫХ РЕСУРСОВ (пункт 10 Повестки 
дня) 

10.0.1 Комиссия рассмотрела отчет рабочей группы по гидрологическим 

расчетным данным для проектов по водным ресурсам. Было отмечено, что по 

ее рекомендации первая сессия рабочей группы проводилась совместно с симпо­

зиумом по расчету проектов водных ресурсов при недостаточности данных 

наблюдений (Мадрид, 4-8 июня 1973 г.) и что соо~ветствующие материалы симпо­

зиума в основном использовались рабочей группой при пересмотре дополнения 

"Применение в водном хозяйстве" к Руководству, которое было· опубликовано 

в 1975 г. в третьем издании Руководства. Она также подготовила подробные 

предложения о внесении поправок к нескольким разделам Руководства, что 

соответствует материалу, который обсуждался Комиссией под пунктом 5.1 по­
вестки дня. 

10.0.2 Комиссия с удовлетворением отметила, что рабочая группа просмо-

трела в рукописном виде N~ 4 и 5 отчетов по оперативной гидрологии, позднее 
опубликованных соответственно в 1974 и 1975 годах. Французский вариант 

старого отчета был опубликован в 1975 г., как первый отчет в серии отчетов 

по бперативной гидрологии. По рекомендации Комиссии в 1975 г. было опубли­

ковано Наставление по оценке максимально возможных осадков в качестве 

первого отчета в серии отчетов по оперативной гидрологии. Комиссия согласи­

лась с тем, чт® необходимо изучить возможность подготовки инструктивного 

материала по оценке максимально возможных осадков (МВО) в троnических 
зонах,и включила эту задачу в круг обязанностей своего докладчика по экстре­

мумам осадков (см. пар. 10.1.2). Комиссия рассмотрела предложение рабочей 

группы о гидрологических картах под пунктом 14.1 повестки дня. 

10.0.3 Комиссия с удовлетворением отметила, что Седьмой конгресс включил 

"Расчетные данные по проектам, включая случаи с недостаточными данными" в 

систему мероприятий ПОГ на период 1975-1980 г. Как указано ниже, Комиссия 

рассмотрела рекомендации рабочей группы о будущей работе. 

10.1 Расчетные значения водоотдачи (пункт 10.1 повестки дня) 

10.1.1 Под этим пунктом повестки дня Комиссия рассмотрела отчет своего 

докладчика по водоотдаче. Она с удовлетворением отметила, что докладчик 

не только выполнил все задачи, включенные в круг его обязанностей, но также 

подготовил проект материала по расчетным паводкам, стоку наносов и применению 

стохастических методов при анализе гидрологических данных для включения в 

Руководство. 
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10.1.2 Комиссил принлла во внимание, что несколько публикаций ВМО 

(Руководство, Технические записки, Отчеты по оперативной гидрологии и дру­

гие) содержат примеры веролтностных подходов или статистических методов при 
расчете экстремумов осадков. Однако существует потребность в обобщенной и 

исчерпывающей информации по преимуществам и недостаткам каждого метода. 

Комиссил соответственно поддержала рекомендацию рабочей группы и докладчика 

о необходимости подготовить отчет об экстремумах осадков. С этой целью 

она назначила докладчика по экстремумам осадков с кругом облзанностей, 

указанным в части А приложенил Х к данному отчету (резолюцил 9 (КГи-Уh 

10.1.3 · Комиссил согласилась с точкой зренил рабочей группы и докладчика, 

состолщей в том, что четкал характеристика точности имеющихсл в наличии 

данных упростит процесс расчета и методику полученил гидрологических данных. 

Поэтому Комиссил рекомендовала подготовить отчет длл определенил уровней 

точности расчетных данных. В свлзи с этим и с целью выполненил заданил, 

описанного в нижеследующем параграфе 10.2.2, она назначила докладчика по 
стандартизации требований к гидрологическим расчетным данным и уровню 

их точности с кругом облзанностей, указанным в части В приложенил Х к 

данному отчету. 

10.2 Расчетные значенил паводочного стока (пункт 10.2 повестки днл) 

10.2.1 В соответствии с этим пунктом повестки днл Комиссил обсудила 

сообщение докладчика по расчетным паводкам. Комиссия с признательностью 

отметила, что докладчик выполнил Порученное ему задание, и что он, кроме 

того, принлл участие в совещанилх и делтельности рабочей группы МГД по 

паводкам и низкому стоку. Докладчик также принлл участие в составлении 

и комментировании опубликованных ЮНЕСКО "Каталога очень больших паводков" 

и "Каталога низких стоков". 

10.2.2 Комиссил принлла во внимание, что стандартизацил требований, 

предълвллемых к сбору и . достоверности даннь1х, используемых при планирова­

нии и проектировании, благоприлтствовала бы делтельности тех ведомств, 

которые занлты сбором или использованием этих данных. Комиссил одобрила 

рекомендацию рабочей группы по составлению отчета о стандартизации исходных 

данных длл расчетов паводков (включал эстуарии) и низкого стока. 

10.2.3 Комиссил принлла во внимание рекомендации рабочей группы и док-

ладчика относительно подготовки аннотированной библиографии по методам 

расчета паводков. Комиссил отметила, что инструктивный материал по этому 

вопросу, который должен быть подготовлен в рамках программы МГП, содержит 

обширную библиографию, и согласилась с тем, что в выполнении этого этапа 

работ она дальнейшего участил не принимает. 
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10.3 

10.3.1 

ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 

Качество воды и другие специальные аспекты расчетов (пункт 10.3 
повестки дня) 

В соответствии с этим пунктом повестки дня Комиссия обсудила 

сообщение докладчика по связи между расходом и качеством воды. Комиссия 

отметила, что, помимо участия в составлении Руководства, докладчик подго­

товил: 

а) сообщение о связи между гидрологическими данными, гидрологи­

ческими проектами и качеством воды, 

Ь) список литературы в области термического загрязнения, 

с) библиографию по вопросу поступления соленых вод. 

Комиссия также с признательностью отметила, что докладчик принял 

участие в совещаниях и работе групп экспертов Исполнительного Комитета 

ВМО по метеорологическим аспектам загрязнения атмосферы и по загрязнению 

окружающей среды (см. параграф 13.3). 

Комиссия одобрила рекомендацию рабочей группы о том, что доклад, 

упомянутый в пункте (а), должен быть расширен за счет включения в него 

большего количества примеров, а также главы о взаимосвязи между качеством 

воды и наносами. Комиссия одобрила также рекомендацию об опубликовании 

в будущем пересмотренного варианта доклада. 

10.3.2 Комиссия признала необходимым продолжение изучения взаимосвязи 

расхода и качества воды (включая аспекты влияния выделения тепла в воду 
и вопросы,. связанные с поверхностью раздела пресных и морских вод в при­

ливных потоках). Комиссия утвердила докладчика по зависимости между расхо­
дом и качест·вом воды (резолюция 8 (КГи-У). Комиссия обсудила этот вопрос 

при рассмотрении пункта 13.3 повестки дня. 

10.3.3 Комиссия отметила, что в соответствии с ее рекомендацией, 

Генеральный секретарь ВМО договорился с Береговым инженерно-исследователь­

ским центром инженерных войск США о подготовке отчета на тему "Оценка 

максимальных уровней водохранилищ". Комиссия выразила одобрение Центру 

за его ценный отчет, выдержки из которого будут включены в дополнение к 

Руководству. Комиссия отметила, что рабочая группа включила в исправленное 

дополнение добавочный материал на тему о стоке наносов и суммарном испаре­

нии. Исправленный вариант дополнения рекомендован к опубликованию в каче­

стве седьмой главы в четвертом издании Руководства. 
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10.3.4 Комиссия: признала возрастающую роль подземных вод в балансе 

водных ресурсов и подчеркнула, что влияние подземных вод на гидрологию 

и расчеты поверхностных вод сказывается:, в частности, в естественных и 

искусственных изменениях речного расхода (и качества). Другой важной проб­

лемой является: потребность в искусственном подпитывании подземных вод за 

счет поверхностных водных ресурсов. В соответствии с рекомендацией рабочей 

группы и докладчика Комиссия: вынесла решение о необходимости подготовки 

доклада по использованию подземных вод при расчетах, связанных с поверхност­

ными водами. Комиссия: решила включить выполнение этой задачи в круг обязан­

ностей докладчика по подземным водам, утвержденноГо при обсуждении пунк-

та 8.6 повестки дня:. 

10.4 Вто;еичная: обЕаботка данных (пункт 10.4 повестки дня:) 

10.4.1 Комиссия: согласилась с мнением рабочей группы по обработке данных 

и докладчиком по вторичной обработке данных, что вторичная: обработка данных 

есть анализ и вычисление обработанных данных по одному ряду наблюдений 

или по комбинации рядов наблюдений за одним гидрологическим или метеороло­

гическим элементом. Третичная: обработка данных есть анализ комбинации 

временных рядов двух или более гидрологических и/или метеорологических 

элементов (например, моделирование осадков-стоков). 

10.4.2 Комиссия: отметила, что докладчик подготовил предварительный отчет, 

содержащий анализ материалов, которые были получены в ответ на распростра­

ненный среди Членов ВМО в 1973 г. вопросник по вторичной обработке данных. 

Комиссия: рекомендовала выработать окончательную форму отчета в следующиймеж-

сессионный период. С этой целью она назначила докладчика по методам вто-

ричной обработки данных с кругом обязанностей, определенным в части С 

приложения: Х к данному отчету (резолюция: 9 КГи-У). 

10.4.3 Комиссия: согласилась с мнением рабочей группы по обработке 

данных и докладчика, что чрезмерное разнообразие в условиях, относя:щихся: 

к различным ситуациям обработки данных, не позволяет рациональным образом 

приблизиться к стандартизации. 

10.4.4 Комиссия: рассмотрела возможность создания: фонда данных при Секре-

тариате ВМО, в котором будет храниться: информация: о том, где можно получить 

консультацию для: разрешения: специфических проблем обработки данных. Она 

рекомендовала, чтобы Генеральный секретарь при содействии докладчика по 

методам вторичной обработки данных изучил такую возможность. 
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10.5 

10.5.1 

ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 

Пе:евоочепедные направления деятельности в области :еасчетных 

8анных, необходимых 8ЛЯ п:еоектирования (пункт 10.5 повестки дня) 

Комиссия согласилась с мнением рабочей группы, что общий метод 

по экстраполяции расчетных данных имеет ограниченные возможности, и поэтому 

получаемые данные далеки от оптимальных. Она выразила мнение, что решение 

проблемы следует искать в более общем подходе, который будет охватывать 

несколько методов, и назначила докладчика по экстраполяции расчетных данных 

с кругом обязанностей, указанных в части D приложения Х к данному отчету. 

10.5.2 · Ряд делегаций, отмечая интерес стран, в особенности развиваю-

щихся, к подготовке материала по оценке оперативного применения гидрологиче­

ских данных в связи с ЕОГС, предложил учредить докладчика по этому вопросу. 

10.5.3 Комиссия рекомендовала, чтобы осуществление работ, указанных 

в пункте 10 повестки дня, было хорошо согласовано с соответствующей 

планируемой делтельностью ЮНЕСКО, одобренной межправительственным советом 

МГП. В связи в этим Комиссия рассмотрела рекомендацию своей рабочей груп­

пы о том, что ВМО и ЮНЕСКО должны совместно взяться за подготовку междуна­

родного перечнл рекомендованных процедур, касающихсл гидрологических ис­

следований, необходимых для проектов по освоению водных ресурсов. Комис­

сил отметила также, что круг обязанностей рабочей группы ЮНЕСКО/МГП по мето­

дам расчета гидрологических параметров для водных проектов включаетintеr alia 
подготовку "Руководства по методам гидрологических расчетов для водных 

проектов''· Комиссия согласилась с мнением этой рабочей группы о том, что 

в Руководстве должен быть отражен опыт гидрологических расчетов, накоплен­

ный странами, расположенными в различных физико:-гео:r'рафических районах. 

Рабочая группа ЮНЕСКО указала, что в процессе подготовки Руководства будет 

необходимо учитывать результаты работ, проводимых в период ~ГД ЮНЕСКО, ВМО 

МАГН и другими международными организациями, а также и текущие исследова­

ния, в.едущиеся в рамка~ МГП с тем, чтобы избежать дублирования существующих 

и планируемых публикаций. По мнению рабочей группы ЮНЕСКО, текст Руковод­

ства должен сохраняться по возможности кратким (200-250 страниц) и вклю­

чать перечень ссылок на соответствующие публикации, содержащие подробное 

описание рекомендуемых методов. Руководство должно быть целенаправленным, 

т.е. оно должно начинаться с практических требований водного хозяйства и 

упоминать соответствующие гидрологические методики, принимал во внимание 

различные климатические и физико-географические условия. 

10.5.4 Комиссия считает, что "Справочник", предложенный рабочей 

группой КГи, имеет много общего с предложенным МГП "Руководством" и поддер­

живает рекомендацию рабочей группы КГи о том, что ВМО и ЮНЕСКО должны 
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совместно выработать окончательную форму этой публикации. Комиссия отда-

ет предпочтение заглавию "Справочник", как более соответствующему содержа­

нию этой публикации, но считает, что этот выбор может быть оставлен объеди­

ненной группе экспертов BIVIO/IOHECKO, которой было поручено составить и 

опубликовать материалы к 1979 г. Комиссия согласилась с тем, чтобы BIVIO 
представляли в этой объединенной группе два члена рабочей группы по гидро­

логическим расчетным данным для проектов по водным ресурсам. Она поручила 

президенту КГи и консультативной рабочей группе выбрать этих двух докладчи­

ков. 

10.5.5 Комиссия подчеркнула необходимость завершить все перечисленные 

выше работы и продолжать пополнять новыми материалами и пересматривать 

в межсессионный период приложение к Руководству, а если это будет необходи­

мо, и отдельные части других соответствующих глав Руководства. В связи 

с этим она создала рабочую группу по расчетным данным для проектов и занес­

ла· это в резолюцию 9 (КГи-У). Кроме председателя, в рабочую группу в 

качестве членов вошли докладчик по расчетам экстремальных значений осадков, 

докладчик по стандартизации требований к гидрологическим расчетным данным 

и уровню их т6чности, по методике вторичной обработки данных, докладчик 

по методологии экстраполяции расчетных данных. Принимая во внимание 

дискуссию, отмеченную в пар. 13.4.4 данного доклада, она включила в 

состав рабочей группы докладчика по оценке взаимосвязи между затратами/ 

выгодой от применения гидрологических данных в проектах по управлению 

водными ресурсами с кругом обязанностей, определенным в части Е приложе­

ния Х к данному отчету. 

11. ГИДРОЛОГИЧЕСКОЕ ПРОГНОЗИРОВАНИЕ (пункт 11 повестки дня) 

11.01 В соответствии с данным пунктом повестки дня, Комиссия рассмотре­

ла отчет рабочей группы по гидрологическому прогнозированию. Она с удовле­

творением отметила, что рабочая группа закончила проект технической записки 

по новым методам гидрологического прогнозирования и представила значитель­

ный материал для включения в Руководство по гидрологической практике. В 

заключение Комиссия отметила, что рабочая группа подготовила перечень 

карт, используемых для гидрологического прогнозирования, и обсудила данный 

вопрос в соответствии с пунктом 14.1 повестки дня. 

11.02 Комиссия отметила, что конференция, посвященная окончанию IVIГД, 

придает первостепенное значение теме гидрологического прогнозирования, а 

Седьмой конгресс включил ее в число первоочередных задач, предусмотренных 

Программой по оперативной гидрологии на период 1975-1980 гг. Комиссия 

рассмотрела и одобрила рекомендации рабочей группы по темам, требующим 

подготовки в течение следующего межсессионного периода дополнительного 
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руководства и в соответствии с этим приняла резолюцию 10 (КГи-У) об 

учреждении рабочей группы по гидрологическому прогнозированию. Членами 

этой рабочей группы являются: докладчик по многоцелевой системе модели-

рования бассейна, докладчик по моделям стока талых вод, докладчик по 

системе передачи прогнозов, докладчик по прогнозу минимального стока 

и связанных с ним аспектов засух, докладчик по долгосрочным прогнозам 

водаобеспеченности и докладчик по ливневым паводкам. Круг обязанностей 

этих докладчиков включен в части A-F приложения XI к данному отчету. 

11.0.3 Комиссия была информирована, что на двадцать восьмой сессии 

ИсполнитеЛьный Комитет (июнь, 1976 г.) в целях охраны окружающей среды 
просил усилить деятельность в области гидрологического прогнозирования. 

Комиссия считает, что в результате постоянно возникающих проблем 

загрязнения рек появилась потребность в расширении служб гидрологического. 

прогнозирования для надежного предсказания низкого стока в целях контроля 

над загрязнением. _В периоды низкого стока для эффективного контроля над 

загрязнением важное значение имеет предсказание объема воды на участке 

реки, где могут быть растворены вещества, вызывающие загрязнение. В неда­

леком будущем прогнозы низкого стока будут иметь такое же значение, как и 

прогнозы паводков. В связи с этим Комиссия полностью согласилась с Испол­

нительным Комитетом и по его просьбе приняла меры, отраженные в резо­

люции 8 (КГи-У). 

11.1 

11.1.1 

Ппогнозы расхода, уровня воды и объема стока (пункт 11.1 повестки 
дня) 

Комиссия отметила отчет докладчика по использованию концептуаль-

ных моделей и систем ВСП для гидрологических прогнозов и одобрительно ото­

звалась о его сотрудничестве с Секретариатом по осуществлению проекта ВМО 

по сравнению концептуальных моделей, используемых в оперативном гидрологи­

ческом прогнозировании. Кроме того, она с признательностью отметила_, что 

докладчик подготовил материал для технической записки по новым методам 

гидрологического прогнозирования и подготовил комментарии к Техническому 

регламенту .. 

11.1.2 Комиссия затем рассмотрела документ, представленный Генеральным 

секретарем, и с удовлетворением отметила, что работа по вышеупомянутому 

проекту ВМО по сравнению концептуальных моделей была успешно завершена 

публикацией окончательного варианта отчета, получившего название 11 Доклад М7 

по оперативной гидрологии 11 (ВМО-М 429). Комиссия рассмотрела включение в 

данный отчет рекомендации , касающиеся будущей деятельности ВМО в области 
гидрологического прогнозирования, в частности, в отношении практического 

применения результатов данного проекта. В связи с этим Комиссия отметила, 

что конференция, посвященная окончанию МГД, рекомендовала ВМО, в рамках ПОГ, 
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приложить все усилии к тому, чтобы, содействуя развитию и оперативному 

применению гидрологических моделей, расширить рамки исследовании, включив 

в него сток вод. Она также отметила, что в вышеупомянутый проект по 

сравнению концептуальных моделей не были включены модели стока талых вод. 
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В связи с этим Комиссии предложила, согласно рекомендации 6 (КГи-У) разра­
ботать проект по сравнению концептуальных моделей стока талых вод. Комиссии 

далее поручила докладчику по моделям стока талых вод сотрудничать с 

Секретариатом при выполнении данного проекта. Комиссии рассмотрела другие 

рекомендации в соответствии с пунктами 4 и 16 повестки дни. 

11.1.3 ·Комиссии отметила отчет докладчика по прогнозированию паводков в 

результате осадков в период тропических циклонов. Она одобрила его техни­

ческий отчет по прогнозированию наводнений в результате осадков, связанных 

с тропическими циклонами. Сокращеннан форма этого отчета была опубликована 

в Бюллетене ВМО за апрель 1976 г. 

Комиссии, основываясь на отчете докладчика и на докладной записке, 

представленной Генеральным секретерем, с удовлетворением констатировала, 

что осуществление проекта ВМО по т-ропическим циклонам идет удовлетворитель­

но в связи с улучшением прогнозировании паводков, достигнутым благодари 

тесному сотрудничеству с такими региональными органами, как Комитет ВМО/ 

ЭСКАТО по тайфунам, группа специалистов ВМО/ЭСКАТО по тропическим циклонам 

и комитетРА Iпо тропическим циклонам юга-западной части Индийского океана. 

Комиссии отметила, что ПРООН оказала существенную поддержку проекту по 

тропическим циклонам 1 и что 22 проекта ВМО/ПРООН, связанных с проблемой 

тропических циклонов, были осуществлены или ведутел в различных районах 

земного шара. 

11.1.4 Комиссии отметила, что ВМО сотрудничала с ЭСКАТО и Лигой обществ 

Красного Креста (ЛОКК) при подготовке доклада: "Руководство по приведению 
в готовность населении и предупреждение о стихийных бедствиях", с ЮНДРО 

при подготовке доклада "Изучение современного состоинии проблемы предупреж­

дения о· бедствиях и снижении наносимого ими ущерба" и с ЮНЕП при подготовке 

доклада "Количественная оценка вероятности стихийного бедствии (тропиче­

ских ци:клонов)". 

11.1.5 Комиссии одобрила рекомендации докладчика относительно подготовки 

доклада о современном состоинии проблемы по комбинированному действию 

штормовых нагонов и наводнений и включила эту задачу в круг обязанностей 

рабочей группы, которал была учреждена резолюцией 10 (КГи-У). Комиссии 

рекомендовала также, чтобы ВМО продолжала помогать странам-Членам в разра­

ботке и улучшении гидрологического прогнозировании, особенно развитым 

странам в районах, подверженных тропическим циклонам. 
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11.1.6 Комиссия отметила, что Международная конференция по итогам МГД 

и по будущим программам гидрологии (1974 г.) обратилась к Исполнительному 
Комитету с настоятельной просьбой поощрять исследования по количественным 

прогнозам осадков. Она с удовлетворением отметила, что был выработан 

план того, как в 1977 г. будет осуществляться начальная фаза проекта по 

сравнению моделей количественного прогноза осадков. 

11.1.7 ОзнакомивШись с отчетом докладчика по влиянию инфильтрации на 

прогноз стока, Комиссия отметила с признательностью, что он подготовил 

руководящий материал по инфильтрации для включения в Руководство по гидроло­

гической nрактике. Комиссия рассмотрела предложения докладчика относи­

тельно будущей деятельности в этой области. О~а рекомендовала Комиссии ВМО 

по сельскохозяйственной метеорологии организовать, в случае необходимости, 

сбор информации по максимальным запасам вод для орошения и сделать сообще~ 

ние о полученных результатах. Она рекомендовала также Секретариату ВМО 

со.трудничать с ЮНЕСКО при сборе информации по потерям воды за счет инфиль­

трации в различные почвы, растительность и песчаные дюны. 

11.2 Специальные прогнозы ледовых явлений, температуры и химического 

качества во8ы (пункт 11.2 повестки дня) 

11.2.1 Комиссия отметила отчет докладчика по прогнозам формирования и 

разрушения ледяного покрова. Она с удовлетворением констатировала, 

что он подготовил материал для включения в техническую записку "Новые методы 

гидрологических прогнозов'', в Руководство и краткий обзор методов прогноза 

ледовых явлений. Комиссия одобрила рекомендацию докладчика относительно 

подготовки материала по новым методам долгосрочных прогнозов ледовых 

явлений. В соо~ветствии с резолюцией 11 (КГи-У) было решено назначить 

докладчика по прогнозу ледовых явлений, который должен поддерживать тесное 

сотрудничество с рабочей группой по гидрологическим прогнозам и докладчи­
ком по контролю за качеством воды. 

В соответствии с пунктом 10.3 повестки дня Комиссия рассмотрела 
другие специальные прогнозы, включая методы моделирования, применяемые для 

контроля качества воды, и возможность прогнозирования изменений качества 

воды на основе гидрологических прогнозов. 

11.3 

11.3 .1 

Оценка экономической эффективности ги8рологических прогнозов 

(пункт 11.3 повестки дня) 

Комиссия отметила отчет докладчика по оценке экономической эффек-

тивности гидрологических прогнозов и выразила ему благодарность за материал, 

подготовленный для включения в техническую записку по новым методам гидро­

логического прогнозирования и в Руководство по гидрологической практике. 
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Комиссия отметила также, что предложение по изучению экономической эффектив­

ности гидрологических прогнозов для Рейна рассматривается PA-YI. Комиссия 

согласилась с мнением докладчика о том, что ливневые паводки являются во 

всем мире критической проблемой и что вопросы, связанные с ними, весьма 

специфичны. В связи с этим Комиссия назначила докладчика по ливневым 

паводкам с кругом обязанностей, указанных в части F приложении XI к данному 
отчету. Она поручила ему подготовить доклад по ливневым паводкам, что 

входит в его круг обязанностей. При подготовке этого доклада он должен 

принять во внимание материал, представленный на симпозиуме МАГН по ливне­

вым паводкам (Париж, 1974 г.). 

12. ГИДРОЛОГИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ ВСП (пункт 12 повестки дня) 

12.1 Потыебности ги8ыологических служб и планируемые мероприятия 

по использованию ВСП 8ЛЯ нуж8 гидрологии (пункт 12.1 повестки дня) 

12.1.1 В соответствии с этим пунктом повестки дня КГи рассмотрела сообще-

ние своего докладчика по использованию ВСП для нужд гидрологии. КГи с 

удовлетворением отметила, что докладчиком был подготовлен и представлен в 

мае 1973 г. президенту КГи подробный доклад об использовании ВСП для нужд 

гидрологии. Комиссия отметила, что на основе вышеупомянутого доклада 

докладчиком совместно с Секретариатом был подготовлен документ, озаглавлен­

ный 11 Использование технических средств ВСП для нужд гидрологии 11 , который 

был одобрен президентами КГи и КОС и публикуется в настоящее время в серии 

докладов ВСП ВМО. Комиссия высказала свое удовлетворение по поводу работы, 

проделанной докладчиком по подготовке вышеупомянутого документа, в равной 

степени полезного как для гидрологических, так и для метеорологических 

служб. По рекомендации ККОГ вышеупомянутая публикация будет разС?слана 

всем гидрологическим службам, с тем чтобы последние представили необходи­

мую информацию для планирования ВСП и оказали помощь в области оперативной 

гидрологии. 

12.1.2 КГи рассмотрела рекомендации, включенные в сообщение докладчика, 

а также уже· принятые по ним меры. Некоторые из мер, предусмотренных выше­

упомянутыми рекомендаци.fiми, связанные с употреблением общепринятых терми­
нов в области гидрологического прогнозированин и обработки гидрометеорологи­

ческих данных при выполнении центрами ВСП работ по расчету широкомасштаб­

ных водных балансов и моделированию, были рассмотрены при обсуждении других 

пунктов повестки дня сессии. КГИ рассмотрела и отметила в протоколе под 

настоящим пунктом повестки дня решения, касающиеся остальной части рекомен­

даций докладчика. 

12.1.3 КГи отметила, что консультативная рабочая группа КГи приняла 

по рекомендации докладчика необходимые меры по проведению региональными 
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ассоциациями целевых работ, связанных с выполнением проектов по совершен­

ствованию систем. В результате, в настоящее время в бассейне р. Сент-Джон 

Региона IY BJIIIO (Северная и Центральная Америка), а также в бассейнах рек 

Дуная и Рейна Региона YI BJIIIO (Европа) проводятся работы ВСП по наблюдению 

за бассейнами. Кроме того, разрабатываются программы аналогичных работ 

в бассене реки Нигер и других рек (см, параграф 18.1 настоящего доклада). 
В этой связи Комиссия отметила, что группой специалистов стран бассейна 

реки Рейн был подготовлен и представлен BJIIIO доклад по использованию ВСП 
в данном бассейне. КГи пришла к заключению о том, что для проведения 

вышеуказанных работ необходимо выявить потребности гидрологических служб 

экспериментальных бассейнов в материалах и оборудовании ВСП, а также произ-

вести оценку имеющегося и запланированного оборудования. С этой целью 

необходимо провести рабочие совещания в масштабе бассейнов с участием 

специалистов метеорологических и гидрологических служб заинтересованных 

стран. В работе такого рода совещаний должны принять участие также и суще­

ствующие международные организации, функционирующие в масштабе бассейнов. 

12.1.4 Комиссия ознакомилась с представленным США и Канадой документом 

о ходе эксперимантальных работ в бассейне реки Сент-Джон, проводимых с 

целью выявления возможностей использования систем и оборудования ВСП при 

гидрологическом прогнозировании. Комиссия отметила создание руководящего 

комитета, в который вошли представители всех канадских и американских 

организаций, принимающих участие в работах. Отмечено также, что вышеупомя­

нутые экспериментальные работы, проводимые в рамках Региональной ассоциа­

ции IY, координируются с проектом BJIIIO по наблюдению за снегом с помощью 

спутников. Комиссия считает, что указанная программа и характер проведения 

экспериментальных работ представляет собой наглядный пример, который следу­

ет учесть при проведении подобных работ в бассейнах других регионов BJIIIO. 
Комиссия рекомендует заинтересованным странам в случае необходимости 

консультироваться при проведении такого рода работ с органами КГи и рабочи­

ми группами по гидрологии при региональных ассоциациях. 

12.1.5 Комиссия отметила, что работы в бассейне реки Сент-Джон должны 

быть закончены в декабре 1977 г. Комиссия рекомендовала уделить внимание 

вопросу организации в 1978 г. семинара специалистов с участием докладчиков 

КГи, занимающихся этими проблемами, с целью обсуждения результатов экспери­

ментальных работ. 

КГи считает, что работы в этом направлении должны продолжаться 

в течение следующего межсессионного периода; при этом особое внимание 

должно уделяться выполнению экспериментальных проектов в рамках региональ­

ных ассоциаций BJIIIO. Желая оказывать содействие в этой работе и следить 
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за новейшими достижениями ВСП в области гидрологии, Комиссия назначила 

докладчика по вопросу об использовании ВСП для нужд оперативной гидрологии, 

обязанности которого изложены в части А приложении IX к данному отчету, и 

ввела его в рабочую группу по передаче, обработке и поиску гидрологических 

данных. 

12.2 Поток пара в атмосфе2е (пункт 12.2 повестки дня) 

12.2.1 В соответствии с данным пунктом повестки дня Комиссия рассмотрела 

сообщение докладчика по потоку пара в атмосфере. Комиссия с удовлетворени­

ем отметиЛа технический отчет, подготовленный докладчиком, в котором 

обобщается основная формулировка проблемы применении сети станций радио­

ветрового зондирования для получения данных по потоку пара и возможности 

использования данных со спутников. Отчет включает также обзор основных 

элементов программы расчета данных по потоку пара в рамках ВСП. Радио­

ветер остается в системе ВСП/ГСН основным средством для получения данных 
о влажности ветровых данных, используемых затем для расчета потока пара. 

С другой стороны, данные, поступающие сейчас со спутников, могут быть 

полезны для оценки общего содержания пара в районе с плохо развитой сетью 

станций радиоветрового зондирования, но недостаточны для расчета потока 

пара из-за низкого вертикального разрешения профиля влажности и получен­

ных данных о ветре. 

12.2.2 Комиссия отметила, что существующая оперативная сеть станций 

радиоветрового зондирования спроектирована в масштабе,позволяющем раз­
личать элементы: такой тип сети позволяет, сл_едов~ательно, произво­

дить расчет регионального водного баланса на площади 106 -107 кв. км. Комис­
сия считает, что результаты такого расчета регионального водного баланса, 

даже несмотря на то, что оно ведется не в плоскости основных интересов 

гидрологов, могут использоваться для получения и проверки общих соотноше­

ний, которые, будучи раз вычислены, могут затем применяться для меньших 

бассейнов. 

12.2.3 Комиссия рассмотрела предложение докладчика относительно деятель­

ности ВМО, направленной на поощрение работ по расчетам п·отока пара в рам­

ках деятельности реrиональных ассоциаций, Комиссия пришла к выводу о том, 

что как плотность сетей станций радиоветрового зондировании, так и про­

граммы наблюдений существующих сетей недостаточны для расчета отдельных 

членов ~уравнения баланса с требуемой точностью. Она рекомендовала затем 

региональным ассоциациям, чтобы они временно занимались предварительным 

рассмотрением целесообразности проведения таких работ в специфических 

районах региона. 

12.2 .4 В связи с межведомственной деятельностью по этому nопросу Комиссия 

отметила, что ВМО подготовила технический доклад по расчету потока пара 
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в атмосфере для: представления: на семинар ЮНЕСКО/ВМО по континентальному 

водному балансу Европы (Варна, Болгария:, сентябрь 1976 г.). Она отметила 

также, что ВМО принимает участие в осуществлении проекта МГП 1.4 по "Мето­
дам расчета крупномасштабных водных балансов на базе данных по потоку 

пара в атмосфере и моделированию распределенных систем". 

12.2.5 Комиссия: рекомендовала, чтобы статья: докладчика ''Гидрологическое 

примененив анализа riотока пара в атмосфере'' была опубликована в соответ­

ствующем выпуске публикаций ВМО (см. ,пар аграф 15. 2) . Комиссия: решила, 

что нет необходимости в назначении докладчика по этому вопросу на следую~ 

щий межсессионный период. 

13. ПРОБЛЕМЫ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ, ПРЕДСТАВЛЯЮЩИЕ ИНТЕРЕС ДЛЯ КОМИССИИ 
(пункт 13 повестки дня:) 

Комиссия: отметила, что в дополнение к специальным проектам по 

охране окружающей среды, обсуждавшимел в соответствии с подпунктами 

настоящего пункта повестки дня:, ВМО,в сотрудничестве с рядом других между­

народных организаций, выполняет работу, преДусмотренную планом охраны 
окружающей среды в рамках Программы ООН по окружающей среде (ЮНЕП). Комис­

сия: рассмотрела общие аспекты сотрудничества ВМО с ЮНЕП в соответствии с 

пунктом 18.5 повестки дня. 

13.1 

13.1.1 

Искусственное стимулирование дож8евых оса8ков (пункт 13.1 повестки 
дня:) 

Рассмотрев документ, представленный Генеральным секретарем, Комис-

сия: отметила, что Седьмой конгресс разработал программу воздействия: на 

погоду, в состав которой вошел план Проекта по увеличению осадков (ПУО). 

Комиссия: получила информацию о конкретных задачах ПУО, утвержденных на 

двадцать восьмой сессии Исполнительного Комитета (май-июнь 1976 г.). Комис­

сия: отметила,. что учрежденный Исполнительным Комитетом временный комитет 

ПУО является: центральным международным органом, в задачи которого входит 

планирование и подготовка ПУО, включая: выбор места проведения эксперимента 

ПУО из шестнадцати мест, уже предложенных членами Комиссии. Комиссия: 

также отметила, что группа научного планирования: (ГНП) Секретариата ВМО 

будет оказывать техническое содействие комитету 1 и что изучение научно­
технических аспектов воздействия: на погоду, а также координация: работы ВМО 

в этой области входят в обязанности группы экспертов Исполнительного Комите­

та по воздействию на погоду. В заключение, Комиссия: с удовлетворением 

отметила, что в настоящее время: ВМО разрабатывает документ по увеличению 

осадков, который будет представлен на конференции ООН по водным ресурсам 

в 1977 г. 
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13.1.2 Комиссия отметила, что конференция, посвященная окончанию Междуна-

родного гидрологического десятилетия, в своей рекомендации 3 предложила 
соответствующим органам ВМО произвести оценку экономической эффективности 

искусственного увеличения осадков в плане управления водными ресурсами. 

Комиссия отметила также, что Седьмой конгресс ВМО обязал Генерального 

секретаря в полной мере учесть эту рекомендацию при планировании или приня­

тии решений, касающихся разработанной ВМО программы воздействия на погоду. 

Комиссия с удовлетворением констатировала, что Седьмой конгресс включил 

гидрологические аспекты изменения погоды в число важнейших пунктов ПОГ 

на 1975-1980 гг. Комиссия отметила, что изучение гидрологических послед~ 

ствий экспериментов ПУО в плане водных ресурсов является наиболее важным. 

Комиссия полностью согласилась с мнением групп~ экспертов Исполнительного 

Комитета по воздействию на погоду. Это мнение, выраженное на пятой сессии 

Исполнительного Комитета, состоявшейся в Женеве в мае 1976 г., состоит в 

том, что соотве~ствующие гидрологические факторы должны быть полностью 

учтены при детальных расчетах эксперимента ПУО, и что для консультации по 

этим вопросам в рамках ПУО необходима гидрологическая экспертиза. В связи 

с этим Комиссия в своей рекомендации 7 (КГи-У) предложила Исполнительному 

Комитету учесть возможность включения в группу экспертов по воздействию 

на погоду специалиста-гидролога. Кроме того, в резолюции 12 (КГи-У) Комис­
сия назначила докладчика по гидрологическим аспектам воздействия на погоду. 

13.2 Оценка засух (пункт 13.2 повестки дня) 

13.2.1 Комиссия с удовлетворением отметила, что ВМО начала в 1973 г. 

выполнение проекта по засухам, направленного на снижение ущерба, нанесен­

ного засухой в Сахеле, а также на предотвращение подобных бедствий в буду­

щем. Отмечено ~акже, что разработана обширная программа применения метео­

рологии и гидрологии в целях восстановления района Сахеля,и что в настоя­

щее время заканчиваются два исследования по вопросу о соотношении между 

урожаем и погодой и о соотношении между погодой и стоком; кроме того, 

составляются карты вероятных сельскохозяйственных и водных ресурсов. 

Комиссия также отметила, что в соответствии с программой ВМО/ПРООН по 
оказанию помощи странам района Сахеля учреждается Региональный центр по 

подготовке кадров и применению агрометеорологии и оперативной гидрологии 

в Ниамее (Нигер), а также принимаются меры по усовершенствованию гидрологи­

ческих служб семи стран района Сахеля. 

13.2.2 Комиссия отметила далее, что на конференции, посвященной окончанию 

Международного гидрологического десятилетия, был рассмотрен доклад ВМО/МАГН 

на тему: 11Условия, вызывающие засуху в тропических и субтропических райо­

нах и, в частности, условия, вызвавшие засуху в Африке в 1972 г. 11 • Отмече­

но, что вышеуказанный доклад содержит лишь анализ собранных в Африке и в 
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некоторых районах Центральной и Южной Америки данных по речному стоку и 

осадкам, а также предварительные результаты этого анализа. В этой связи 

Комиссия полностью разделяет мнение конференции о том, что первоочеред­

ной задачей при проведении исследований по засухам является обеспечение 

исчерпывающих метеорологических и гидрологических данных, и подчеркивает 

необходимость совершенствования национальных служб, занимающихся сбором и 

обработкой этих данных. Комиссия считает необходимым пров.едение более 

обширных исследований, включающих анализ засух в мировом масштабе, в целях 

более глубокого понимания изменений в состоянии водных ресурсов в мировом 

масштабе. Комиссия рекомендовала дополнить и расширить вышеуказанный 

доклад и включить эту задачу в обязанности своего докладчика по прогнозам 

низкого стока и связанным с ним аспектам засух. (часть D примечании XI к 
данному отчету). Она также просила докладчика согласовывать свою работу 

с деятельностью рабочих групп МГП по этой теме. Комиссия обратилась ко 

всем своим членам-представителям заинтересованных стран с просьбой обеспе­

чить докладчика имеющейся в их распоряжении информацией. 

13.2.3 Комиссия приняла во внимание рекомендации, содержащиеся в докладе 

"Прогнозы низкого стока и связанные с ним аспекты засух". Эти рекоменда­

ции были рассмотрены рабочей группой КГи-IУ по гидрологическому прогнозиро­

ванию. Комиссия согласилась, что во избежание получения ошибочных данных 

необходимо подготовить обзор основных ошибок, обычно допускаемых при корре­

ляции рядов осадков и других элементов, с тем, чтобы включить его в Руко­

водство. Что касается предложения начать осуществление проекта по сравни­

тельной оценке моделей прогноза низкого стока, Комиссия отметила, что в 

практике оперативного гидрологического прогнозирования используется уже 

выполненный проект ВМО по сравнению концептуальных моделей, в том числе 

моделей прогнозов низкого стока. Поэтому нет смысла начинать осуществление 

нового проекта на ту же тему. Комиссия, однако, отметила, что, насколько 

ей известна~ до настоящего времени не существует надежных методов долго­

срочного ЩJОrв.азирования засух и в некоторых случаях низкого стока. Комис­

сия приняла во внимание предложение об организации специального симпозиума 

по гидрологическим и метеорологическим аспектам засух. Она отметила предло­

жение проЕести в Ниамее двухнедельный семинар на тему "Применение метео­

рологии и гидрологии в решении проблем засух в зоне Сахеля и других частей 

Африки"L Комиссия отметила также, что симпозиум по гидрологическим аспектам 

засухи предложено провести в Индии в 1978 г. или в 1979 г. Этот симпозиум 

должен быть организован Индийским национальным комитетом МГП под эгидой 

ЮНЕСКО в сотрудничестве с МАГН и, возможно, ВМО, если Исполнительный 

Комитет ВМО одобрит это предложение. Комиссия рекомендовала включить в 

программу симпозиума вопросы изменения климата. Комиссия также рекомендо­

вала Исполнительному Комитету, чтобы ВМО приняла участие, вместе с ЮНЕСКО, 

в организации этого симпозиума. 



ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 51 

13.2.4 Комиссия отметила решение Седьмого конгресса о том, что ВМО 

должна взять на себя ведущую и координирующую роль в планировании и осу­

ществлении совместных международных действий в сфере использования измене­

ний климата и влияния этих изменений на естественную среду обитания и на 

уровень мирового производства пищевых продуктов. Комиссия отметила, что 

ИК-ХХУШ (май-июнь 1976 г.) одобрил предложения группы экспертов Исполнитель­
ного Комитета по изменению климата, касающиеся проведения совместных между­

народных исследований климатических изменений. Эта группа экспертов под­

черкнула, что климатические проблемы включают в себя не только факторы, 

связанные с атмосферой или океанами, но и собственно гидрологические факторы 

(снежные к ледяные массы, ледовый и водный баланс ледниковых бассейнов). 

Комиссия, с-оответственно, решила продолжать сво.ю работу по осуществлению 

проектов, касающихся различных аспектов изменения климата. К ним относятся 

гидрологические аспекты воздействия на погоду и прогнозирование низкого 

стока, соответственно отмеченные в резолюции 12 (КГи-У) и в части D прилож~­
ния XI к данному отчету (резолюция 10 (КГи-У). 

13.3 

13.3.1 

Гидрологические аспекты загрязнения окружающей сре8ы (пункт 13.3 
повестки дня) 

Комиссия приняла во внимани~ доклад Генерального секретаря, 

содержащий основную информацию о деятельности ВМО, как на мировом, так и на 

региональном уровнях, в области гидрологических аспектов загрязнения внутрен­

них вод. Комиссия отметила, что некоторые проекты, касающиеся ПОГ, были 

обсуждены также при рассмотрении пунктов 8.5 (системы контроля качества 
воды), 9.2 (передача предупреждений на международных реках) и 10.3 (взаимо­
связь между речным стоком и качеством воды). 

13.3.2 Комиссия отметила, что в соответствии с ее рекомендациями, Гене-

ральный секретарь получил из десяти стран-Членов ВМО сведения о методах 

наблюдения и прогноза поступления соленых вод в эстуарии и низовья рек. 

Комиссия приняла к сведению доклад 11Методы расчета, проrноза и контроля 

поступления соленых вод в эстуарии 11 , подготовленный Государственным океано­

графическим институтом (СССР) на основе информации, собранной Генеральным 

секретарем и переданной институту для составления этого ценного доклада. 

13.3.3 Комиссия отметила, что рабочая группа РА YI по гидрологии подго-
товила доклад о метеорологических и гидрологических аспектах термического 

загрязнения водоемов. Эта группа готовит также технические доклады о влия­

нии водохранилищ на качество воды. Комиссия отметила также, что Исполни­

тельный Комитет, согласно рекомендации группы экспертов по вопросам загряз­

нения окружающей среды, определил следующий круг проблем: 
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а) увеличение кислотности в озерах и реках в свлзи с поступле­
нием загрлзнителей из атмосферы; 

Ь) оценка количества загрлзнителей, поступающих во внутренние 

воды из атмосферы; 

с) планирование и организацил согласованных сетей контролл 

качества речного стока и процедуры наблюдений; 

d) исследованил переноса загрлзнителей реками в океаны. 

По поводу пунктов (а) и (Ь) Комиссил отметила, что они изучаютел на регио­

нальном уровне, в частности, в Регионах IY и YI. Что касаетсл пункта (с), 

Комиссил поручила подготовку соответствующего инструктивного материала 

своему докладчику по системе контролл окружающей среды. Все исследованил, 

касающиесл пункта (d), должны быть выполнены докладчиком по взаимосвлзи 
между речным стоком и качеством воды, утвержденным резолюцией 8 (КГи-У). 

1З.З.4 Комиссил принлла во внимание требовании Исполнительного Комитета 

подготовить Наставление по методам контролл загрлзненил внутренних вод в 

рамках объединенной системы контролл, включающей воздушную среду, океаны 

и внутренние воды. Комиссил указала, что Наставление представллет собой 

значительную разработку, выполнимую лишь объединенными усилилми нескольких 

соответствующих международных организаций. Комиссил отметила, в частности, 

что в настолщее времл между организацилми ЮНЕСКО, ВМО и ВОЗ достигнуто 

соглашение о совместном участии в выполнении проекта ЮНЕП по расчетам кон­

тролл качества воды в национальных и международных водах. Этот проакт 

предусматривает .подготовку совместных публикаций ЮНЕП/ВОЗ/ЮНЕСКО/ВМО, содер­

жащих рекомендации по созданию и программе действил служб контролл качества 

воды~ Комис·сил отметила, что участие в этом и других подобных проактах 

нескольких международных организаций обеспечивает всестороннее решение про-

блем. Комиссил просила докладчика, назначенного в соответствии с riунк-

том 8.5 повеетки днл, оказать содействие Секретариату в осуществлении этих 

совместных проек·тов. 

1З.З.5 Комиссил отметила, что некоторые аспекты делтельности ПОГ могут 

представллть собою значительный вклад в осуществление следующих проектов, 

одобренных Исполнительным Комитетом и намеченных к совместному выполнению 

организацилми ВМО, ЮНЕСКО, ЮНЕП, ВОЗ и ФАО: 
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а) расчет многоцелевых сетей контроля за состоянием окружающей 

среды; 

Ь) математическое моделирование прогноза качества воды в реках, 

озерах и водохранилищах; 

с) влияние человеческой деятельности на загрязнение вод (поверх­

ностных и подземных), включая термическое загрязнение; 

d) оценка изменений в балансе пресной и соленой воды в дельтах, 

эстуариях и прибрежных зонах. 

Комиссия обсудила возможный вклад ВМО в дело выполнения совмест-

ных проектов. Она установила, что инструктивный материал по созданию согла-

со ванных сетей контроля качества речного стока, который должен быть подготов­

лен согласно пункту 13.3.3 (с), явится существенным вкладом в выполнение 

проекта упомянутого выше в пункте (а). Далее комиссия отметила, что осу­

ществлению моделирования прогноза качества воды (см. пункт Ь) будет спо­

собствовать деятельность рабочей группы, утвержденной при обсуждении 

пункта 11 повестки дня. Что касается проектов, упомянутых в пунктах (с) и 

(d), Комиссия решила, что содействие ВМО в их выполнении будет заключаться 

в деятельности ее докладчика по взаимосвязи между качеством воды и речным 

стоком, утвержденного в пункте 10.3 повестки дня, а также докладчика по 

контролю качества воды, утвержденного в соответствии с пунктом 8.5 повестки 
дня, и отразила это решение в круге обязанностей обоих докладчиков. 

13.4 Содействие специальным применениям гидрологии (пункт 13.4 
повестки дня) 

13.4.1 В соответствии с этим пунктом повестки дня Комиссия получила 

информацию в виде документа, представленного Генеральным секретарем и касаю­

щегося решений, принятых Седьмым конгрессом и Исполнительным Комитетом 

относительно активизации деятельности ВМО в области применения гидрологии 

в решении проблем производства энергии, человеческих поселений и планирова­

ния землепользования. В связи с проблемами производства энергии Комиссия 

отметила, что план деятельности ВМО, разработанный ИК-ХХУШ, включает следую­

щие задачи, касающиеся КГи: 

а) содействие в локальном и региональном масштабах исследованиям 
влияния источников антропогенной теплоты и водяных паров на 

атмосферу, а также влияние на последнюю высвобождения тепла 

в воду (выполнение должно быть обеспечено КоСП при консульта­
ции с КГи); 



---- --------------- --- ------- -------·---·-

54 ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 

13.4.2 

Ь) исследование неиспользованного потенциала энергии, содержа­

щейся в водных ресурсах мира, а также изучение вопроса воз­

можности их использования (должен быть рассмотрен президен­

том КГи в сотрудничестве с президентом КоСП) 

с) организация межведомственных дискуссий по проблемам энергии 

в различных частях мира (ответственный - Генеральный секре­

тарь, обязанный консультироваться по этим вопросам с прези­

дентами КАН, КоСП и КГи). 

Комиссия отметила, что ряд уже выполняющихся проектов ПОГ, имеет 

прямое отношение к настоящим применениям гидрологии при решении проблем 

производства энергии. В частности, Комиссия приняла меры по выполнению 

заданий, связанных с вышеупомянутой частью (а), включенной в пункт 10.3 
повестки дня. Что касается части (Ь), упомянутой выше, Комиссия считает, 

что проблему оценки неиспользованных гидроэнергетических потенциалов в мире 

следует решать на региональном уровне или в рамках программ технического 

сотрудничества. Комиссия согласилась с мнением, что она могла бы оказать 

помощь в решении этой проблемы путем подготовки материала для руководства 

по гидрологическому компоненту методологии, необходимого для такой оценки. 

Комиссия включила это задание в круг обязанностей рабочей группы по расчет­

ным данным для проектов, утвержденным резолюцией 9 (КГи-У). Что касается 

части (с), упомянутой выше, Комиссия поручила своему президенту и консуль­

тативной рабочей группе принять любые другие подходящие меры по выполнению 

заданий, порученных ей Исполнительным Комитетом ВМО. 

Комиссия также решила, что одним из важных аспектов производ­

ства энергии было составление специфических гидрологических прогнозов, 

необходимых для функционирования гидро- и теплоэнергосистем, и приняла 

меры·в соответствии с пунктом 11 повестки дня. 

13.4.3 Комиссия отметила, что в соответствии с резолюцией 21 (КГ~УП) и 

по рекомендации группы экспертов Исполнительного Комитета (ИК) по метео­

рологии и эRоно·мическому и социальному развитию Исполнительный Комитет 

предложил президенту КГи рассмотреть возможность изучения применения гидро­

логической информации или прогнозов для различных секторов экономики. 

В связи с этим Комиссия отметила, что ее докладчиком проводились исследо­

вания по экономической эффективности гидрологических прогнозов и что по 

рекомендации ее консультативной группы был подготовлен документ по оценке 

экономической эффективности гидрологического обслуживания для представле­

ния на конференции ООН по водным ресурсам. 
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13.4.4 Комиссия приняла во внимание, что несколько ее проектов, право-

димых в рамках ПОГ, в частности, охватывают вопросы экономического и соци­

ального развития, что обсуждалось также под пунктом 4.1 повестки дня. Она 

решила провести изучение экономических и социальных аспектов следующих 

видов деятельности: 

а) примененив гидрологических данных для проектов по водным 

ресурсам, 

Ь) использование краткосрочных и долгосрочных гидрологических 

прогнозов а также прогнозов средней заблаговременности для 

управления водными ресурсами, включая защиту от паводков. 

Выполнение задачи, изложенной в пункте (а), она предоставила 

своей рабочей группе по расчетным данным для проектов, утвержденной в 

пункте 10.5 повестки дня, а задачи, изложенной в пункте (Ь), своей рабочей 

группе по гидрологическому прогнозированию, учрежденной в пункте 11.1 по­
вестки дня. 

Что касается применения гидрологии для планирования населенных 

пунктов и землепользования, Комиссия приняла во внимание, что существует 

потребность в разработке инструктивных указаний по методологии, которая 

требуется для предварительной оценки водных ресурсов, пригодных для населен­

ных пунктов, в частности, для развивающихся районов со скудными гидрологи­

ческими данными. Она предложила своей рабочей группе по расчетным данным 

для проектов выполнить эту работу в сотрудничестве с Секретариатом, учиты­

вая положения, рассмотренные Комиссией в пункте 4.1 повестки дня. 

14. 

14.1 

ГИДРОЛОГИЧЕСКОЕ КАРТИРОВАНИЕ И ВОДНЫЕ КАДАСТРЫ (пункт 14 повестки 
дня) 

Карты и методы картирования (пункт 14.1 повестки дня) 

14.1.1 Под этим пунтом Комиссия рассмотрела представленную Генеральным 

секретарем докладную записку, освещающую картографические работы в рамках 

ВМО. Комиссия отметила, что согласно рекомендации КГи-IУ были приняты 

меры по согласованию картографических работ, проводимых техническими комис­

сиями ВМО. Комиссия отметила, что в соответствии с решением Исполнительного 

Комитета, работы по созданию Мирового климатического атласа были распреде­

лены и выполнялись несколькими комиссиями под общим руководством КоСП. 

Исполнительный Комитет решил, что работы по гидрологическому картированию 
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должны выполняться под наблюдением КГи, с использованйем в случае необхо­

димости консультаций КоСП. Комиссия отметила, что хотя КГи не принимает 

непосредственного участия в работе над климатическим атласом, ее сотрудни­

чество может понадобиться при подготовке региональных карт третьей, четвер­

той и последующих степеней срочности. К ним, например, относятся карты 

среднегодового максимального суточного количества осадков за тридцатилетний 

период и среднегодового испарения со свободной водной поверхности. 

14.1.2 Комиссия отметила предложения и первоочередные задачи в подго-

товке карт, высказанные региональными ассоциациями и согласилась с тем, 

что при пЬетроении мелкомасштабных карт предпочтение в смысле очередности 

должно быть отдано картам среднегодового испар~ния (метод водного баланса) 

и картам годового стока. Затем рекомендуется составление карт годовой 

изменчивости осадков заданной интенсивности, глобальной ежегодной радиации, 

соотношения продолжительности и частоты засух, конденсации атмосферной 

влаги и максимальных снегозапасов. 

14.1.З Далее Комиссия отметила необходимость подготовки соответствую-

щих инструктивных материалов по построению крупномасштабных специализи-

рованных гидрологических карт. Такие материалы должны помочь рабочим 

группам по гидрологии региональных ассоциаций изучить возможность составле­

ния карт в пределах отдельных стран или регионов (бассейнов). Комиссия 

отметила, что ее рабочая группа по гидрологическим расчетным данным для 

проектов по водным ресурсам и рабочая группа по гидрологическому прогнози­

рованию подготовили исчерпывающие перечии крупномасштабных гидрологических 

карт, которые могут быть использованы при расчетах работ по водным ресур­

сам и в практике гидрологического прогнозирования. Комиссия приняла во 

внимание, что э.ти передачи содержат ценную информацию, и включила их в 

приложенив ш· к отчету сессии. Комиссия согласилась с тем, что она должна 

принять учаат.ие в подготовке инструктивных материалов по построению только 

тех карт, которые могут представить интерес в рамках региональной деятель­

ности ВМО. Для выполнения вышеизложенных задач и для осуществления связи 

с другими органами ВМО Комиссия в резолюции 1З (КГи-У) назначила докладчика 

по гидроло-гическим картам и методике картирования. 

14.1.4 При обсуждении этого пункта повестки дня Комиссия заслушала также 

сообщение докладчика по картам и методике картирования для гидрологических 

целей. Комиссия: выразила глубокую признательность докладчику за его 

значительный вклад в публикацию ЮНЕСКО/ВМО "Гидрологические карты", вышед­

шую в свет в 1976 г. Комиссия отметила, что эта публикация может послужить 

толчком к расширению картографической деятельности, в частности, в развиваю-

щихся странах. Однако, недостаточное количество или качество данных не 
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везде позволяет осуществить составление надежных карт. Ввиду этого Комис­

сия согласилась с тем, что в будущем необходимо продолжить изучение вопро­

са об интерполяции данных с помощью ЭВМ, по мере необходимости используя 

результаты дистанционного зондирования. Комиссия отметила, что гидрологи­

ческие карты представляют большой интерес для ЮНЕСКО, что в рамках МГП 

ЮНЕСКО проводятся работы по теме "Совершенствованиегидрологических карт 

и улучшение методики гидрологического картирования" и что в настоящее время 

при поддержке ЮНЕСКО публикуется на нескольких языках, разработанный специа­

листами СССР Атлас мирового водного баланса. Комиссия выразила мнение, 

что согласование направления работ ВМО по гидрологическому картированию 

с аналогичными работами ЮНЕСКО и впредь должно проводиться в той же степени, 

в какой это проводилось в течение МГД. Комиссия поручила докладчику по 

гидрологическим картам и методике картирования в случае необходимости при­

нять участие в выполнении проекта МГП по гидрологическому картированию. 

14 .. 2 Расчеты элементов водного баланса (пункт 14.2 повестки дня) 

14.2.1 В соответствии с настоящим пунк~ом повестки дня Комиссия рас-

смотрела сообщение докладчика по оперативной оценке испарения по площади. 

Комиссия с удовлетворением отметила работу докладчика по подготовке сбор­

ника примеров по данному вопросу. Отмечено также, что в ответ на просьбу 

к Членам относительно предоставления ими материалов для включения в сборник 

примеров шесть стран-Членов прислали 63 целевых очерка. Однако, посколь­

ку лишь немногие из приелаиных материалов соответствовали цели составления 

сборника, потребовалась дополнительная информация. В связи с затратой 

времени на перевыборы докладчика, а также ввиду задержки, вызванной необхо­

димостью получения дополнительного материала, докладчик не смог завершить 

работу над сборником до начала КГи-У. На основе материалов, полученных 

от Членов, докладчик подготовил и представил Комиссии тезисы сборника и 

рекомендации по дальнейшей работе над ними. Комиссия приняла к сведению 

предложение докладчика о включении в сборник раздела, посвященного резуль­

татам сопоставЛения формул, используемых в различных странах при расчете 

испарения с поверхности воды и суммарного испарения с водосборной площади. 

Комиссия пришла к выводу, что организация и проведение такого рода сопо­

ставления представляет собой чрезвычайно сложную задачу. В связи с этим 

Комиссия считает целесообразным придерживаться главной цели сборника, а 

именно:. обеспечить информацию о методах, применяемых в оперативной прак­

тике различных стран при определении степени испарения, не прибегая к 

сравнительной оценке вышеупомянутых методон, применяемых в различных усло­

виях. 
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За исключением введения в сборник раздела, упомянутого выше, 

Комиссия одобрила тезисы сборника в том виде, в каком они были представлены 

докладчиком. Комиссия считает, что имеющиеся целевые очерки отражают лишь 

опыт шести стран, и признает необходимость получения дополнительной информа­

ции от стран-Членов ВМО с целью наиболее полного охвата международного 

опыта в этой области. Комиссия рекомендовала в срочном порядке закончить 

и опубликовать сборник. Комиссия поручила докладчику по оценке испарения 

и почвенной влаги по площади закончить сборник, определив обязанности 

докладчика в части Е приложенив УП к данному отчету и включив его в состав 

рабочей группы по проектированию сетей и оценке гидрологических элементов 

ПО ПЛОЩадJ1. 

14.2.2 Ознакомившись с деятельностью рабочеГо комитета по суммарному 

испарению Международной комиссии по ирригации и дренажу (МКИД), Комиссия 

приняла к сведению, что в мае 1977 г. в Будапеште намечено проведение 

совещания комитета, в связи с чем Исполнительный Комитет рассмотрел вопрос 

о созыве конференции ВМО по оценке испарения по площади. Однако, ввиду 

финансовых затруднений ИК ХХУШ принял решение отложить конференцию в 

случае, если окажется невозможным финансировать ее проведение за счет эконо­

мии на других совещаниях ВМО. 

Считая, что докладчик по оценке испарения и почвенной влаги по 

площади должен поддерживать тесный контакт с комитетом МКИД, Комиссия вклю­

чила эту задачу в обязанности докладика. 

14.2.З Комиссия с удовлетворением отметила сообщение докладчика по 

распределению осадков по площади, подготовившего на базе собранной им доку­

ментации материал для технической записки "Измерения снежного покрова и 

оценка распреде~ения осадков и почвенной влаги для гидрологических целей''· 
Комиссия согласна с мнением докладчика о том, что благодаря увеличению 

производительности малых ЭВМ, в настоящее время возможно обеспечить доста­

точно высокую способность обработки данных на всех оперативных радиолока­

ционных станциях и обрабатывать все входящие данные радиолокации. В резуль­

тате этого применение данных радиолокации в гидрологии значительно возраста­

ет. При этом многое предстоит сделать в области разработки методов исполь­

зования данных радиолокации при эксплуатации интегральных систем гидрологи-

ческого прогнозирования. Тем не менее, работа в этом направлении может 

быть проделана самостоятельно каждой отдельно взятой страной. Комиссия 

считает необходимым рассмотреть вопрос об использовании наиболее эффективных 

комбинаций радиолокаторов, дождемеров и измерителей речного стока при 

производстве гидрологических прогнозов. Для решения этого и других вопро­

сов, связанных с оценкой распределения осадков по площади, Комиссия назна­

чила докладчика по вопросу оценки распределения осадков по площади, опреде­

лив его обязанности в части Е приложенив УП к данному отчету и ввела доклад­

чика в рабочую группу по проектированию сетей и оценке гидрологических эле­

ментов по площади. 
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14.2.4 В соответствии с этим пунктом повестки дня Комиссия также рассмот-

рела доклад Генерального секретаря по участию ВМО в выполнении проекта 

МГД по мировому водному балансу и возможностям дальнейшей работы в рамках 

соответствующих проектов МГП ЮНЕСКО. Комиссия с удовлетворением отметила 

завершение всех запланированных работ ВМО/МГД по расчетам элементов водного 

баланса и публикацию результатов этих работ, главным образом, в серии докла­

дов по проектам ВМО/МГД, а также в новой серии докладов по оперативной 

гидрологии. 

14.2.5 Комиссия отметила, что Международная гидрологическая программа 

ЮНЕСКО включила в свой рабочий план на 1975-1980 гг. два крупных проекта, 

связанных с водными балансами: один, касающийся развития и усовершенство­

вания расчетов водных балансов и их элементов, включая грунтовые воды_ за 

короткие периоды, другой - связанный с составлением исчерпывающих данных 

о многодетних региональных, континентальных и глобальных водных балансах; 

вк.:р:ючая изучение многонациональных речных бассейнов. В связи с этим Комис­

сия пришла к соглашению о необходимости внесения странами-Членами ВМО вклада 

в решение проблемы вышеупомянутых региональных и глобальных водных балансов 

путем проведения исследований по национальным водным балансам. 

14.2.6 Комиссия поддержала мнение Объединенного комитета по взаимодей-

ствию ЮНЕСКО/ВМО по гидрологической деятельности о том, что ВМО может 

оказать помощь Межправительственному совету МГП в осуществлении этих 

проектов. Она также пришла к соглашению о том, что ВМО следует продолжать 

поддержку деятельности МГП по осуществлению этих проектов и поручила доклад­

чикам по оценке распределения осадков по площади и по оценке испарения и 

влажности почвы по площади содействовать участию ВМ~ в осуществлении этих 

проектов. 

14.3 Репрезентативные и экспериментальные бассейны (пункт 14.3 повестки 
дня) 

14.3.1 Комиссия с удовлетворением отметила отчет докладчика по репрезен-

тативным и экспериментальным бассейнам. Она выразила благодарность доклад­

чику за подготовку отчета 11Выбор индекса, выражающего содержание почвенной 

влаги в начале каждого ливня 11 и за разработку руководящих положений для 

определения типичных ливней, как это было ему поручено КГи-IУ. Комиссия 

также поблагодарила докладчика за умелое посредничество, обеспечившее 

превосходную связь между КГи и рабочей группой МГД по репрезентативным и 

экспериментальным бассейнам в период между сессиями. Кроме того, Комис-

сия с удовлетворением отметила подготовленный докладчиком отчет 11 0 современ­
ном состоянии исследований по репрезентативным и экспериментальным бассей­

нам11. Комиссия согласилась с тем, что отчет содержит важную информацию 
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о новейших тенденциях в области общих вопросов планирования репрезентатив­

ных и экспериментальных бассейнов. Гидрологи, изучающие экспериментальные 

бассейны, найдут полезными сведения об успехах оперативной гидрологии и, 

в частности, информацию о таких ее областях, как цифровая техника и дистан­

ционные измерения. 

14.3.2 Комиссия рекомендовала Объединенному комитету по взаимодействию 

ВМО и ЮНЕСКО по гидрологической деятельности обеспечить, чтобы: 

14.3.3 

а) различные органы МГП, заинтересованные в исследованиях на 

экспериментальных бассейнах, были полностью информированы 

об успехах, достигнутых различными службами ВМО в области 

измерительной техники и обработки данных, а также чтобы ВМО 

следила за нуждами организаций, ответственных за эксперимен~ 

тальвые бассейны; 

Ь) в исследованиях, ведущихся ВМО по осадкам и испарению рас­

оматривались бы также специальные проблемы репрезентативных 

и экспериментальных бассейнов. 

Наконец, Комиссия рекомендовала, чтобы Секретариат ВМО поощрял" 

по мере необходимости 1 на международном уровне связи между метеорологическими 
службами и учреждениями, а также службами, ответственными за репрезента­

тивные, экспериментальные и репервые бассейны, в частности, в тех странах, 

где создание реперных бассейнов находится в начальной стадии. 

15. 

15.1 

ТЕРМИНОЛОГИЯ, ПУБЛИКАЦИИ ИСИМПОЗИУМЫ(пункт 15 повестки дня) 

СловаЕЬ BMOfiOHECKO и деятельность по УДК в гидЕологии (пункт 15.1 
nовестки дня) 

15.1.1 Комиссия рассмотрела отчет докладчика по терминологии и гидроло-

гии и с удовлетворением отметила, что в сентябре 1974 г. был опубликован 

Международный гидрологический словарь как совместное издание ВМО/ЮНЕСКО 

(ВМО Ж 385). 

Комиссия выразила глубокую признательность докладчику, затратив­

шему много времени и усилий на подготовку этого весьма ценного издания. 

Словарь, отпечатанный с помощью ЭВМ, состоит из 1588 терминов, охватЬшающих 

различные области гидрологии, изучающие поверхностные и грунтовые воды, а 

также связанные с гидрометеорологией и другими смежными областями. К каж­

дому термину в словаре даются эквивалентные термины и их определения на 
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четырех официальных языках ВМО: английском, французском, русском и испан­

ском. Каждый термин сопровождается соответствующим номером (соответствую­

щими номерами) УДК. 

15.1.2 Комиссия считает, что, какие бы усилия ни прилагались при подго-

товке исчерпывающего и точного словаря, ошибки и другие недостатки неизбежны. 

В связи с этим, Комиссия поручила своим членам представить Секретариату 

ВМО в наступающий межсессионный период свои замечания и предложения по 

новым терминам и определениям. СекретариатамВМО и ЮНЕСКО следует упорядо­

чить полученный материал и, при необходимости, составить рекомендацию 

относителЬно целесообразности усиления деятельности ВМО и ЮНЕСКО по подго­

товке второго издания словаря. Комиссия пришла к соглашению, что нет 

необходимости назначать докладчика по терминологии. 

15.1.З Затем Комиссия рассмотрела отчет докладчика по Универсальной 

де-сятичной классификации в гидрологии. Она с признательностью отметила, 

что докладчик, наряду с цифрами УДК, содержащимиен в Международном гидро­

логическом словаре, представил новую программу УДК для гидрологии (УДК 556), 
одобренную "Международной федерацией документации" (МФД), а также дал 

объяснение принципа и описание общей системы УДК, содержащейся в словаре 

в приложении А. 

Комиссия далее отметила, что иэ информации, полученной благодаря 

анкете библиотеки, установлено, что большинство главных метеорологических 

и гидрометеорологических служб в той или иной форме используют УДК как в 

своих специальных библиотеках и изданиях, так и во все более развивающихся 

системах автоматизации информации и поиска гидрологических данных. 

15.1.4 Комиссия согласилась рассмотреть вопрос о необходимости возобнов-

ления деятельности в области терминологии только в КГи-УI. Ввиду этого 

и поскольку тщательная разработка "Руководства УДК по гидрологии и метеоро­

логии" была поручена рабочей группе КАН по библиографическим вопросам, 

она решила, что нет необходимости назначать специального докладчика по 

вопросам УДК на следующий межсессионный период. 

15.2 Публикации и их распространение (пункт 15.2 повестки дня) 

15.2.1 Комиссия приняла к сведению доклад Генерального секретаря о 

публикации инструктивных и других материалов в области гидрологии и выра­

зила свое удовлетворение количеством и качеством этих публикаций. Она 

отметила, что серия публикаций ВМО "Доклады по проектам ВМО/МГД" была 

завершена в конце Международного гидрологического десятилетия в 1974 г. 
при общем количестве в 20 номеров и что в 197З г. начался выпуск аналогич­

ной серии публикаций под заглавием "Доклады по операти-вной гидрологии". 
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Комитет выразил свое удовлетворение в связи с тем, что по рекомендации 

своей последней сессии Исполнительный Комитет уполномочил Генерального 

секретаря провести бесплатное распространение публикаций ВМО по оператив­

ной гидрологии среди гидрологических служб стран-Членов, следуя принципам, 

ранее одобренным для распространения всех публикаций ВМО для постоянных 

представителей стран-Членов. В соответствии с этим решением Исполнительного 

Комитета более 40 гидрологических публикаций было бесплатно разослано 
руководителям гидрологических служб либо консультантам постоянных предста­

вителей стран-Членов по гидрологическим вопросам. 

15.2.2 ·Комиссия также отметила, что по рекомендации своей последней 

сессии Исполнительный Комитет просил ГенеральнQго секретаря продумать 

возможность увеличения количества публикаций, переводимых на несколько 

иностранных языков, принятых в качестве официальных языков сессии, и что 

в соответствие с этим по просьбе представителей стран-Членов были переведены 

некоторые публикации. В связи с этим Комиссия с удовлетворением отметила, 

что Гидрологический институт и Национальный метеорологический инсти~ут в 

Испании предложили принять участие в переводе публикаций ВМО на испанский 

язык. 

15:2.3 Комиссия отметила, что в следу19щий межсессионный период при 

имеющихся финансовых средствах можно будет выпустить лишь ограниченное 

количество публикацйй. Комиссия также отметила, что несколько технических 

отчетов, выполн,ение которых КГи-IУ поручила своим рабочим группам и доклад­

чикам, находятся в различных стадиях подготовки и что на сессии были 

определены другие вопросы, по которым должен быть подготовлен инструктив­

ный материал. Комиссия подготовила список вышеупомянутых технических от­

четов и инст:рук~ивного материала и порядок очередности, в которой они 

должны вьrх:юдить из печати в соответствии с указаниями, представленными 

в приложении IY этого доклада. В заключение Комиссия рекомендовала тщатель­

ный отбор и nодробный просмотр перед публикацией всего материала, предназна­

ченного для опубликования , органом :КГи, на который возложена ответствен­

ность за его nGдготовку, в целях обеспечения высокого качества материала 

в соответствии ,с ,о6ычными, нормами ВМО. 

15.3 Симпозиумы, технические конференции и семинары (пyJIKT 15.3 
повестки днв:) 

15.3 .1 :Комиссия рассмотрела дот~лад Генерального секретарв:, содержащий 

список гидрологических симпозиумов, технических конференций и различных 

семинаров, организованных или частично финансированных ВМО за период после 

проведения :КГи-IУ. Комиссия отметила, что из семнадцати совещаний, отме­

ченных в списке, Организация созывала шесть симпозиумов и технических 
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конференций и шесть семинаров. Комиссия также отметила, что по рекоменда­

ции президента КГи, ВМО принимала участие в других семнадцати подобных 

совещаниях, организованных другими международными организациями. Комиссия 

выразила признательность всем организаторам совещаний, а также Генераль­

ному секретарю ВМО за усилия, приложеиные Секретариатом для достижения 

успешного результата созывавшихся Организацией совещаний. 

15.З.2 Комиссия составила список гидрологических симпозиумов, технических 

конференций и конференций и различных семинаров, запланированных на 1976-
1980 гг. (см. приложение У к этому докладу). Она выразила надежду, что 

для обеспечения более успешного претворения в жизнь этой программы, имею-щей 

крайне важное значение, особенно для развивающихся стран, будет приложено 

больше усилий. В дополнение к мероприятиям, уже одобренным Исполнительным 

Комитетом ВМО, Комиссия рекомендовала рассмотреть возможность созыва следую­

щих дополнительных семинаров и симпоз:11умов: 

1. Семинара по использованию математических моделей и анализа 

систем при исследованиях репрезентати.вных и эксперименталь­

ных бассейнов (запланированный совместно с ЮНЕОКО на 1978 г.). 

2. Симпозиума по специальным аспектам гидрологических расчетов 

для водного планирования (1979 г., Ленинград). 

З. Симпозиума по гидрологическим аспектам засух (1978 или 
1979 гг., Индия). 

4. Симпозиума по современным разработкам в области гидрометрии 

(название временное, Соединенное Королевство, 1980 г.). 

5. Семинар по воздушным ядерным измерительным приборам для опре­

деления запаса воды в снежном покрове и влажности почвы по 

площади~ 

6. Симпозиум по методам использования метеорологических измере­

ний в целях удучтения гидрологического прогнозирования. 

(См. также параграфы 7.0.6 и 1З.2.З). 

16. 

16.1 

16.1.1 

ОБРАЗОВАНИЕ И ОБУЧЕНИЕ (пункт 16 повестки дня) 

Леятельность ВМО по образованию и подготовке ~алро~ пuименительно 

к опеЕативной гидрологии (пункт 16.1 повестки дня) 

Комиссия приняла к сведению сообщение своего докладчика по ·обуче-

нию в гидрологии и выразила свое удовлетворение в связи с его активным 
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участием в симпозиуме ЕМО/МАМФА по образованию и подготовке кадров n~ метео­

рологии и метеорологическим аспектам проблем окружающей среды (Венесуэла, 

1975 г.) и в работе рабочей группы МГД по образованию в гидрологии. Комис­

сия подчеркнула важность обучения для развития работ по оперативной гидро­

логии в странах-Членах и в особенности в развивающихся странах, а также 

потребность в дальнейшей деятельности ВМО в этой области, в особенности 

в связи с некоторыми специализированными вопросами оперативной гидрологии. 

Поэтому Комиссия постановила в своей резолюции 14 (КГи-У) вновь назначить 
докладчика по подготовке кадров по гидрологии. Круг обязанностей этого 

докладчика позволил Комиссии уделить должное внимание программе МГП и 

деятельности ЮНЕСКО в деле развития обучения и образования в гидрологии. 

16.1.2 Комиссия заслушала также доклад Генерального секретаря по этому 

пункту повестки дня и с удовлетворением отметила, что Седьмой конгресс 

постановил предоставить долгосрочные стипендии по гидрологии, а также 

краткосрочные стипендии для изучающих использование систем ВСП в области 

гидрологии в рамках Добровольной программы помощи ВМО. Она также отметила, 

что Исполнительный Комитет ВМО (май 1975 г.) согласился с тем, что пред_се­
датель :ККОГ либо его представитель должны по возможности участвовать в 

сессиях группы экспертов ИК по образованию и подтот_овке кадров. 

16.1.3 Комиссия с удовлетворением отметила, что группа экспертов Исполни-

телъного Комитета по образованию и подготовке кадров и,в свою очередь, 

Исполнительный Комитет приняли исправленный вариант программы по общей 

гидрологии, предложенный КГи длл включения в основной курс подготовки 

кадров I класса в пересмотренном варианте "Руководства по подготовке 

кадров метеорологов" (ВМО М 258, ТР.144). 

16.1.4 Комиссия отметила, что до Шестого конгресса, который принял 

решение отн:осительно деятельности ВМО в области оперативной гидрологии, 

термин "гидрометеорология" использовался ЕМО для обозначения всех видов 

деятельнос'!;иВМО в гидрологии. Со времени созыва Шестого конгресса и, 

особенно, Седьмого конгресса было принято четкое определение понятия 

"оперативная гидрология", и Комиссия рекомендовала, чтобы термин 11 гидро­

метеорологил11, особенно в связи с работами по обучению, использовался для 

обозначении той части метеорологии, которая занимается процессамиt происхо­

дящими в атмосферной фазе гидрологического цикла и на границе между атмо­

сферной и sемной фазами гидрологического цикла. 

16.1.5 Комкесил отметила, что программы и планы, включенные в настоя-

щее время в Руководство под заглавием "Специализация в гидрометеорологии" 

были nодготовлены рабочей группой КГи прежнего состава для общего обучения 

гидрологического персонала и, таким образом, не соответствовали новому 

смыслу, вложенному в термин "гидрометеорология", как это было рекомендовано 
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выше Комиссией в пункте 16.1.4. В связи с этим Комиссия рекомендовала 

внесение исправлений в Руководство с целью включения программ и планов 
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длл специализированного обучения метеорологического персонала гидрометео­

рологии в его новой интерпретации. Комиссия отметила, что пересмотренный 

вариант программ и планов длл обучения г~дрометеорологии (в ее новой цатер­

претации) уже был представлен и изучалсл группой экспертов ИК по образова­

нию и подготовке кадров, но эта группа экспертов оказалась не в состолнии 

утвердить материал главным образом потом~что она.считала его вепригод­

ным длл обучения оперативной гидрологии. Комиссия просмотрела этот исправ­

ленный вариант, который охватывает специализацию в гидрометеорологии длл 

метеорологического персонала классов I, П и Ш, и в связи с новым определе­

нием термина "гидрометеорология" и тем смыслом., который в него вложен 

применительно к обучению, рекомендовала повторный просмотр егогруппой 

экспертов ИК по образованию и подготовке кадров длл включения в исправлен~ 

ный вариант Руководства. 

16.1.6 В связи со специализированным обучением метеорологического персо-

нала IY класса (метеорологов-наблюдателей) гидрометеорологии, Комиссия 
согласилась с тем, что программы и планы, включенные в главу 9 Инструкций, 
предназначались длл обучения кадров метеорологических служб наблюдения и 

соответственно рекомендовала заменить их новыми планами и программами по 

специализированному обучению метеорологического персонала 4 класса гидроме­
теорологии. Она просила докладчика по обучению в области гидрологии, кото­

рого она назначила своей резолюцией 14 (КГи-У), подготовить новые планы и 
программы такого характера совместно с Секретариатом. 

16.1.7 Комиссия отметила, что Исполнительный Комитет ;(май 1975 г.) прqсил 
ее подготовить соответствующие программы по обучению оперативной гидрологии 

с целью включения в измененный вариант Руководства. Она рассмотрела предло­

жение о новой главе 5 "Планы по образованию и подготовке специалистов по 

оперативной гидрологии'', содержащей новые планы по образованию и пЬдготовке 

специалистов по оперативной гидрологии (соответствующих метеорологическому 

переовалу класса 1). Она отметиланестандартность Руководства и программ 

и планов, включенных в него, ибо программы по обучению во всем мире должны 

учитывать местные обстоятельства и, исходя из этого, изменения в программах, 

принлтых в различных странах, неизбежны. Комиссия учла в связи с этим, 

что новые программы по обучению оперативной гидрологии должны быть рас­

смотрены скорее как предметы, с которыми специалист, работающий в области 

оперативной гидрологии, должен быть знаком. Комиссия также рассмотрела, 

а несколько делегатов подчеркнули, что аналогичные выводы были получены 

рабочей группой ЮНЕСКО по образованию в области гидрологии, заключающиесл 

в том, что образование в области гидрологии можно получить несколькими 

способами, будь то к·урс аспирантуры длл выпускников университетов, получивших 
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степень в таких основных дисциплинах, как гражданское строительство или 

сельское хозяйство, геофизика, география, геология и других, либо полный 

университетский курс в области гидрологии, который однако, введен лишь 

в немногих странах мира. Комиссия подчеркнула, что, в то время как прак­

тическал работа по оперативной гидрологии является наиболее важной частью 

в этой области, для техников-гидрологов такал работа является основой их 

обучения. 

16.1.8 Хотя Комиссия утвердила в принципе вышеупомянутые планы и про-

граммы, она поручила своим членам представить возможные поправки к ним 

в Секретариат ВМО к 1 октября 1976 г. с тем, чтобы Секретариат мог принять 

их во внимание при подготовке окончательного варианта в сотрудничестве 

с докладчиком КГи по обучению в гидрологии. 

16.1.9 Комиссия приняла к сведению, что в соответствии с Руководством 

по подготовке кадров метеорологов, метеорологический персовал делител на 

четыре класса. Однако, в материале, подготовленном прежней рабочей груп­

пой КГи по обучению в области гидрометеорологии, содержател указания на 

классификацию персонала гидрологических служб по трем классам, а именно: 

инженеры-гидрологи, техники-гидрологи и гидрологи-наблюдатели. Комиссия 

признала различил в обучении метеорологического и гидрологического персо­

нала и существенные различил в подходе к обучению этого персонала. Она 

согласилась с тем, что три вышеупомянутых класса гидрологического персона­

ла соответствуют той ситуации, которал создалась в большинстве гидрологи­

ческих служб и должна быть сохранена в будущем. Поэтому Комиссия поддержа­

ла рекомендации ККОГ (июнь 1974 г.) и рабочей группы МГП по обучению техни­

ков в области гидрологии и наук о воде (май 1976 г.), о необходимости 

классификации персонала гидрологических служб по трем вышеупомянутым 

классам. 

16.1.10 Комиссия рассмотрела и одобрила рекомендацию технической конфе-

ренции, посвященной проекту ВМО по сравнению концептуальных моделей, приме­

няемых в оперативном гидрологическом прогнозировании (июль 1974 г.). Эта 
рекомендация гласит, что соответствующим организациям в странах-Членах 

ВМО необходимо оказать поддержку в создании условий для обучения специа­

листов по моделям гидрологического прогнозирования, в частности, в рамках 

программ обучения ВМО. 

16.2 Участие ВМО в МГЛ и других программах по образованию и по8готовке 

кадров в области гидрологии (пункт 16.2 повестки дня) 

16.2.1 Комиссия ознакомилась с докладной запиской Генерального секретаря, 

содержащей сведения о сотрудничестве ВМО с ЮНЕСКО в рамках программ МГД 

и МГП по образованию и подготовке кадров в области гидрологии и о сотрудни­

честве по ·этому вопросу ВМО со странами-Членами. Комиссия одобрила мнение 



ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 67 

Исполнительного Комитета (май 1975 г.) о том, что деятельность ВМО в облас­
ти образования и подготовки кадров должна быть тесно согласована с анало­

гичной деятельностью ЮНЕСКО. 

16.2.2 Комиссия отметила, что Международнан конференция по итогам МГД 

и по будущим программам в области гидрологии (Париж, сентябрь 1974 г.) 
предложила ВМО обсудить возможность активизировать деятельность по образо­

ванию и подготовке кадров в оперативной гидрологии, в частности по подго­

товке техников-гидрологов в региональных образовательных центрах ВМО. 

Комиссия отметила также, что Международный семинар по образованию в области 

водных ресурсов (Париж и Страсбург, март 1975 г.) обратилен с призывом к 

национальным и международным организациям значительно усилить степень подго­

товки техников-гидрологав. Комиссия одобрила этот призыв и рекомендовала 

Генеральному секретарю изучить пути включения этих курсов обучения в 

программы региональных центров подготовки кадров ВМО. В связи с этим Комис­

сия одобрила рекомендацию рабочей группы МГП по техниqескому обучению в 

области гидрологии и наук о воде (май 1976 г.) о том, что обучение и подго-

товка техников должны быть проведены на региональном уровне. При этом 

теоретическое обучение должно быть организовано в национальных или регио­

нальных центрах, а последующая практика - на специально оборудованных 

станциях или пунктах. Комиссия согласилась сотрудничать в подготовке 

учебного материала и наставлений для технического обучения. С этой целью 

она поручила докладчику по обучению в гидрологии принять участие в осущест­

вляемой рабочей группой по техническому обучению в гидрологии и науках о 

воде разработке проектов программ обучения техников-гидрологов. 

16.2.3 Комиссия также с удовлетворением отметила сотрудничество ВМО и 

ПРООН в осуществлении программ обучения и подготовки кадров. Так, благо­

даря усилиям ВМО и при поддержке ПРООН в Ниамее (Нигер) был открыт регио­

нальный центр по подготовке кадров и применению агрометеорологии и гидро­

логии. Центр обеспечит подготовку кадров как для метеорологических, так 

и для гидрологических служб стран Сахелн и будет располагать соответствую­

щими кадрами и оборудованием для обработки данных на региональной основе. 

В рамках проекта ВМО/ПРООН 11 Гидрологические прогностические системы для 

бассейна среднего и нижнего течения реки Нигер 11 были организованы шести­

месячные курсы по гидрологии при Федеральном политехническом училище в 

Лозанне (Швейцария) для обучения специалистов из Бенина, Камеруна, Нигера 

и Верхней Вольты. В рамках другого проекта ВМО/ПРООН 11 Гидрометеорологи­

ческие исследования в бассейнах озер Викторин, Кьога и Мобуту Сесе Секо 11 

в декабре 1975 г. в Найроби были организованы десятинедельные курсы по 

применению ЭВМ в гидрологии при участии 17 гидрологов и метеорологов из 
стран-Членов, участвующих в проекте (Бурунди, Египет, Кения, Руанда, Судан, 

Танзания и Уганда). Комиссия также отметила, что планируется создание 
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международного центра по подготовке кадров в области управления водными 

ресурсами, включая некоторые аспекты оперативной гидрологии, в Валбонне, 

Франция. 

16.2.4 Комиссия включила все свои пожелания, касающиеся образованияипод-

готовки кадров в области гидрологии в рекомендацию 8 (КГи-У). 

17. 

17.1 

ТЕХНИЧЕСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО И СВЯЗАННЫЕ С НИМ ПРОЕКТЫ (пункт 17 
повестки дня) 

Комиссия отметила с удовлетворением доклад Генерального секретаря 

по вопросу о технической помощи, оказываемой ВМО своим странам-Членам в 

области гидрологии и освоения водных ресурсов. Она отметила, в частности, 

что ВМО руководит осуществлением 4З проектов на национальном уровне и 

ведет 11 международных программ как непосредственно в области оперативной 

гидрологии, так и со значительным объемом гидрологических работ. Хотя 

основным источником фондов для этой цели продолжает быть ПРООН, начинает 

повышаться также вклад проектов, ведущихся на средства "Доверительных 

фондов'', и Седьмой конгресс (1975 г.) решил, что Добровольная программа 

помощи (ДПП) будет оказывать, кроме прочего, содействие применениш ВСП в 

области гидрологии и что предпочтение несомненно должно отдаваться предо­

ставлению помощи развивающимся странам с тем, чтобы обеспечить эффектив­

ность метеорологических и гидрологических служб. 

17.2 Комиссия с интересом отметила, что растет число работ, ставящих 

своей задачей улучшение гидрологического прогнозирования и систем предупреж­

дения, и что после губительных засух 1972 и 197З гг. в зоне Сахеля в Африке, 

ВМО возглавила крупную программу работ по организации гидрологических и 

метеорологических служб в странах Сахеля. 

17.З Комиссия выразила также обеспокоенность в отношении положения 

значительного числа стран-Членов, включая наименее развитые страны, которые 

до сих пор не раслолагают адекватной гидрологической службой и сетью стан­

ций, а поэтому лишены крайне нужных им данных для рационального использова­

ния своих водных ресурсов, в частности, с целью увеличения производства 

энергии и продуктов питания, а также для сокращения человеческих потерь 

в результате наводнений и связанных с засухой бедствий. Она предложила 

Генеральному секретарю заняться рассмотрением вопроса о введении программы, 

ориентированной ~а оценку степени необходимости оказания помощи отдельным 

странам-Членам и на выявление стран-Членов, желающих предоставить такую 

помощь во всех областях оперативной гидрологии, особенно в сфере образова­

ния, подготовки кадров и поставок оборудования; кроме того, содействовать 

странам-Членам в выявлении и формулировании их специфических интересов, 
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охватываемых этой программой, а также следить за ходом выполнения программы. 

Комиссия поручила также Секретарю составлять периодически отчет о росте 

гидрологических сетей в результате выполнения программ ВМО по техническому 

сотрудничеству и публиковать полученные материалы в Бюллетене ВМО. В заклю­

чение Комиссия приняла рекомендацию 9 (КГи-У). 

18. 

18.1 

РЕГИОНАЛЬНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ И СОТРУДНИЧЕСТВО С ДРУГИМИ 

МЕЖДУНАРОДНЬrnlli ОРГАНИЗАЦИЯМИ (пункт 18 повестки дня) 

Рабочие гыуппы региональных ассоциаций ВМО по гидрологии 

(пункт 18.1 повестки дня) 

18.1.1 Комиссия ознакомилась с отчетом Генерального секретаря о ходе 

работ рабочих групп по гидрологии регионалных ассоциаций. Комиссия отме-· 

тила, что все региональные ассоциации, за исключением РА-У, учредили рабо­

чие группы по гидрологии, в которые могут войти специалисты всех стран­

Членов данного региона; Региональная ассоциация У, имеющая особую географи­

ческую конфигурацию, назначила докладчика по гидрологии. Комиссия отмети­

ла, что президент КГи и Генеральный секретарь регулярно доводят до сведе­

ния региональных ассоциаций мнения КГи и ККОГ относительно их работ и 

сотрудничества между ними. В этой связи Комиссия с удовлетворением отме­

тила сотрудничество вышеуказанных рабочих групп с докладчиком в выполнении 

ПОГ в регион.альном масштабе и, в частности, в осуществлении проектов по 

статистическим данным сетей, передаче данных, гидрологическим кодам и 

использованию ВСП в гидрологии. В настоящее время вышеупомянутые рабочие 

группы решают также другие вопросы, представляющие определенный интерес 

для отдельных регионов. Комиссия с удовлетворением отметила, что некоторые 

технические отч~ты, подготовленные региональными рабочими группами, явились 

существенным вкладом в работу докладчиков КГи (например, по таким вопросам, 

как термическое загрязнение рек, измерения снежного покрова и т.Д.) и 

предложила эти и другие работы вниманию региональных рабочих групп. 

18.1.2 КГи согласилась с мнением ККОГ о том, что в целях обеспечения 

успешной работы региональных групп, в них должны быть представлены гидроло­

гические службы стран-Членов. Комиссия отметила, что КГи-УП настоятельно 

рекомендовала Членам направлятьсвоих представителей в рабочие группы, 

однако в некоторых из них гидрологические службы стран-Членов до сих пор 

представлены недостаточно. Комиссия также отметила, что по рекомендации 

ККОГ страны-Члены, представляющие соответствующие регионы, участвуют в 

совещаниях региональных рабочих групп. Комиссия высказала мнение о том, 

что их участие имеет чрезвычайно важное значение (в особенности для рабо­

чих групп, в которых гидрологические службы представлены недостаточно), 

и рекомендовала ККОГ разработать конкретные предложения по вопросу об 

участии гидрологических служб стран-Членов в выполнении работ ПОГ ВМО в 

региональном масштабе. 
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18.1.3 Комиссия отметила,что совещания всех региональных рабочих групп 

уже были проведены или намечены на ближайшее будущее и что некоторые из 

этих совещаний приурочены к проведению других мероприятий в области гидро­

логии. Комиссия отметила, в частности, что совещания рабочих групп по 

гидрологии Региональных ассоциаций I и Ш приурочены или будут приурочены 

к подготовительным совещаниям конференции ООН по водным ресурсам и что 

совещание рабочей группы по гидрологии PA-IY будет проведено немедленно 
после окончания КГи-~ в Оттаве. Считая, что такая организация совещаний 

этих довольно крупных органов не только выгодна с точки зрения экономии 

финансовых средств, но и полезна для деятельности рабочих групп, Комиссия 

рекомендовала и впредь, по мере возможности, пользоваться такого рода 

практикой. Несмотря на то, что некоторые из региональных рабочих групп 

уже применяют практику назначения докладчиков По отдельным вопросам, прини­

тую КГи, Комиссия считает целесообразным распространить эту практику на 

все рабочие ·группы. Комиссия приняла рекомендацию 10 (КГи-У). 

18.2 Сотру8ничество с региональными экономическими комиссиями ООН 

(пункт 18.2 повестки дни) 

18.2.1 Комиссия с удовлетворением отметила доклад Генерального секрета-

ря по сотрудничеству с региональными экономическими комиссиями (ЭКА, 

ЕЭК, ЭКЛА и ЭСКАТО). Комиссия отметила, что результатом этого сотрудниче­

ства явился ряд проектов по гидрологии и водному хозяйству, выполняемых 

в соответствии с программами общего и технического сотрудничества. Комис­

сия подробно рассмотрела при обсуждении пункта 11.1 повестки дня вопрос 
о сотрудничестве с ЭСКАТО в области выполнения проекта ВМО по тропическим 

циклонам, а также, в соответствии с пунктом 17 повестки дня, некоторые 
вопросы сотрудничества с ЭКА и ЭКЛА, предусмотренные ПРООН в части, касаю-

щейся техническ6го сотрудничества и помощи. Относительно региона ЕЭК Комис-

сия отметила, что региональная координация проводимьiх в Европе работ по 

борьбе с загрязнением воды и решению других водохозяйственных вопросов 

осуществляется, как и ранее, путем проведения совместных совещаний секрета­

риатов ЕЭК и ЮНЕП (см. также параграф 13.3). Сотрудничество ВМО с регио­

нальными экономическими комиссиями ООН в области организации подготовитель­

ных совещаний к конференции ООН по водным ресурсам было рассмотрено при 

обсуждении пункта 18.5 повестки дня. Комиссия выразила мнение о том, что 

все вышеперечисленные мероприятия чрезвычайно полезны, в особенности, для 

развивающихся стран, и рекомендовала Генеральному секретарю и Исполнитель­

ному Комитету продолжать и впредь сотрудничество ВМО с региональными эконо­

мическими комиссиями ООН. 
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18.8 Взаимосвязь Комиссии с МГП ЮНЕСКО (пункт 18.3 повестки дня) 

18.3.1 Комиссия, заслушав сообщение Генерального секретаря, ознакомилась 

с вопросом о сотрудничестве ВМО с ЮНЕСКО в течение последних лет МГД, а 

также с вопросом участия ВМО в Международной гидрологической программе 

ЮНЕСКО. Комиссия с удовлетворением отметила, что в соответствии с реко­

мендациями Комиссии и группы экспертов ИК по МГД ВМО провела и успешно 

завершила работы по 60 проектам МГД. Стремясь как можно быстрее исполь­

зовать результаты вышеуказанных проектов, ВМО опубликовала 21 специальный 
доклад МГД в дополнение к 80 публикациям, выпущенным в рамках МГД в целом. 
Как указано в пункте 15.8, 10 международных симпозиумов по гидрологии были 
организованы ВМО или проведены под эгидой ~МО J1: ЮНЕСКО, а также других 

организаций. Комиссия-с большим удовлетворением отметила еще одну важную 

характерную черту деятельности в рамках МГД, а именно: дух дружеского и 

плодотворного сотрудничества между всеми агентствами ООН, 

вопросами гидрологии, и, в частности, междуВМОи ЮНЕСКО. 

1973 г. по инициативе Исполнительного Комитета соглашение 

занимающимиен 

Подписанное в 

между этими двумя 

организациями на уровне секретариатов значительно способствовало развитию 

этого сотрудничества, определив систему согласования программ обеих органи­

заций как на стадии Проектирования, так и в ходе выполнения проектов. 

18.8. 2 Комиссия отметила, что первым совместным мероприятием ЮНЕСКО и ВМО 

в рамках подписанного между ними соглашения явилась созванная ими в сентябре 

1974 г. международная конференция, на которой были рассмотрены результаты 

МГД и дальнейшая программа работ обеих организаций в области гидрологии. 

Тот факт, что помимо результатов МГД на конференции были изучены и обсуждены 

программы дальнейших работ ЮНЕСКО и ВМО в области гидрологии и водного хозяй­

ства, представид особый _интерес для Комиссии. Комиссия предложила ;внима-

нию Генеральной конференции ЮНЕСКО подробный план первой стадии долгосрочной 

Международной гидрологической программы ЮНЕСКО (МГП) на 

1975-1980 гг. Этот подробный план был предварительно согла­

сован с помощью вышеуказанной системы между ЮНЕСКО и ВМО с учетом эадач, 

предусмотренных Программой по оперативной гидрологии (ПОГ), подготовленной 

КГи. Комиссия отметила, что опираясь на рекомендации конференции и подго­

товленный КГи план, Конгресс наметил в соответствии с резолюцией 26 (КГи-УП) 
(см. пункт 4.1 повестки дня) основные направления работ ПОГ, которые послу­

жили основой для принятия решений по разработанной Комиссией программе на 

следующий межсессионный период. В связи с этим, Комиссия с большим удовле­

тнорением отметила, что обе программы - МГП ЮНЕСКО и ПОГ ВМО - благодаря 

совместным усилиям в области планирования, дополняют друг друга и составля­

ют в совокупности важнейшую часть международного сотрудничества в области 

гидрологии и водного хозяйства. Ряд делегаций высказал глубокое удовлетво­

рение согласованностью работы и сотрудничеством между ЮНЕСКО и ВМО. Делега­

ция СШ.А особо подчеркнула ценность сотрудничества в области методов расчетов 

элементов гидрологических режимов для целей проектирования водных сооружений. 



72 ОБЩЕЕ РЕЗЮМЕ 

18.3.3 Комиссия отметила принятые Конгрессом резолюции 28 (Кг-УП) по 
программам освоения водных ресурсов, в которьN содержится просьба к странам­

Членам обеспечить участие их метеорологических и гидрологических служб в 

работе национальных комитетов по Международной гидрологической программе 

ЮНЕСКО. Комиссия приняла постановление о дальнейшем сотрудничестве ВМО, 

в рамках ее компетенции, с другими международными организациями в области 

выполнения проектов, относящихся к гидрологии, водному хозяйству и связан­

ным с ними проблемам окружающей среды. Комиссия также рекомендовала Испол­

нительному Комитету и Генеральному секретарю обеспечить, по мере необходи­

мости, сотрудничество ВМО с ЮНЕСКО при выполнении проектов МГП, с ФАО при 

выполнении совместных проектов, а также, в случае необходимости, с другими 

международными организациями в рамках ООН с уч<:iтом существующих бюджетных 

ограничений. Представитель ЮНЕСКО подчеркнул значи~ельный вклад ВМО и, 

в особенности, КГи в выполнении проектов МГП и высказал свое глубокое 

удовлетворение в связи с успешной работой Комиссии в этом направлении. 

Он с удовлетворением отметил, что решения, принятые на настоящей сессии, 

еще раз подтверждают растущее значение деятельности Комиссии в этой обла~ти. 

18.3.4 Для оказания содействия Исполнительному Комитету и Генеральному 

секретарю в выполнении вышеупомянутых решений Конгресса, Комиссия рассмотре­

ла различные способы участия ее органов в осуществлении МГП ЮНЕСКО и про­

грамм по гидрологии других организаций, при обсуждении соответствующих 

пунктов повестки дня. Комиссия при этом рассмотрела сводный перечень задач, 

намеченных к совместному осуществлению в рамках МГП ЮНЕСКО и программ по 

гидрологии других организаций. Этот перечень был включен в документ, 

подготовленный Генеральным секретарем. Комиссия отметила, что рабочие груп­

пы и докладчики Комиссии в состоянии внести значительный вклад в решение 

этих задач и предложила президенту принять участие в согласовании необхо­

димой степени сотрудничества, если это понадобится. Комиссия решила 

включить этот перечень в качестве приложении (см. приложенив XIY (КГи-У) 

к этому отчету). Комиссия также рекомендовала Исполнительному Комитету и 
Генеральному секретарю принять этот перечень в качестве основы для сотрудни­

чества между ВМО и ЮНЕСКО в международной гидрологической программе ЮНЕСКО. 

Комиссия отметила, что это сотрудничество проявится в совместной организа­

ции совещаний во всемирном и региональных масштабах и в других совместньN 

действиях, необходимость в которых может возникнуть на любом этапе деятель­

ности обеих организаций. 

18.3.5 Комиссия, наконец, отметила, что рабочее соглашение между Секре-

тариатами ВМО и ЮНЕСКО предусматривает создание объединенного комитета 

ВМО и ЮНЕСКО по взаимодействию в области гидрологии. Комиссия с удовлетво­

рением отметила также, что президент и виде-президент КГи являются членами 

этого комитета. Это обеспечит эффективность согласования деятельности 

КГи и ЮНЕСКО. Комиссия рассмотрела и полностью одобриЛа решение двадцать 
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седьмой сессии Исполнительного Комитета ВМО, гласящее, что Генеральный 

секретарь ВМО располагает всеми возможностями для обеспечения сотрудниче­

ства технических комиссий ВМО, исключая КГи, в программах по гидрологии 

с ЮНЕСКО и другими международными организациями. 

18.З.6 Комиссия отметила, что в рамках упомянутых в предыдущем пункте 

соглашений необходимо предусмотреть каждые пять-шесть лет организацию между­

народных конференций по гидрологическим программам. Поскольку последняя 

совместная конференция ЮНЕСКО и ВМО по этому вопросу состоялась в 1974 г., 
очередную конференцию следует созвать в 1980 г. Однако, шестая сессия 

Комиссии по гидрологии также намечена на 1980 г., и Комиссия полагает, что 

нет смысла проводить два столь важных отдельных совещания в один и тот же 

год. В связи с этим Комиссия рекомендует Исполнительному Комитету и 

Генеральному секретарю при планировании конференции ВМО и ЮНЕСКО обсудить 

с ЮНЕСКО вопрос либо о совместном проведении этих двух совещаний, либо о 

переносе конференции ВМО/ЮНЕСКО на 1979 или 1981 год. Комиссия отметила, 

однако, что в случае совместного проведения конференции ВМО/ЮНЕСКО и 

сессии КГи для многих делегатов могут возникнуть затруднения ввиду слишком 

большой длительности обеих встреч. 

18.4 Сотру8ничество с 8РУГИМИ меж8унаро8ными организ~цинми по вопросам 

водных ресурсов (пункт 18.4 повестки дня) 

18.4.1 В соответствии с этим пунктом повестки дня Комиссия обсудила 

представленную Генеральным секретарем информацию о том, что за период после 

предыдущей сессии КГи степень сотрудничества ВМО с другими организациями в 

рамках ООН и с правительственными организациями различных стран значительно 

возросла. 

18.4;2 Комиссия с удовлетворением отметила, что сотрудничество с ФАО 

по проектам, связанным с водными ресурсами, было формально утверждено в 

рамках общего соглашения о сотрудничестве между BIVIO и ФАО. BIVIO также пред­
стоит принять активное участие в разработке нескольких проектов по качеству 
воды совместно с ВОЗ и ЮНЕП. В связи с этим Комиссия предусматривает учас­

тие в работах по этим проектам некоторых своих органов, для чего приняты 

соответствующие резолюции. Комиссия отметила, в частности, важность 

сотрудничества с ЮНЕП по проблемам, находящимся в компетенции Комиссии. 

К ним относятся, например, предупреждение и ослабление воздействия стихий­

ных бедствий, а также вопросы, касающиеся охраны окружающей среды~ Комиссия 

обсудила также аспекты сотрудничества BIVIO с региональными комиссиями ООН(ЭКА, 

ЭС:КАТО, ЭКЛА, ЕЭК) и связи ВМО с субрегиональными правительственными органа­

ми в бассейнах рек, протекающих по нескольким странам, таких как Дунай, 

Рейн, Нигер и Меконг. Эти вопросы были обсуждены при рассмотрении пункта 

18.2 и других соответствующих пунктов повестки дня. 
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18.4.3 Комиссия отметила продолжение тесных контактов и сотрудничества 

ВМО с гидрологическими научными неправительственными организациями, среди 

которых ведущая роль принадлежит Международной ассоциации гидрологических 

наук МСГГ, а также с МСНС в целом. Под соответствующими пунктами повестки 

дня было обсуждено также сотрудничество с Международной комиссией по иррига­

ции и дренажу (МКИД) и с Международной организацией по стандартизации (ИСО). 

Комиссия с удовлетворением отметила, что это сотрудничестйо было полезным 

как для нее, так и для соответствующих международных организаций. Она 

полностью одобрила решения Конгресса и Исполнительного Комитета о необходи­

мости продолжения и дальнейшего развития подобного сотрудничества в будущем. 

18.5 Конфе:ренция О:рганизации Объединенных Наций по водным :ресу12_сам 

(пункт 18.5 повестки дня) 

18.5.1 Комиссия ознакомилась с документом, представленным Генеральным 

секретарем ВМО. В документе указано, что Генеральная Ассамблея Организации 

Объединенных Наций в своей резолюции 3513 (ХХХ) предложила Генеральному 

Секретарю ООН сотрудничать· с соответствующими международными организациями 

при подготовке конференции ООН по водным ресурсам, которая состоится в 

1977 г. в Аргентине. Некоторые пункты повестки дня этой конференции, 

отмеченные в резолюции, представляют прямой интерес для ВМО. К ним отно­

сятся "Перспективы на будущее: наличие и запросы (воды)" и "Обзор и 

оценка существующих и возможных путей увеличения полезных запасов воды". 

Первая тема включает в себя, inter alia, подсчет запасов воды путем исполь­

зования метеорологических и гидрологических сетей с привлечением резуль­

татов работы соответствующих служб. Во вторую тему включены некоторые 

аспекты гидрологических и метеорологических работ, например, прогнозирование 

паводков, искусственное увеличение осадков и воздействие на погоду в целом. 

В резолюции 28 (КГи-УП) Конгресс принял решение о поддержке ВМО этой 

конференции и об участии в ее подготовке. Комиссия в связи с этим отметила, 

что конференция будет проводиться на техническом уровне. Комиссия согласи­

лась с мнением, что представители метеорологических и гидрологических служб 

должны выступить на конференции ООН по водным ресурсам с настоятельным 

требованием помочь этим службам усилить свою деятельность в национальном 

и международном масштабах. 

18.5.2 Комиссия отметила, что кроме документов, представляемых на 

конференцию ООН по водным ресурсам международными организациями в рамках 

ООН, с которыми сотрудничает ВМО, конференции будет представлена также 

дополнительная документация, подготовленная национальными организациями 

в пределах их компетенции. Комиссия рассмотрела и полностью одобрила 
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рекомендацию Консультативного комитета по оперативной гидрологии (ККОГ). 

Согласно этой рекомендации, Секретариат ВМО в сотрудничестве с соответствую­

щими докладчиками КГи и членами ККОГ должен безвозмездно подготовить и 

представить на конференцию ООН по водным ресурсам некоторые документы, часть 

из которых должна быть выполнена в форме публикаций, по следующим вопросам: 

а) статистические сведения о деятельности в области оперативной 

гидрологии, включая подробную информацию о состоянии и эфек­

тивности гидрологических сетей во всем мире; 

Ь) сборник примеров по организации гидрометеорологических и 

гидрологических служб; 

с) оценку экономической эффективности гидрологических служб. 

18.5.3 Комиссия далее приняла во внимание возможность получения странами-

Членами ВМО экономической выгоды вследствие успешного использования ЕОГС 

(см. параграф 4.1.3). В связи с этим Комиссия решила, что Конференции 

должна быть представлена предварительная информация по этому вопросу, с 

указанием того, что принятие решения о внедрении системы ЕОГС входит в 

обязанности руководящих органов ВМО. Комиссия отметила, что таким путем 

деятельность ВМО вообще и КГи в частности получит соответствуюЩее освещение 

и привлечет внимание руководящих государственных органов. Это приведет, 

как надеется Комиссия, к поддержке ее деятельности со стороны правительств 

и соответствующих национальных служб. Комиссия изложила свое мнение по 

наиболее важным вопросам в рекомендации 11 (КГи-У). 

19. НАУЧНЫЕ ЛЕКЦИИ (пункт 19 повестки дня) 

С 15 по 16 июля 1976 г. совместно с сессией Комиссии был проведен 

Международный семинар по организации и работе гидрологических служб. На 

семинаре, организованном по приглашению правительства Канады, было проведено 

обсуждение и обмен опытом накопленным различными странами, по различным 

типам организационных структур гидрологических служб и применяемых в них 

оперативных методов. Этот семинар заменил обычные научные лекции предусмот­

ренные повесткой дня технических комиссий ВМО. В связи с этим Комиссия была 

информирована о том, что доклады, отражающие опыт 12 приглашеиных стран по 
упомянутым выше вопросам, должны быть опубликованы в сборнике примеров 

установленных решений учрежденческих и организационных проблем, с которыми 

сталкиваются страны-Члены ВМО при создании своих гидрологических служб. 
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20. О НАЗНАЧЕНИИ ДОКЛАДЧИКОВ И ЧЛЕНОВ РАБОЧИХ ГРУПП (~ункт 20 
повестки дня) 

20.1 Комиссия дала высокую оценку работе, проделанной предыдущим 

составом Консультативной рабочей группы. Своей резолюцией 15 (КГи-IУ), она 

повторно учредила эту рабочую группу и рекомендовала, чтобы президент КГи 

при консультации с Генеральным секретарем предпринял все меры для проведения 

ежегодных совещаний этой группы. В связи со сложностью задач Комиссии, 

принимая во внимание тот факт, что круг ее обязанностей охватывает область 

знаний, аналогичную по своим размерам метеорологии, Комиссия выразила 

надежду, что ее предложение о ежегодном созыве Консультативной рабочей груп­

пы встретит поддержку со стороны Исполнительного Комитета, как это имело 

место в прошлом. 

20.2 Комиссия организовала семь следующих рабочих групп и назначила 

докладчиков для проведения программы Комиссии между пятой и шестой сессиями, 

в соответствии с кругом их обязанностей: 

Консультативную рабочую группу Комиссии по гидрологии 

(резолюция 15 (КГи~У) 

Рабочую группу по Руководству и Техническому регламенту 

(резолюция 1 (КГи-У) и ее приложение, включающее круг обязаннос­

тей следующих докладчиков: 

докладчика по стандартизации 

докладчика по точности гидрометрических измерений 

Рабочую группу по проектированию сетей и оценке гидрологических 

элементов по площади 

(резолюция 2 (КГи-У) и ее приложение, включающее круг обязанно­

стей следующих докладчиков: 

докладчика по.проектированию и оценке сетёй 

докладчика по проектированию сетей в специальных 

усл;овиях 

докладчика по наблюдению за окружающей средой 

докладчика по оценке испарения-и влажности почвы по 

площади 

докладчика по оценке распределения осадков по площади 

Рабочую группу по усовершенствованию и стандартизации приборов 

и методов наблюдений для гидрологических целей (резолюция 4 
(КГи-У) и ее приложение, включающее круг обязанностей следуЮщих 
докладчиков: 
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докладчика по стоку наносов 

докладчика· по новым методам· измерения: расхода воды 

докладчика по измерению уровней и расхода воды в трудных 

условиях 

докладчика по сравнению основных гидрометрических 

приборов 

докладчика по грунтовым водам 

докладчика по дистанционному измерению гидрологических 

элементов 

Рабочую группу по передаче, обработке и поиску гидрологических 

данных · 
(резолюция: 7 (КГи-У) и ее приложение, включающее круг обязанно­

стей следующих докладчиков: 

докладчика по применению ВСП в оперативной гидрологии 

докладчика по проектированию автоматических телеметри­

ческих спутниковых систем передачи данных 

докладчика по стандартизации первичной обработки данных 

докладчика по гидрологическим кодам 

Рабочую группу по расчетным данным для: проектов (резолюция: 9 
(КГи-У) и ее приложение)включающее круг обязанностей следующих 

докладчиков: 

докладчика по экстремальным осадкам 

докладчика по стандартизации требований к гидрологиче~ 

ским расчетным данным и уровням их точности 

докладчика по методам вторичной обработки данных 

докладчика по экстр.аполя:ции расчетных данных 

докладчика по оценке экономической эффективности приме­

нения: гидрологических данных в проектах использова­

ния: водных ресурсов 

Рабочую группу по гидрологическому прогнозированию (резолюция: 10 
(КГи-У) и ее приложение, включающее круг обязанностей следующих 

докладчиков: 

докладчика по многоцелевой подсистеме моделирования: 

бассейнов 

докладчика по моделям талого стока 

докладчика по линейным системам передач прогнозов 

докладчика по прогнозам низкого стока и соответствующих 

аспектов засух 

докладчика по долгосрочным прогнозам водаобеспеченности 

докладчика по дождевым паводкам 
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20.З Помимо докладчиков, входящих в состав вышеуказанных рабочих групп, 

были назначены следующие, ьосемь докладчиi{ОВ: 

20.4 

докладчик по точности измерения осадков в точке 

(резолюция З (КГи-У) 

докладчик по наблюдению и контролю за качеством воды 

(резолюция 5 (КГи-У) 

докладчик по эксплуатации гидрометрических сетей 

(резолюция 6 (КГи-У) 

докладчик по связи речного стока с качеством воды 

(резолюция 8 (КГи-У) 

докладчик по прогнозу ледовых явлений 

(резолюция 11 (КГи-У) 

докладчик по гидрологическим аспектам воздействия на погоду 

(резолюция 12 (КГи-У) 

докладчик по гидрологическим картам и картированию 

(резолюция 1З (КГи-У) 

докладчик по подгатовке гидрологических кадров 

(резолюция 14 (КГи-У) 

По мере возможности, председатель и члены рабочих групп, как 

и докладчики, назначались во время сессии. Президент был уполномочен завер­

шить процедуру назначений, а также назначить замены, если окажется, что 

какой-либо из названных делегатов не сможет принимать участия в работе груп­

пы, учитывая в таких случаях мнение делегатов. Комиссия предложила, чтобы 

порядок очередности созыва рабочих групп был рассмотрен президентом КГй и 

Консультативной рабочей группой. Что касается участия в КГи рабочих групп 

экспертов, назначенных другими органами ООН и неправительственными орга­

низациями, Комиссия отметила, что существующие рабочие соглашения между 

ВМО и другими учреждениями предусматривают такое участие, когда рассматри­

ваются вопросы, в которых заинтересованы все делегаты. 

21. 

21.1 

ПЕРЕСМОТР РАНЕЕ ПРИНЯТЬN РЕЗОЛЮЦИЙ И РЕКОМЕНДАЦИЙ КОМИССИИ И 
СООТВЕТСТВУЮЩИХ РЕЗОЛЮЦИЙ ИСПОЛНИТЕЛЬНОГО КОМИТЕТА (пункт 21 
повестки дня) 

В соответствии со сложившейся в ВМО практикой, Комиссия просмот-

рела резолюции и рекомендации, принятые на ее второй и третьей сессии, с 
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целью исключения утративших силу. 47 резолюций, принятых на ее четвертой 

сессии, либо были заменены резолюциями пятой сессии, либо оказались устарев­

шими. Поэтому Комиссия решила в соответствии со своей резолюцией 16 (КГи-У) 
не оставлять в силе ни одной из своих ранее принятых резолюций. 

21.2 Комиссия согласилась не оставлять в силе ни одной из ранее 

принятых на сессиях рекомендаций, как устаревших. 

в резолюции 16 (КГи-У). 
Это мнение было отражено 

21.З Рассмотрев резолюции, принятые Исполнительным Комитетом, в ответ 

на рекомендации участников своих предыдущих сессий, Комиссия учла, что 

резолюция 12 (ИК-ХХIУ) несомненно будет обсуждена Исполнительным Комитетом 
в связи о несколькими рекомендациями, принятыми Комиссией на пятой сессии, 

и мнения членов Комитета будут отражены в новой резолюции. Тогда отпадает 

потребность сохранять в силе резолюцию 12(ИК-ХХIУ). Таким образом Комиссия 

приняла рекомендацию 12 (КГи-У). 

22. ВЫБОРЫ ДОЛЖНОСТНЫХ ЛИЦ (пункт 22 повестки дня) 

Г-н Р.Х. Кларк (Канада) и г-н Н.О. Папула (Нигерин) были избраны 

соответственно президентом и вице-президентом Комиссии по гидрологии. 

2З. ВРЕМЯ И МЕСТО ПРОВЕДЕНИЯ ШЕСТОЙ СЕССИИ (пункт 2З повестки дня) 

В связи о отсутствием официальных приглашений от стран-Членов, 

предотавленных на сессии, Комиосин решила, что оледующая сессия должна 

ооотонтьон в 1980 г. и что точная дата и место проведения будут определены 

президентом Комиссии при консультации о Генеральным секретарем. 

24. ЗАКРЫТИЕ СЕССИИ (пункт 24 повестки дня) 

24.1 Во время закрытия сессии президент от имени делегатов вновь 

выразил горячую благодарность правительотву Канады за оказанное сердечное 

гостеприимство. Он поблагодарил виде-президента Комиссии и членов консуль­

тативной рабочей группы за их превооходное сотрудничество в течение двух 

периодов между созывами сессий, когда он находился на посту президента 

Комиссии, и подчеркнул что сотрудничество между делегатами способствовало 

успешной работе пятой сессии Комиссии. Он также поблагодарил Генерального 

секретаря ВМО и Секретариат за предоотавленную отличную помощь и эффективное 

сотрудничество в течение прошедшего межсессионного периода. От имени участ­

ников д-р Ж. Родье выразил признательность профессору Е.Г. Попову за его 

неутомимые усилия и умелое руководство работой Комиссии в течение последних 

восьми лет. От имени Генерального секретаря ВМО профессор Я. Немец выразил 
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благодарность правительству Канады за оказанное гостеприимство и подчеркнул 

эффективную поддержку, оказанную местным секретариатом, который внес вклад 

в успешное проведение сессии. 

Г-н Я. Брус, генеральный директор Директората по окружающей 

среде внутренних вод Канады и главный делегат Канады, говоря от имени 

принимающей страны, выразил благодарность Секретариату ВМО за его эффек­

тивное сотрудничество во время проведения сессии и пожелал всем участникам 

счастливого возвращения домой. 

24.2 Пятая сессия Комиссии по гидрологии закончила свою работу в 

17 ч 30 мин 16 июля 1976 г. 



РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТЫЕ СЕССИЕЙ 

Рез. 1 (КГи-У2 -РАБОЧАЯ ГРУППА ПО РУКОВОЛСТВУ И ТЕХНИЧЕСКОМУ РЕГЛАМЕНТУ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ : 

1) резолюцию 26 (Кг-УП), 

2) доклад рабочей группы по Руководству и Техническому регла-

менту, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что руководящий материал, опубликованный ВМО, оказался: чрез­

вычайно ценным в мировом масштабе, особенно для: развивающихся: стран, 

2) что нужно постоянно направлять усилия: на улучшение, расши­

рение и поддержание на современном уровне Руководства по гидрологической 

практике и Технического регламента по оперативной гидрологии, 

3) что Руководство следует сохранять по возможности точным, 

кратким и удобным для: использования:, 

4) что основой Технического регламента являются: инструктивные 

материалы, 

5) что рабочая: группа эффективно использовала материалы того 

и другого типа, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) вновь учредить рабочую группу по Руководству и Техническому 

регламенту со следующим кругом обязанностей: 

а) выдвинуть в качестве первоочередной задачи, при консуль­

тации с компетентными рабочими группами и докладчиками, 

завершение подготовки материала для: Руководства, полу­

ченного от докладчика и рабочих групп КГи-IУ, по следую­

щим вопросам: 
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i) анализ и моделирование гидрологических систем; 

ii) качество воды (включая температуру); 

iii) применение в водном хозяйстве; 

iv) предложения, касающиеся передачи значительного 

объема гидрологических данных в масштабе нереаль­

ного времени; 

и направить вышеупомянутый материал на утверждение прези­

дс~ту от имени Комиссии; 

Ь) рассмотреть, собрать и отредактировать основной материал, 
подготовленный другими рабочими группами и докладчиками для 

включения в Руководство, а также определить тот круг вопро­

сов, по которым должен быть подготовлен для Руководства 

новый или пересмотренный материал~ 

с) обеспечить постоянное обновление Технического регламента по 
гидрологии с целью включения_ в него подходящих дополнени.й, 

основанных на инст1Jуктивном материале, rro мере его поступле­
ния,. в частности, по следующи.м темам: 

i} точно,сть измерения основных гидрологических элементов; 

ii) транспорт наНсоаов;. 

iii) качество водьг; 

iv) грунтовые воды; 

d;), подготовить дополнени_е к Техническому регламенту по гидроло­
гии, которое будет содержать все рекомендуемые процедуры,. в 

д9полнение к процедурам, ранее представленным в томе Ш 

т·ехнического регламента и классифицируемым в нем по точности 

и.змерений данного прибора или метода. До представления на 

Восъмой конгресс направить текст дополнения членам Комиссии 

с п.росьбой о критических замечаниях; 

е-} предс-тавить КГи-УI проект материалов и предлагаемых попра­
вок к Руководству и Техническому регламенту; 
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2) поручить рабочей группе: 

а) изучить на основе отчетов докладчиков, включенных в 

рабочую группу, усилия КГи в области точности гидро­

метрических измерений и стандартизации и подготовить 

рекомендации в отношении потребностей и приоритетон в 

будущем; 
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Ь) представить окончательный доклад президенту КГи не 

позднее, чем за шесть месяцев до шестой сессии Комиссии; 

3) пригласить следующих экспертов для участия в рабочей группе: 

lVI.Якобс (Израиль) 

Х.Х. Барнес (США) 
Р. Герши (Соединенное 

Королевство) 

Э.В. Буряк (СССР) 

С.А. Ашимпонг (Гана) 

И.У. вандер lVIейде(Нидер­
ланды) 

(председатель) 

* докладчик по стандартизации 

докладчик по точности гидрометрических 

измерений* 
член 

член 

член 

Круг обязанностей докладчиков приводится в приложении YI. 

Рез. 2 {КГи-Уl- РАБОЧАЯ ГРУППА ПО ПРОЕКТИРОВАНИЮ СЕТЕЙ И ОЦЕНКЕ 

ГИЛРОЛОГИЧЕСКИХ ЭЛЕМЕНТОВ ПО ПЛОЩАЛИ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) резолюцию 26 (Кг-УП), 

2) отчет докладчика по Сборнику примеров по практике проекти­

рования гидрологических сетей, 

3) отчет докладчика по передаче информации и проектированию 

сетей, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что по согласованию с Кг-УП проектирование и использование 

сетей и методы передачи информации являются первоочередными задачами ПОГ, 
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2) что в Руководство, Технический регламент и Сборник примеров 

необходимо включить проблемы по проектированию сетей, 

3) что оценка гидрологических элементов по площади, тесно 

связанная с проектированием сетей для этих элементов, имеет важное значение, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) учредить рабочую группу по проектированию сетей и оценке 

гидрологических элементов по площади со следующим кругом обязанностей: 

а) осуществлять контроль в рамках КГи над процессом 

стандартизации в области проектирования сетей и пере­

дачи информации; 

Ь) подготовить для включения в Руководстно параграф по 
комплехсным расчетам сетей климатических данных и 

данных речного стока, а также сетей, предназначенных 

для специальных целей; 

с) просмотреть материал, подготовленный ее членами для 

включения в Руководство и Технический регламент, _и 

представить его председателю рабочей груnпы .по Руко­

водству и Техническому регламенту-; 

,d) просмотреть доклады, подготовленные ее членами~ в 
особенности, доклад по проектированию гидрологических 

сетей, и представить их соответственно п:реэиденту КГи; 

е) сотрудничать с рабочей группой МГП по проекту "Оценка 
количественных изменений, вызванных деятельностью 

человека, в гидрологическом режиме речных бассейнов" 

при подготовке главы о сетях; 

f) представить президенту Комиссии о-кончательный отчет 
не позднее, чем за шесть месяцев до начала шес~ой сессии 

Комиссии; 

2) поручить председателю рабочей группы выполнять обязанности 

редактора Сборника примеров ВМО по практике проектирования гидрологических 

сетей и содействовать Секретариату ВМО в получении статистических данных 

о сетях; 
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З) пригласить для участия в рабочей группе следующих экспертов: 

И.С. Родда (Соединенное 

Королевство) 

lVI. lVIocc (США) 

И.Ф. Карасев (СССР) 

Р. Бремон (Франция) 

Д. Юрак (г-жа) (Польша) 

К. Ишизаки (Япония) 

председатель 

докладчик по п~оектированию и 

оценке сетей 

докладчик по проектированию сетей 

* в специальных условиях 

докладчик по наблюдению и контролю 
~ ~* за окружающеи ередои 

докладчик по оценке испарения и 

* влажности почвы по площади 

докладч·ик по оценке ~аспределения 

осадков по площади 

* Круг обязанностей докладчиков приводится в приложении УП. 

Рез. З {КГи-Уl- ЛОКЛАДЧИК ПО ТОЧНОСТИ ИЗМЕРЕНИЯ ОСАДКОВ В ТОЧКЕ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ К СВЕДЕНИЮ: 

1) резолюции 1 и 2 (KПlVIH-YI), 

2) отчет рабочей группы КГи по метеорологическим приборам и 

методам наблюдения для гидрологических целей, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что точное измерение осадков имеет первостепенное значение 

для всех видов работ по оперативной гидрологии, 

2) что существует тесное сотрудничество между КГи и KПlVIH, 

особенно при проведении международных сравнений национальных осадкомеров 

с эталонными ямочными осадкомерами, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) назначить докладчика по точности измерений осадков в точке 

со следующим кругом обязанностей: 
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а) своевременно собирать информацию о работе КПМН и наладить 

связь между КГи и подгруппой КПМН по требованиям и обеспе­

чению точности и качества и рабочей группой КПМН по изме­

рению осадков, испарения и влажности почвы и подготовить 

соответствующий материал для Руководства; 

Ь) пересмотреть современные методы, служащие для оценки 

точности измерения осадков в точке, принимая во внимание 

вероятность распределения ошибок и доверительный интервал 

и подготовить сообщение о них Комиссии; 

с) представить окончательный отчет президенту Комиссии не 
позднее, чем за шесть месяц~в до начала шестой сессии 

Комиссии. 

2) nредложить г-ну Б. Севрук (Швейцария) выступить в качестве 

докладчика по точности измерения осадков в точке. 

Рез. 4 {КГи-У) - РАБОЧАЯ ГРУППА ПО УСОВЕРШЕНСТВОВАНИЮ И СТАВЛАРТИЗАЦИИ 

ПРИБОРОВ И МЕТОДОВ НАБЛЮJ!ЕНИЙ J!ЛЯ ГИJ!РОЛОГИЧЕСКИХ ЦЕЛЕЙ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ~ 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ _отчеты рабочей группы п_о гидрологическим 

приборам и методам наблюдения и докладчиков этой группы, 

УЧИТЫВАЯ, 

1) что существует еще много аспектов применения гидрологических 

приборов и методов наблюдения, нуждающихся в изучении с целью ускорения 

процесса их стандартизации, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) учредить рабочую группу по усовершенс~вованию и стандартиза­

ции приборов и методов наблюдений для гидрологических целей со следующим 

кругом обязанностей: 

а) контролировать в рамках КГи процессы стандартизации 

приборов и методов наблюдения для гидрологических целей; 

Ь) оказывать содействие президенту КГи и Секретариату ВМО 

в их работе и в сотрудничестве с со.ответствующими органа­

ми ВМО при осуществлении проектов, решающих вопросов, 

которые рассматриваются выше в пункте (а); 
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с) просмотреть материал, подготовленный членами группы и 

представить его председателю рабочей группы по Руковод­

ству и Техническому регламенту; 

d) представить окончательный отчет президенту Комиссии 
не позднее, чем за шесть месяцев до начала шестой сессии 

Комиссии. 

2) Пригласить следующих экспертов для участия в работе рабочей 

О. Старосольски (Венгрия) 

М.Дж. Гриин (Соединенное 

Королевство) 

(председатель) 

* докладчик по стоку наносов 

докла~чик по новым методам 

* измерения расхода воды 

М. Фюсшини Меджина (Аргентина) докладчик по измерению уровней 

Г. Смут (США) 

Я. Бахмат (Израиль) 

~Г. Коновалов (СССР) 

* и расхода воды в трудных условиях 

докладчик по сравнению основных 

* гидрометрических приборов 

* докладчик по грунтовым водам 

докладчик по дистанционному измере­

* нию гидрологических элементов 

* Круг обязанностей докладчиков приводится в приложении УШ. 

Рез. 5 {КГи-Уl -ДОКЛАДЧИК ПО НАБЛЮД~НИЮ И КОНТРОЛЮ ЗА КАЧЕСТВОМ ВОДЫ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) отчет докладчика по измерению качества воды (включая темпера-

туру)' 

2) отчет рабочей группы по гидрологическим приборам и методам 

наблюдения, 

З) предложение Исполнительного Комитета ВМО, включенное в 
. параграф 6.1.2 общего резюме сокращенного отчета ИК-ХХУШ, 
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УЧИТЫВАЯ: 

1) что существует потребность в доработке инструктивного мате­

риала по проектированию сетей, приборов и методов наблюдения за качеством 

воды, 

2) что существует острая потребность в интенсивных изысканиях 

по вопросу об обмене загрязняющих веществ между атмосферой и пресноводными 

бассейнами, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) назначить докладчика по наблюдению и контролю за качеством 

воды со следующим к~угом обязанностей: 

а) подготовить окончательный вариант проекта Технической 

записки об измерениях качества воды, используя наличный 

черновой материал (подготовленный за прошедший меж­

сессионный период), несколько расширив объем записки, 

включая в нее также аспекты, касающиеся измерений 

качества грунтовых вод; 

Ь) пересмотреть имеющийся материал по качеству воды} со­

ставленный в черновом виде для главы 2 Руководства по 
гидрологической ирактике и придать ему окончательную 

форму, для включения его в четвертое издание Руководства; 

с} собрать информацию по переносу загрJiзняющих веществ из 

атмосферы в пресноводные бассейны с учетом осадков} та­

лого снега и поверхности раздела воды и воздуха и согла­

совать работу с другими органами ВМО, а также прочими 

организациями системы ООН; 

d) следит~ за программами работ и изменениями в деятельно­

сти других международных организаций по вопросу качества 

воды и оказывать содействие президенту КГи и Секретариа­

ту в выполнении международных проектов, связанных с кон­

тролем качества воды; 

е) представить материал, указанный выше подпунктами (Ь),(с) 
и (d), председателю рабочей группы по Руководству и Техни­
ческому регламенту; 

f) представить заключительный отчет президенту Комиссии не 
позднее, чем за шесть месяцев до начала шестой сессии 

Комиссии; 
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2) Предложить г-ну Х.Р.С. Пейдж (Соединенное Королевство) при­
нять на себя обязанности докладчика по наблюдению и контролю за качеством 

воды. 

Рез. 6 (КГи-У) - ЛОКЛАДЧИК ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ ГИЛРОМЕТРИЧЕСКИХ СЕТЕЙ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ отчет докладчика по эксплуатации гидрометри­

ческих сетей, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что работа по эксплуатации сетей должна быть продолжена в 

рамках ПОГ, 

2) что существует потребность в изучении социально-экономических 

аспектов эксплуатации гидрометрических сетей, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) назначить докладчика по эксплуатации гидрометрических сетей 

со следующим кругом обязанностей: 

а) подготовить материал для включения в отчет ВМО по опера­

тивной гидрологии об эксплуатации гидрометрических сетей, 

уделяя особое внимание: 

Ь) 

с) 

i) затратам на гидрометрию, включая установку, обслужи­
вание и эксплуатацию; 

ii) работе в трудных условиях; 

iii) качеству воды; 

подготовить отчет по социальным и экономическим аспектам 

сбора гидрологических данных; 

согласовывать свою ~аботу по пунктам (а) и (Ь) с работой . . 

группой по проектированию сетей и оценке гидрологических 

элементов по площади и, по-возможности, консультироваться 

с ККОГ; 
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d) подготовить отчет по пункту (а) в форме, приемлемой для 
включения в Оборник примеров по практике проектирования 

гидрологических сетей и представить ее председателю рабо­

чей группы по усовершенст~ованию и стандартизации приборов 

и методов наблюдения для гидрологических целей с целью 

передачи редактору Сборника примеров; 

е) подготовить материал по пункту (а) для включения в Руко­

водство; 

f) представить окончательный отчет президенту Комиссии не 
позднее, чем за шесть месяцев до шестой сессии Комиссии; 

2) предложить г-ну Г.Т. де Соуза (Бразилия) принять на себя 

обязанности докладчика по эксплуатации гидрометрических сетей. 

Рез. 7 (КГи-У} -РАБОЧАЯ ГРУППА ПО ПЕРЕДАЧЕ, ОБРАБОТКЕ И ПОИСКУ 

ГИДРОЛОГИЧЕСКИХ ДАННЫХ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) отчет рабочей группы по обработке данных, 

2) резолюцию 26 (Кг-УП) - Программа ВМО по оперативной гидра-

логии, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что существует потребность в методах и аппаратуре для опера­

тивной обработки данных, особенно при использовании аппаратуры ВСП, 

2) что необходимы стандартные методы для передачи данных опера­

тивного и неоперативного времени, особенно при использовании аппаратуры ВСП; 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) учредить рабочую группу по передаче, обработке и поиску 

гидрологических данных со следующим кругом обязанностей: 

а) обеспечить форум для обслуживания работы в рамках КГи, 

связанной с передачей, обработкой и поиском гидрологичес­

ких данных, включая использование аппаратуры ВСП; 
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Ь) просмотреть отчеты, подготовленные членами этой 

группы и любые предложения, касающиеся практики и 

метода стандартизации, как например, форматы данных, 

сопоставимых на ЭВМ, используемые для передачи дан..;_ 

ных в больших объемах; 

с) просмотреть материал, подготовленный по этому вопро­

су для включения в Руководство и Технический регламент 

и передать его председателю рабочей группы по Руковод­

ству и Техническому регламенту; 

d) представить заключительный отчет президенту Комиссии 
не позднее, чем за шесть месяцев до начала шестой 

сессии Комиссии; 

2) пригласить следующих специалистов для участия в работе раба-

Х.Л. Фергюсон (Канада) 

А. Фландерс (США) 

В.А. Семенов (СССР) 

М.Мартин (Франция) 

Д. Нана-Джура (Камерун) 

С. Бенарафа (Марокко) 

(председатель) 

докладчик по применению ВСП в 

* оперативной rидроr.огии 

докладчик по проектированию 

автоматических телеметрических 

и спутниковых систем передачи 

* данных 

докладчик по стандартизации 

первичной обработки данных* 
докладчик по гидрологическим 

* кодам 

член 

член 

3) определить для председателя рабочей группы роль координатора 

в связи с обязанностями докладчиков в дополнение к его обязанностям по руко­

Dодству рабочей группой в целом, 

* Круг обязанностей докладчиков приводится в приложении IX. 
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Рез. 8 {КГи-Уl- ДОКЛАДЧИК ПО СВЯЗИ РЕЧНОГО CTUKA С КАЧЕСТВОМ ВОДЫ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) отчет рабочей группы по гидрологическим расчетным данным 

для проектов по водным ресурсам, 

2) отчет докладчика по зависимости между расходом и качеством 

воды, 

УЧИТЫ:ВАЯ: 

1) процессы, связанные с изменением качества внутренних вод и 

с гидрометеорологическими явлениями, 

2) сотрудничество ВМО с другими организациями, занимающимиен 

проблемами загрязнения внутренних вод, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) вновь назначить дохладчика по связи речного стока с каче­

ством воды со следующим кругом обязанностей: 

а) переамотретъ и расширить доклад по ·"связи между гидро­

логическими данными, гидрологичеакими проектами и ка­

чес·твом воды" путем включения ·в него большего числа 

наглядных работ и примеров, сотрудничая с ЮНЕОКО при 

подготовке главы по связи между наносами и качеством 

воды, что явится вкладом ЮНЕGКО в этот отчет; 

:Ь) подготовить доклад о применении гидрологического лро­

гнозирования к проблеме связи между расходом и качеством 

воды; 

с) по-дготовить в сотрудничестве с Секретариатом ВМО и компе­

тентными организациями МГП/ЮНЕСКО доклад о наблюдении 

и контроле за переносом загрязнений по рекам в океаны 

и рассмотреть возможность составления совместно с ЮНЕОКО 

отчета по этой теме; 

d) выбрать материал из доклада по "Методам расчета, прогно­
за и наблюдений за проникновением соленой воды в 

эстуарии"для включения их в Руководство; 
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е) быть в курсе деятельности докладчика КоСП по вопросам 
применения метеорологии к проблеме влияния промытленного 

производства энергии на окружающую среду, основываясь 

на изучении изменений локального климата из-за посту­

пления нагретых вод в реки и водные объекты, в частности, 

в отношении возможного изменения частоты туманов и их 

плотности; 

f) содействовать Секретариату ВМО при проведении межве­
домственных проектов по качеству воды и ее загрязнению; 

g) проводить консультации и участвовать, при соответствую­

щих запросах, в работе другИх органов ВМО; 

h) представить окончательный доклад президенту Комиссии 

не позднее, чем за шесть месяцев до начала шестой сессии 

Комиссии; 

2) предложить г-ну К.-Г Шмидту (ФРГ) выступить в качестве до­
кладчика по связи речного стока с качеством воды. 

Рез. 9 {КГи-У) -О РАБОЧЕЙ ГРУППЕ КГи-У ПО РАСЧЕТНЫМ ДАННЫМ_лЛЯ ПРОЕКТОВ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) резолюцию 26 (Кг-УП), 

2) отчет рабочей группы по гидрологическим расчетным данным 

для проектов по водным ресурсам, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что проблема инструктивных материалов по гидрологическим и 

метеорологическим данным для расчета проектов по водным ресурсам, особен­

но в связи с недостаточностью наблюдений, имеет большое значение для мно­
гих стран-Членов, особенно в развивающихся странах, и является важной 

частью Программы ВМО по оперативной гидрологии, 

2) что дополнение к Руководству, рассматривающее эти проблемы, 

требует непрерывного обновления и расширения, 
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ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) организовать рабочую группу по расчетным данным для проектов 

со следующим кругом обязанностей: 

а) просмотреть отчеты, подготовленные членами рабочей 

группы в соответствии с их кругом обязанностей; 

Ь) пересмотреть дополнение и соответствующие главы Руко­
водства на основе предложений, представленных членами 

группы. С этой целью следует наладить контакты с док­

ладчиками КГи-У по связи речного стока с качеством воды, 

по наблюдению и контролю за качеством воды, по стоку 

наносов, по оценке распределения осадков по площади и. 

по оценке испарения и влажности почвы по площади; 

с) nодготовить в сотрудничестве с Секретариатом ВМОинструк­
тивные .материалы по методологии для оценки гидроэнерге­

тических потенциалов; 

d) как можно скорее представить председателю рабочей груп­
пы по Руководству и Техническому регламенту материал, 

подготовленный в соответствии с вышеизложенным пунк­

том {Ь); 

е) представить заключительный отчет президенту Комиссии 
не позднее, чем за шесть месяцев до начала шестой сессии 

Комиссии; 

2) предложить следующим экспертам принять участие в работе ра­
бочей группы: 

Б.М. Доброумов (СССР) (председатель) 

Д.М. Раффо дель Кампо (Аргентина) докладчик по экстремальным 
ЭЕ 

О. Пфафстеттер (Бразилия) 

У.С. Эйхерт (США) 

Б. Вингаард (Норвегия) 

осадкам 

докладчик по стандартизации 

требований к гидрологическим 

расчетным данным и уровням 
ЭЕ 

их точности 

докладчик по экстраполяции 
ЭЕ 

расчетных данных 

докладчик по методам вторичной 

* обработки данных 

* Круг обязанностей докладчиков приводится в приложении Х. 
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П.М. Аштон (Канада) докладчик по оценке экономи-
ческой эффективности при­

мененив гидрологических 

данных в проектах использова­

ния водных ресурсов. 

* Круг обязанностей докладчиков приводится в прилож~нии Х. 

Рез. 10 (КГи-У) -РАБОЧАЯ ГРУППА ПО ГИДРОЛОГИЧЕСКОМУ ПРОГН03ИРОВАНИЮ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ отчеты рабочей группы по гидрологическому 

прогнозированию и соответствующих докладчиков, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что работы в области гидрологического прогнозирования при­

обретают все большее значение, 

2) что работы в области гидрологического прогнозирования 

являются . существенной частью Программы ВМО по оперативной гидрологии и 

оказались в центре внимания конференции, посвященной окончанию Международно­

го гидрологического десятилетия, 

3) что приведение инструктивных материалов по гидрологическо­

му прогнозированию в соответствие с требованиями времени неизменно остается 

на повестке дня, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) вновь организовать рабочую группу по гидрологАческому 

прогнозированию со следующим кругом обязанностей: 

а) пересмотреть и привести в соответствие с требованиями 

времени в порядке первоочередности главу 6 ("Гидрологи­
ческое нро1·нозирование") Руководс·rва в целях сопостав­

ления с новым разделом "Анализ и моделирование гидро­

логических систем'', который предлагается включить в 

главу 5 ("Гидрологический анализ")Руководства, и пред­

ставить просмотренный материал и поправки президен~·у 

Комиссии для утверждения от имени Комиссии; 
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Ь) определить потребности в метеорологических данных о тро­

пических циклонах, необходимых для гидрологических 

прогнозов в районах, подверженных тропическим циклонам, 

и представить их президенту КГи для передачи другим 

органам ВМО, занимающимся проблемами тропической метео­

рологии; 

с) установить методы оценки комбинированных влияний штормо­

вого нагона и паводков с последующим включением этих 

методов в Руководство, подготавливаемое по Проекту иссле­

дований тропических циклонов, осуществляемому ВМО; 

d) оказать помощь Генеральному ·секретарю при проведении ана­
лиза потребностей и возможностей гидрологического прогно­

зирования с точки зрения вероятности, включая возможное 

использование оперативного количественного прогноза осад­

ков; 

е} подготовить проект определения стандартных терминов, учи­

тывая опыт методологического прогнозирования с точки 

зрения долгосрочности прогнозов (краткие~ средние, долго­

срочные, сезонные) для использования в гидролuгическом 

прогнозировании и передачи президенту КГи для утверждения 

от имени Комиссии; 

f) следить за резулътатами анализа экономической эффектив­
ности гидрологического прогнозирования и представить 

КГи-УI предложения о возможных исследованиях в этой 

области, в особенности, в гидрологическом прогнозировании 

для судоходства, гидроэнергии и уменьшения разрушений, 

причиненных паводками; 

g} по мере необходимости рекомендовать включение дополни­
тельных материалов в Руководство и Технический регламент; 

h) представить заключительный отчет президенту Комиссии не 
позднее, чем за шесть месяцев до начала шестой сессии 

Комиссии. 

2) пригласить следующих специалистов для участия в работе ра­

бочей группы: 

Э.Л. Пек (США) (председатель) 
Докладчик по многоцелевой под-

* системе моделирования бассейнов 

*круг обязанностей докладчиков приводится в приложении XI. 
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А.П. Жидикав (СССР) 

Е. Бобинекий (Польша) 

М.Дж. Лоуинг (Соединенное 
Королевство) 

М. Дир-Нильсен (Дания) 

А.Дж. Холл (Австралия) 

докладчик по моделям талого 

* стока и льда 

докладчик по линейным системам 

* передач прогнозов 

докладчик по прогнозам низкого 

стока и соответствующих аспек­

* тов засух 

докладчик по долгосрочным прогно­

* зам водаобеспеченности 

* докладчик по дождевым паводкам 

*круг обязанностей докладчиков приводится в приложении XI. 

Рез. 11 (КГи-У) -ДОКЛАДЧИК ПО ПРОГНОЗУ ЛЕДОВЫХ ЯВЛЕНИЙ 

КОМИССИЯ: ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ: ВО ВНИМАНИЕ: 

1) отчет докладчика по прогнозу формирования и вскрытия льда, 

2) отчет рабочей группы по гидрологическому прогнозированию, 

УЧИТЫВАЯ: потребность в инструктивном материале по новым методам 

долгосрочных прогнозов ледовых явлений и краткосрочных прогнозов шуги, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) назначить докладчика по прогнозу ледовых явлений со следую­

щим кругом обязанностей: 

а) подготовить материал по новым методам долгосрочных 

ледовых явлений и краткосрочных прогнозов шуги; 

Ь) подготовить материал по результатам воздействия тепло­
вого загрязнения на речные ледовые явления; 

с) постоянно следить за деятельностью Комиссии МАГН по 
снегу и льду и Комиссии МАГИ по проблемам льда; 

d) по мере необходимости согласовывать свою деятельность 
с рабочей группой по гидрологическому прогнозированию 

и с докладчиком по наблюдению и контролю за качеством 

воды; 



1 

! -
i 

98 РЕЗОЛЮЦИЯ 12 

е) представить отчет по пунктам (а) и (Ь) президенту 

Комиссии; 

f) подготовить материал по пунктам (а) и (Ь) для включения 
его в Руководство; 

g) представить окончательный отчет президенту Комиссии не 
позднее, чем за шесть месяцев до начала работы шестой 

сессии Комиссии. 

2) предложить г-ну В.М. Гинзбургу (СССР) выступить в качестве 

докладчика по прогнозу ледовых явлений. 

Рез. 12 (КГи-У) - ЛОКЛАДЧИК ПО ГИДРОЛОГИЧЕСКИМ АСПЕКТАМ ВОЗДЕЙСТВИЯ 

НА ПОГОДУ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ : 

1) рекомендацию З конференции, посвященной окончанию МГД, 

2) резолюцию 28 (Кг-УП), 

УЧИТЫВАЯ: 

1) интерес, проявленный Членами к возможности увеличения водных 

запасов за счет искусственного увеличения осадков, 

2) необходимость оценки экономической выгодности искусственного 

увеличения осадков в плане управления водными ресурсами, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) назначить докладчика по гидрологическим аспектам воздействия 

на погоду со следующим кругом обязанностей: 

а) следить за выполнением Программы ВМО по воздействию на 
погоду и, в частности, за экономической выгодностью 

для водных ресурсов искусственного уве~ичения количества 

осадков; за гидрологическими последствиями эксперимента 

ПУО, а также за гидрологическими методами, используемыми 

для оценки этого эксперимента; 
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Ь) обеспечивать связь между органами ВМО, ответственными за 

осуществление ПУО, и, в соответствии с запросами, подби­

рать консультантов по гидрологическим аспектам данного 

проекта; 

с) консультировать и оказывать содействие преэиденту 
Комиссии и Секретариату ВМО во всех вопросах, касающихся 

изменений климата, и, в частности, в связи с деятельностью 

группы экспертов по изменению климата; 

d) представить окончательный отчет президенту КГи не позднее, 
чем за шесть месяцев до шестой сессии Комиссии; 

2) предложить г-ну Дж. С, Шааку (США) выступить в качестве 

докладчика по гидрологическим аспектам воздействия на погоду. 

Рез. 13 (КГи-У) -ДОКЛАДЧИК ПО ГИДРОЛОГИЧЕСКИМ КАРТАМ И КАРТИРОВАНИЮ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) отчет докладчика по картам и методам картирования для гидро­

логических целей, 

2) совместную деятельность ЮНЕСКО/ВМО в области картирования, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) обязанности ВМО в подготовке гидрологических карт оперативно­

го характера, 

2) необходимость обеспечения единого подхода во избежание ду­

блирования и несогласованности при координировании деятельности в области 

гидрологического картирования, как в рамках ВМО, так и при сотрудничестве с 

ЮНЕСКО, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) назначить докладчика по гидрологическим картам и картирова­

нию со следующим кругом обязанностей: 
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а) быть в курсе делтельности других органов ВМО в области 
картирования и при необходимости подготавливать материал 

длл региональных климатических атласов ВМО; 

Ь) разрабатывать по требованию региональных ассоциаций и, 
в случае необходимости, в сотрудничестве с ЮНЕОКО руко­

водящие указанил и спецификации длл гидрологических 

крупнQ- и мелкомасштабных карт; 

с) если требуется, внести вклад в проект МГП по гидрологиче­
скому картированию; 

d) представить окончательный ва~иант отчета президенту Ко­
миссии не позже, чем за шесть меслцев до начала шестой 

сессии Комиссии. 

2) просить г-на К. Лаборанти (Аргентина) выступить в роли 

докладчика по гидрологическим картам и картированию. 

Рез. 14 {КГи-Уl·- ЛОКЛАЛЧИК ПО ПОЛГОТОВКЕ ГИЛРОЛОГИЧЕСКИХ КАДРОВ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) отчет докладчика по подготовке гидрологических кадров, 

2) отчет о делтельности ВМО по образованию и подготовке кадров 

в оперативной гидрологии, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что подготовка специалистов лвллетсл необходимой предпо­
сылкой развитил оперативной гидрологии в странах-Членах, 

2) что в рамках программы МГП и в делтельности ЮНЕОКО зна­
чительное внимание уделлетел совершенствованию методов образованилиподготов­

ки кадров, 

3) что ощущается насущнал потребность в подготовке техников-
гидрологов; 
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ПОСТАНОВЛЯЕТ:: 

1) утвердить докладчика по подготовке гидрологических кадров 

со следующим кругом обязанностей: 

а) оказывать содействие президенту Комиссии и Генеральному 
секретарю ВМО в совершенствовании системы обучения персо­

нала и в подготовке учебного материала по различным во­

просам оперативной гидрологии, в частности, по проекти­

рованию сетей; по сбору, обработке и хранению данных, по 

гидрологическому прогнозированию и по алгоритмическому 

языку, 

Ь) содействовать включению в программу центров ВМО по подго­
товке кадров в области оперативной гидрологии и гидро­

метеорологии и рекомендовать соответствующий материал для 

включения в публикации ВМО по подготовке кадров. Эта рабо­

та должна быть согласована с аналогичной работой группы 

экспертов Исполнительного Комитета по метеорологическому 

образованию и подготовкз кадров; 

с) следить за работой учреждений по гидрологическому обучению 
при других международных и национальных организациях и 

сотрудничать с ними, в частности, с соответствующими рабо­

чими группами МГП, 

d) представить окончательный отчет президенту Комиссии не 
позднее, чем за шесть месяцев до начала шестой сессии 

Комиссии; 

2) просить г-на А. Беллока (Франция) принять на себя обязанно­

сти докладчика по подготовке гидрологических кадров. 

Рез. 15 (КГи-У) -КОНСУЛЬТАТИВНАЯ РАБОЧАЯ ГРУППА КОМИССИИ ПО ГИДРОЛОГИИ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ отчет президента Комиссии, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что консультативная рабочая группа оказала президенту не­

оценимую помощь в вопросах, перешедших в круг его обязанностей в межсесси­

онный период, 
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2) что Конгресс признал целесообразность учреждения рабочей 

группы такого типа, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) вновь учредить консультативную рабочую группу Комиссии по 

гидрологии со следующим кругом обязанностей: 

а) оказывать помощь президенту в решении вопросов, пред­
ставленных Комиссии и требующих безотлагательного рас­

смотрения, в тех случаях, когда они не могут быть надле­

жащим образом разрешены существующими рабочими группами 

или путем переписки; 

Ь) помогать президенту следить за выполнением работ КомиссИи, 
в частности, за деятельностью рабочих групп и докладчиков, 

а также содействовать ему в деле планирования будущих 

про грамм; 

с) оказывать помощь президенту в выборе экспертов и консуль­
тантов для отдельных проектов; 

d) помогать президенту в вопросе периодического пересмотра 
деятельности Комиссии, связанной с МГП и другими програм­

мами международного сотрудничества в области гидрологии; 

е) заниматься рассмотрением рекомендаций ККОГ и принимать 
соответствующие меры по вопросам, представляющим инте­

рес для Комиссии в связи с деятельностью ККОГ; 

f) взять на себя роль руководящего комитета при подготовке 
и проведении опытных работ по ЕОГС; 

g) обеспечить подготовку материалов по ускоренной оценке 
водных запасов, пригодных для целей снабжения населения 

водой; 

h) координировать деятельность рабочих групп и докладчиков 
во избежание дублирования в их работе; 

2) чтобы все рабочие группы и докладчики по просьбе президента 

Комиссии и ее консультативной рабочей группы, действуя в качестве руководя­

щего комитета для ЕОГС, подготовили необходимый материал для планирования 

и разработки ЕОГС в рамках своих обязанностей и очередности вопроса; 
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З) пригласить следующих экспертов для обеспечения деятельности 

рабочей группы: 

Р.Х. Кларк (Канада) (председатель) 
Н.О. Папула (Нигерия) 

Е.Г. Попов (СССР) 

Р.А. Кларк (США) 

О. Старосольский (Венгрия] 
Д.С. Родда (Соединенное 

Королевство) 

Рез. 16 (КГи-У) - ПЕРЕСМОТР РЕЗОЛЮЦИЙ И РЕКОМЕНДАЦИЙ КОМИССИИ ПО ГИДРОЛОГИИ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что все резолюции, принятые до ее пятой 

сессии, теперь устэрели, 

УЧИТЫВАЯ меры, принятые по рекомендациям, принятым до ее пятой 

сессии, 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1) не сохранять в силе ни одну из резолюций, принятых на ее 

предыдущих сессиях; 

2) отметить с удовлетворением меры, принятые компетентными 

органами по всем ее реЕомендациям, ставшим теперь лишними. 



РЕКОМЕНДАЦИИ, ПРИНЯТЫЕ СЕССИЕЙ 

Рек. 1 (КГи-Уl - ЕЛИНАЯ ОПЕРАТИВНАЯ ГИДРОЛОГИЧЕСКАЯ СИСТЕМА (ЕОГС) 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ К СВЕДЕНИЮ: 

1) резолюции 26 и 28 (Кг-УП), 

2) предстоящую конференцию Организации Объединенных Наций по 

водным ресурсам (Аргентина, 1977 г.) и резолюции других связанных с ней 

конференций Организации Объединенных Наций, таких как конференция ООН по 

проблемам. населенных пунктов (Хабитат), 

УЧИТЬШАЯ: 

1) возрастающую потребность в гидрологической информации и 

прогнозах, необходимых для проектирования, развития и эксплуатации проектов 

водоустройства, водоснабжения и защиты от наводнений, 

2) необходимость дальнейшего усовершенствования сбора, передачи 

и обработки метеорологических и гидрологических данных и связанного с этим 

создания единой оперативной системы в этой области, 

3) полученные результаты, связанные с методологией и подготовкой 

инструктивного материала по проектированию сетей, сбора, передачи и обра­

ботки данных, а также моделирования гидрологических процессов в рамках 

деятельности, осуществленной Комиссией ВМО по гидрологии, 

РЕКОМЕНДУЕТ: 

1) разработку так называемой "Единой оперативной гидрологической 

системы'' (ЕОГС - предварительное рабочее название) по направлениям, указан­

ным в приложении* к этой рекомендации, совместными усилиями стран-Членов 

при координирующем участии вмо, 

2) Генеральному секретарю, совместно с президентом КГи и кон­

сультативной рабочей группой КГи, при участии соответствующих рабочих 

групп Комисссии и докладчиков и при консультации с ККОГ, приступить к 

разработке подробного плана развития ЕОГС, вместе с изучением вопросов 

экономической эффективности с учетом имеющихся финансовых возможностей. 
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Представить этот план Исполнительному Комитету и Кг-УШ на утверждение, 

предварительно разослав его членам КГи для изучения, замечаний и поддержки; 

3) Ген~ральному секретарю рассмотреть возможность проведения 

экспериментов по созданию ЕОГС в нескольких испытательных речных бассейнах, 

предпочтительно в рамках проектов техничес~ого сотрудничества ВМО. Пред­

ставить предварительные результаты и выводы президенту и консультативной 

рабочей группе с тем, чтобы эти результаты могли быть учтены при разработке 

плана ЕОГС перед его представлением Кг-УШ. 

См. приложение ХП. 

Рек. 2 {КГи-У) - ПОПРАВКИ И gоПОЛНЕНИЯ: К ТЕХНИЧЕСКОМУ РЕГЛАМЕНТУ ВМО 

ПО ГИДРОЛОГИИ 

КОМИССИЯ: ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ: ВО ВНИМАНИЕ: 

1) резолюцию 2 (Кг-УП), 

2) отчет рабочей группы по Руководству и Техническому регла-

менту, 

УЧИТЫВАЯ: необходимость уточнения, усовершенствования и расширения 

Технического регламента по гидрологии в свете новейших достижений оператив­

ной гидрологии, 

РЕКОМЕНДУЕТ: 

1) внести следующую поправку в параграф L5.1.1~75.1 (h) тома Ш 
Технического регламента: "Информация об искусственном контроле и регули-

ровании речного стока или уровня воды и о ледовых условиях" и представить 

указанную поправку на утверждение Восьмому конгрессу; 

2) представить Восьмому конгрессу для утверждения и последующего 

опубликования Дополнение к тому Ш Технического регламента, содержащее 

подробное описание всех необходимых и рекомендуемых приемов, с тем, чтобы 

проиллюстрировать соответствующие положения тома Ш Технического регламента, 

отражающие степень точности того или иного инструмента или метода, и пред­

ставить вышеуказанный документ. 

3) ходатайствовать перед Восьмым конгрессом о предоставлении 

Исполнительному Ком~тету соответствующих полномочий для последующего 
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утверждения дополнений и поправок к дополнению, указанному в пункте (Ь) 

под рубрикой "РЕКОМЕНДУЕТ", 

4) представить Восьмому конгрессу Универсальную десятичную 

классификацию (УДК) в гидрологии, приведеиную в таблице IY приложении А 
Международного гидрологического словаря (ВМО М 385) и включающую все необхо­
димые изменения, в целях ее дальнейшей публикации в виде приложении к 

тому Ш Технического регламента по гидрологии; 

5) представить Восьмому конгрессу выборочный список символов, 

единиц и переводных коэфициентов, приведеиных в таблицах 1.1 - 1.4 главы 1 
третьего издания Руководства по гидрологической практике (ВМО-М 168) в 

целях его дальнейшей публикации в виде приложении к тому Ш Технического 

регламента по гидрологии. 

Рек. 3 (КГи-Уl НАБЛЮДЕНИЯ МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКИХ ЭЛЕМЕНТОВ ДЛЯ ГИДРОЛОГИЧЕСКИХ 

ЦЕЛЕЙ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ К СВЕДЕНИЮ: 

1) отчет рабочей группы по метеорологическим приборам и методам 

наблюдения для гидрологических целей, 

2) мероприятия, предусмотренные Программой ВМО по оперативной 

гидрологии, одобренные Кг-УП в связи с использованием приборов и методов 

наблюдения метеорологических элементов гидрологического цикла, 

УЧИТЫВАЯ, что КПМН-УI в соответствии со своей резолюцией 2 
(КПМН-УI) возложила на свою рабочую группу по измерению осадков, испарения и 
влажности почвы п~д пунктом (1) (g) в рубрике "ПОСТАНОВЛЯЕТ" задачу рассмот­
рения измерения элементов метеорологического цикла, которую другие объеди­

нения, входящие в состав Организации, могут также включить в круг обязаннос­

тей КПМН; 

РЕКОМЕНДУЕТ: 

1) чтобы президент КПМН по возможности принял меры по: 

а) объективной оценке использования осадкомеров для нужд 

гидрологии; 
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Ь) ·установлению и улучшению точности измерении осадков 

(жидких и твердых) в точке; 

6) средствам измерения и записи интенсивности жидких 

осадков; 

d) стандартизации измерения испарения и оценки испарения; 

2) чтобы КПМН-УП, при рассмотрении вышеупомянутых вопросов и 

возложении ответственности за их решение на свои рабочие группы или доклад­

чиков, которых она пожелает назначить для этой цели, рассмотрела предостав­

ление президенту КГи возможности назначить специалистов КГи для сотрудни­

чества с этими органами с тем, чтобы обеспечить принятие во внимание потреб­

ности оперативной гидрологии; 

3) чтобы КПМН-УП при рассмотрении отчета своей рабочей группы 

по измерениям осадков, испарения и влажности почвы по мерам, принятым в 

соответствии с кругом их обязанностей согласно пунктам (d) и (е) раздела 

"ПОСТАНОВЛЯЕТ", рассмотрела точку зрения КГи-IУ, заключающуюся: в том, что 

нужно поддержать использование косвенных средств, в особенности методики 

энергетического баланса (отношение Боуэна), для измерения испарения. (В 

то же время измерение испарения при помощи испарителей служит важной цели 

(а) оценки испарения с водохранилищ в районах, где все соответствующие 

метеорологические данные обычно отсутствуют, либо ( \)) в случаях, когда 

существует потребность в оценке коэффициентов, необходимых для применении 

уравнения Пенмана в районах отсутствия подобных коэффициентов испарения со 

свободной водной поверхности.) 

Рек. 4 (КГи-У) - СРАВНЕНИЕ ОСНОВНЫХ ГИДРОМЕТРИЧЕСКИХ П~ИБОРОВ 

КОМИССИЯ: ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ: ВО ВНИМАНИЕ: 

1) отчет рабочей группы по гидрологическим приборам и методам 

наблюдения и отчет докладчика по сравнению основных гидрометрических 

приборов, 

2) работу, уже выполненную ВМО (на национальном уровне) в 

рамках первой стадии проекта по сравнению основных гидрометрических приборов, 

3) рекомендации ККОГ по этому проекту, 
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УЧИТЫВАЯ: 

1) что первая стадия проекта ВМО по сравнению основных гидро­

метрических приборов ограничивалась сравнительными испытаниями гидрометри­

ческих вертушек и самописцев уровня воды, применяемых странами, участвую­

щими в проекте (на национальном уровне) 1 

2) что вторая стадия такого проекта должна быть продолжена, 

включал международный обмен приборами, 

3) что должно быть уделено внимание сравнительному испытанию 

дополнительных гидрометрических приборов, 

РЕКОМЕНДУЕТ: 

1) Генеральному секретарю обеспечить продолжение (вторую 

стадию) международного проекта по проведению сравнительных испытаний основ­

ных гидрометрических приборов; 

2) проводить консультации с ККОГ по вопросам, связанным с 

административными аспектами выполнения проекта. 

Рек. 5 (КГи-У) - РЕГИОНАЛЬНЫЙ ОБМЕН ГИДРОЛОГИЧЕСКИМИ ДАННЬ~И 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ отчет докладчика по потребностям в передаче 

данных для гидрологических целей, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что вопросы передачи гидрологических данных касаются-в 

основном региональных ассоциаций, 

2) что региональные рабочие группы по гидрологии уже сейчас 

занимаютел оценкой передачи данных с точки зрения используемого оборудова­

ния и существующих потребностей, 

РЕКОМЕНДУЕТ: 

1) региональным ассоциациям провести через свои рабочие группы 

(докладчиков) по гидрологии и в тесном сотрудничестве с региональными рабо­
чими группами по метеорологической телесвязи следующие виды работ: 
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а) наметить в общих чертах при сотрудничестве с между­

народными комиссиими по речным бассейнам региональные 

пнтилетние планы создании систем ВСП с учетом их 

влилнии на международный обмен гидрологическими дан­

ными; 

Ь) выивить региональные и национальные потребности в 
отношении передачи данных с помощью Глобальной системы 

телесвнзи ВМО; 

2) укреплить сотрудничество между региональными рабочими 

группами по гидрологии и региональными рабочими группами по метеорологиче­

ской телесвнзи; 

3) рабочим группам региональных ассоциаций (докладчикам) по 

гидрологии наметить задачи, свнзанные с выполнением программ по распростра­

нению кодированной гидрологической информации о международных бассейнах, 

что, в свою очередь, свнзано с необходимостью международного обмена в этой 

области. 

Рек. 6 (КГи-У) - СРАВНЕНИЕ КОНЦЕПТУАЛЬНЫХ МОЛЕЛЕЙ ТАЛОГО СТОКА 

КОМИССИЯ: ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ: ВО ВНИМАНИЕ: 

1) рекомендацию 3 конференции, посвнщенной МГД, 

2) что успешно завершенный проект ВМО по сравнению концеп­

туальных моделей, используемых при оперативном гидрологическом прогнозирова­

нии, не включил моделей талого стока, 

УЧИТЬШАЯ:, что результаты вышеупомннутого проекта представлнют 

значительный интерес дли многих стран-Членов с точки зрении совершенствова­

нии применнемой ими методики гидрологического прогнозированин, 

РЕКОМЕНДУЕТ: 

1) Генеральному секретарю организовать выполнение проекта по 

сравнению концептуальных моделей талого стока, придерживансь, в общих 

чертах, методики выполнении проекта ВМО по сравнению концептуальных моделей, 

используемых при оперативном гидрологическом прогнозировании; 
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2) Исполнительному Комитету санкционировать созыв техниче-

ского совещания с участием специалистов и представителей агентств, приняв­

тих участие в осуществлении проекта, с тем, чтобы последние проанализиро­

вали результаты проекта и выработали соответствующие заключения и рекомен­

дации. 

Рек. 7 (КГи-У) - СОСТАВ ГРУППЫ ЭКСПЕРТОВ ИСПОЛНИТЕЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО 

ВОЗЛЕЙСТВИЮ НА ПОГОЛУ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ К СВЕДЕНИЮ: 

1) резолюцию 26 (Кг-УП), 

2) резолюцию 11 (ИК-ХХУШ), 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что в период проведения экспериментов по ПУО придется 

учитывать определенные гидрологические факторы, 

2) что органам ВМО,ответственным за научные и технические ас­

пекты этой работы и ее координацию,необходима помощь экспертов по гидрологии, 

РЕКОМЕНДУЕТ Исполнительному Комитету рассмотреть возможность 

включения специалиста-гидролога в группу эксперта~ по воздействию на погоду. 

Рек. 8 (КГи-У) - ОБРАЗОВАНИЕ И ПОЛГОТОВКА КАЛРОВ В ОПЕРАТИВНОЙ ГИЛРОЛОГИИ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) отчет докладчика по подготовке гидрологических кадров, 

2) отчет о деятельности ВМО по образованию и подготовке кадров 

в области оперативной гидрологии, 
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УЧИТЫВАЯ: 

1) что существует различие в подходе к обучению кадров в 
метеорологии и гидрологии, 

2) что поддержка Секретариата ВМО в методическом отношении 
может способствовать деятельности стран-Членов в области образования и 

подготовки кадров по оперативной гидрологии; 

3) что ощущается насущная потребность в подготьвке техников-
гидрологов, 

4) что необходимо разработать учебные планы подготовки кадров 
в области оперативной гидрологии, 

категории: 

РЕКОМЕНДУЕТ: 

1) чтобы персовал гидрологических служб был разделен на три 

инженеры-гидрологи, техники-гидрологи и гидрологи-наблюдатели; 

2) чтобы предложенная новая глава 5 11 Планыобразования и подго­

товки кадров по оперативной гидрологии" и пересмотренные планы обучения 

метеорологов (классы I-IY) по гидрометеорологической специальности, так же 

как и утвержденное КГи-У определение термина "гидрометеорология", были 

представлены группе экспертов по метеорологическому образованию и подготовке 

кадров Исполнительного Комитета ВМО. Все вышеперечисленное должно быть 

затем включено в пересмотренный вариант Руководства по образованию и подго­

товке кадров в области метеорологии, название которого, в соответствии с 

этим, должно быть изменено на Руководство по образованию и подготовке кадров 

в области метеорологии и оперативной гидрологии; 

3) произвести в новой главе 5 оценку различных потребностей, 
которые могут возникнуть в зависимости от цели обучения, будь то подго­

товка гидрологов-операторов, способных проводить научные исследования, 

либо гидрологов, ответственных за практическую работу в области разработки 

и эксплуатации гидрологических сетей; 

4) чтобы Генеральный секретарь ВМО рассмотрел: 

а) способы оказания помощи странам~Членам в проектах 

по обучению специалистов в области гидрологии и водных 

ресурсов, которая была бы полезной для развивающихся 

стран и, в частности, возможности организации курсов 

усовершенствования специалистов по оперативной 
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гидрологии, включая курсы на испанском языке в 

Латинской Америке, 

Ь ) возможность интенсификации программы ВМО по об1Jазованию 

и подготовке кадров техников-гидрологов, возможно, 

в рамках региональных центров обучения ВМО. 

Рек. 9 (КГи-У) - ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ РА3ВИВАЮЩИМСЯ СТРАНАМ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) резолюцию 31 (КГи-УП) -Участие Всемирной Метеорологической 

Организации в Программе развития Организации Объединенных Наций, 

2) резолюцию 33 (КГи-УП) - Добровольная программа помощи ВМО, 

3) рекомендацию 5 Международной конференции по итогам Между­
народного гидрологического десятилетия и по будущим программам в гидрологии, 

УЧИТЫВАЯ: 

1) что многие развивающиеся страны по-прежнему нуждаются в 

помощи, направленной на организацию и/или развитие их гидрологических служб 

и сетей станций с тем, чтобы довести их до уровня, при котором функциониро­

вание этих служб гарантировало бы повышение темпов экономического и социаль­

ного развития этих стран и их благосостояния, 

2) что первоочередной задачей технической помощи является 

обеспечение того, чтобы каждая страна в конечном итоге могла самостоятельно 

разрабатывать, развивать и осуществлять свои гидрологические программы, 

РЕКОМЕНДУЕТ ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ 

1) сообщать консультантам-гидрологам при постоянных представи­

телях ВМО и директорам гидрологических служб: 

а) об изменениях в порядке работы ПРООН и планировании 

национальных программ в отдельных странах; 
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Ь ) о правилах и процедурах использования ДПП в применении 

ВСП в области гидрологии и о возможностях получения 

технической помощи за счет средств регулярного бюджета 

ВМО, в частности на предоставление долгосрочных и 

краткосрочных стипендий по оперативной гидрологии; 

2) оказывать помощь гидрологИческим службам в формулировании 

и разработке проектов в области оперативной гидрологии в рамках "Довери­

тельных фондов" и обеспечит·ь, как и в прошлом, своевременное и эффективное 

выполнение одобренных проектов; 

3) изучить возможность существенного увеличения части регу­

лярного бюджета, отводимой для оказания помощи·развивающимся странам, и 

указать это в предложениях Восьмому конгрессу по проекту бюджета на восьмой 

финансовый период; 

4) рассмотреть возможность введения программ, которые бы 

занимались оценкой нужд развивающихся стран и выявлением Членов, готовых 

оказывать помощь во всех областях оперативной гидрологии, в частности, в 

сфере образования, подготовки кадров и поставки оборудования; содействовать 

стравам-Членам в формулировании их специфических интересов, охватываемых 

этой программой, а также следить за ходом выполнения этой программы; 

5) сформулировать и направить Исполнительному Комитету для 

передачи на рассмотрение Восьмого конгресса предложения, касающиеся оказа­

ния помощи при создании "Единой оперативной гидрологической системы (ЕОГС) 11 

в рам:ках ДIIII, как одной из работ по uрименению BCII в области гидрология 

в соответствии с рекомендацией 1 (КГи-У); 

6) предоставлять технические консультации развивающимся 

странам по планированию и осуществлению их гидрологической деятельности, 

а также продолжать свою деятельность, направленную на доведение до сведения 

правительств мнения о важности гидрологических работ как механизма экономи­

ческого и социального развития; 

7) изучить пути создания и расширения системы обучения техни­

ков-гидрологов, включая подготовку техников по эксплуатации приборов, на 

национальном и региональном уровнях, 

8) развивать и далее сотрудничество между ВМО и Региональными 

экономическими комиссиями, в частности, в плане разработки и осуществления 

региональных проектов в области гидрологии и освоения водных ресурсов. 
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Рек. 10 (КГи-Уl - РАБОЧИЕ ГРУППЫ ПО ГИЛРОЛОГИИ РЕГИОНАЛЬНЬ~ АССОЦИАЦИЙ ВМО 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ: 

1) учреждение рабочих групп по гидрологии или назначение 

докладчиков во всех региональных ассоциациях ВМО, причем в состав рабочих 

групп может войти любой специалист данного региона, 

2) наличие нескольких технических отчетов о работах региональ­

ных рабочих групп, представляющих собой определенный вклад в деятельность 

КГи, 

3) резолюцию 27 (Кг-УП), 

УЧИТЬШАЯ важность осуществления ПОГ ВМО на региональном уровне, 

РЕКОМЕНДУЕТ: 

1) усилить представительство гидрологических служб стран-Членов 

ВМО в региональных рабочих группах с целью успешного выполнения этими груп­

пами их работы; 

2) осуществлять сотрудничество рабочих групп и докладчиков 

по гидрологии в региональных ассоциациях ВМО с КГи по вопросам, включенным 

в приложение* к этой рекомендации. 

* См. приложение ХШ. 

Рек. 11 lКГи-У) - СОТРУЛНИЧЕСТВО ВМО С МГП ЮНЕСКО И ДРУГИМИ МЕЖЛУНАРОДНЫМИ 
ОРГАНИЗАЦИЯМИ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ резолюцию 28 (Кг-УП), 

УЧИТЬШАЯ с большим удовлетворением рабочее соглашение между ВМО 

и ЮНЕСКО по сотрудничеству и согласованию работ в области гидрологии и 

водных ресурсов, 
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РЕКОМЕНДУЕТ: 

1) представить в качестве основы для сотрудничества между ВМО 

и ЮНЕСКО в рамках Международной гидрологической программы ЮНЕСКО перечень 

совместных проектов ВМО и ЮНЕСКО, приведенный в приложении* к этой рекомен­
дации; 

2) уделить особое внимание обсуждению срока следующей совмест­

ной конференции ЮНЕСКО/ВМО по будущим программам в гидрологии, намеченной 

к проведению в рамках вышеупомянутого рабочего соглашения, сучетомтого, 

что следующая сессия Комиссии по гидрологии (КГи-УI) будет назначена, как 

ожидается, на 1980 г.; 

3) в соответствии с решениями Кг-УП продолжить развитие сотруд­

ничества ВМО с другими международными правительственными и неправительствен­

ными организациями в области гидрологии и водных ресурсов, в частности, имея 

в виду деятельность Коми~сии по гидрологии. 

См. приложенив XIY. 

Рек. 12 (КГи-У) - ПЕРЕСМОТР РЕЗОЛЮЦИЙ ИСПОЛНИТЕЛЬНОГО КОМИТЕТА, ОСНОВАННЫХ 
НА ПРЕЖНИХ РЕКОМЕНЛАЦИЯ:Х КОМИССИИ ПО ГИЛРОЛОГИИ 

КОМИССИЯ ПО ГИДРОЛОГИИ, 

ОТМЕЧАЯ с удовлетворением меры, принятые Исполнительным Комите­

том по прежним рекомендациям Комиссии по гидрологии, 

УЧИТЫВАЯ, что эти рекомендации в настоящее время устарели, 

РЕКОМЕНДУЕТ резолюцию 12 (ИК-ХХIУ) впредь считать недействитель-
ной. 



Глава 2 

Глава 3 

Глава 5 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Приложение к параграфу 5.1.4 общего резюме 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ О ПОДГОТОВКЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО МАТЕРИАЛА ДЛЯ 

РУКОВОДСТВА ПО ГИДРОЛОГИЧЕСКОЙ ПРАКТИКЕ 

а) Измерение стока небольтих рек, включая временные водотоки; 

Ь) измерение и оценка стока с промытленного и городского водосбора; 

с) отбор гидрометрических приборов (с учетом результатов проекта 

ВМО о сравнении гидрометрических приборов), связанный с физиче­

скими и климатическими условиями и требованиями точности; 

d) резюме требований точности для измерения различных гидрологи­

ческих элементов. 

а) Дальнейшая разработка типов гидрологических станций наблюдения 

(таких как многоцелевые станции водного хозяйства); 

Ь) эксплуатация гидрометрических сетей. 

а) Основные статистические методы оценки многолетни:х изменений 

стока, в результате климатологических и искусственных изменений; 

Ь) ссылка на дополнительные реечетные методы, например метод 

Пирсона, тип Ш. 

ПJ2.иложение 

Стационарность и воздействие тенденций на данные. 



ПРИJJОЖЕНИЕ П 

Приложеиве к параграфу 5.3.1 общего резюме 

ВШIУСКИ ПУБЛИКАЦИЙ ВМО, КАСА!ОЩИЕСЯ СТАНДА1'ТИ3.ЩИИ В ОБЛАСТИ ГИДРОЛОГИИ 

Тип публиi<ацли ВМО 

1 1. Технический Dегламеит 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

1' 

Co.!U:!ТJ:+:a~·rиe: оп~еделение технических терминов, рекомен­

даций относительно сетей и станций гидро­

логических наблюдений; гидрологические 

наблюдения, предупрежденИя и прогнозЫ, так 

же как и метеорологические наблюдения и 

прогнозы для гидрологических целей 

(а.) Дополнения к Техническому регламенту* 

Содержание: все необходимые детально разработанные 

нормы и рекомендуемые проЦессы и методи-

ческие приемы Б дополнение к соответ­

ствующим nравилам Технического регла-

мента 

. * 1 1 (Ь) Приложенил к Техническому регламенту 

"* 

Содержание: тексты, приложеиные к Техническому 

регламенту и имеющие ту же силу,·что 

и Технический регламент, к которому они 

относятся 

В настоящее ьремя nубликации, касаюЩиеся 

гидрологии, . отсутствуют 

Использование публикациi 

Находит широкое применение во 
всех гидрологических службах 

То же, что для пункта 1 

То,же, что для пункта 1 

Уровень стандартизацил n;у·бликации; 

кем утверждается: 

Высший уро•ень стандартиза~ии. 

Желательно, чтобы правила, из-
1 

ложэнные Б Техническом ре~ламенте, ! 
выпо.лн.'!лись всеми гидрол агическики 

службами. 

Утверждается Конгрессом 

Утверждается Исполнительным 

Комитетом Б случае ·одобрения 
Конгрессом 

То же, что для пункта 1 (а) 

::::1 
f:d 
::s:: 
:'=1 
о ; 
::s:: 
t:tj 

::::1 



1 Тип публикации в:.ю Исnользование nубл:?-кации Уровень стандартизации публикации; L кем утверждавтел 

k. Руководство по гидрологической правтике -· . 1 / 
1 . 

Содержание: общие сведенил о nрактике, метод~ке И 

аппаратуре длл Проведенил гидрологи~ 

ческих работ. Явллетсл в большей мере 

допоЛF,ением к Те:ц!Ическому регламенту, 

чем наставлением 

2 (а) Доnолненил к Руководствr.по гидРологической 

П'Dа'КТИ~е 

Содешr.ание; исnрльз:уетсf! в !iасто~J:щее JЗремл дJ.!~ 

материала, стандартизованного в qтепе~ 

ни, недастажочна" длл основного текста 

Ру)(оводства 

ls. Настазленил 

1 
Соде!Jжание: весьма nодробное оnисание nрактики и 

методики, изложенной в Руководстве 

4. Сбоаники примеаов 

Сод~аzвние: исnользуютел в настолщее времл ~лл 

изученил отдельных воnросав теории и 

о~еративной методики и т~хник~, каqаю­

щихс~J: оnределенных аспектов ~идро~оги~ 

То же, что длл nункта 1~ но в 

. меньmеj:! ~теnени. неое5;-::о,цим сл;rж­

Q~•· расnолагающим н~циональ~ 

ными руководствами 

Иqn9ль~уетсл, глав~ы' обра~ом, 

всеми службами, не )iMBЮЩ~Ifl?I · 

национальны~ оперативны~ наст~в­

леюjй 

То же, что в nункте 5 

ПримениЦы ил~ nредставллю.т 
интерес длл всех служб 

Близко к вЫсшему уровню стандар­

ТИ?Вции. Описанные в Руковод­

стве ррактика, методика и аппара­

тура рекомендуютел длл исnользо­

вания всеми национальныs~ гидро­

логичесКИIШ службами. 

Утверждается: J{ом·исс!!ей пр 

гидрологии 

В настолщее времл находител на 

уровне несколько более низком, 

чем основной текст Руководства 

Утверждается: Комиссией по 

гидрологии 

То же, что в пункте 2, но 

охватывает в деталлх специфиче­

ский круг воnросов 

Утверждаетсл nреэидентом Комис­

сии по гидрологии 

Длл общего руководства и/или 

длл сведения: 

Утверждавтел nрезидентом Комиссии 

по гидрологии и/или Генеральным 

секретарем 

1 

j 

1-' 
1-' 
CQ 

:::1 
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~ 

~ :s: 
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r 
Тпл r;ублпкаций :ВМО 

1 

1 
1 5. 

1 

Отчетs по опеыативной ги.gJJологии 

1 Солеыжание: Общие отчеты по различным аспектам гидра-

1 

логии, составленные отдельными сnециа-

листами или рабочими груnпами. Sаменя-

1 ют выnуски отчетов :ВМО/МГД. Исnользу-

1 ются также в качестве отчетов о выnолне-

1 нии текущих nроектов 
1 

G. Технические заnиски 

Со:g~JJже.ние: научная публикация на высоком уровне 

для отчетов о наиболее важных аспектах 

деятельности технических комиссий ВМО. 

Ежегодно публикуется ограниченное коли-

i 
чество •:rехнi1ческих заnисок 

,7. Вьш;·сю! в белых обложках 

1 
конференцИй и т.д. 

1 

Соле:еж<:1ние: Труды симпозиумов, 

1 

1 

8. :Выпvсю< vчебЕых пособий 

Со~е1Jжа:мие: Учебные заметки (основанные на практи-

ческих nроблемах) по метеорологии и 

гидрологии, подлежащие изучению на 

различных технических и профессиональ-

НЫХ урОБН!i.Х 

-~ ----·----

Исnользование nубликаций 

Полезны, Б ОСНОВНОМ, для разви-

БаЮЩИХСЯ dлужб, Отчеты о выnал-

нении текущих nроектов nред-

ставляют всеобщий интерес 

То же, что в nункте 5 

Для·всеобщего пользования во 

всех гидрологических службах 

Полезны, Главным образом, ДЛЯ 

развивающихся служб 

Уровень стандартизации nубликации; 

кем утверждается 

То же, что в пункте 4 

То же, что в пункте 4 

Общая информация 

Утверждается Генеральным 

секретарем 

Не применяется 

Утверждается Генера~ьным 

секретарем 

1 

1 

~ 
1-d g 
о 
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ПРИЛОЖЕНИЕ Ш 

Приложенив к параграфу 14.1.З общего резюме 

ПЕРЕЧЕНЬ КРУПНОМАСШТАБНЬ~ ГИДРОЛОГИЧЕСКИХ КАРТ ДЛЯ 

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В ГИДРОЛОГИЧЕСКОМ ПРОГНОЗИРОВАНИИ И ПРИ РАЗРАБОТКЕ 

ПРОЕКТОВ ПО ВОДНЬm РЕСУРСАМ 

Крупномасштабные гидрологические карты, требующиес.я: в целях 

гидройогического прогнозировани.я:: 

а) залесениости в.одосб.ора с указаниемпороды деревьев и густоты 

леса; 

Ь) почвенного покрова с указанием типа и структуры почвы; 

с) распрБделени.я: снегазапасов по дЕсятидневным периодам и перед 

началом снеготаяния~ 

d) глубины промерзавив почвы по десятидневным периодам; 

е) влажности почвы в начале снегонакопления для районов, не под­

верженных оттепелям,а также месячные карты влажности почвы 

для районов с наблюдающимиен в зимнее время час'Пыми оттепе-

л:mли:; .. 

f) дат установления и ис<rезновения снежного покрова; 

g.) годовой величины слоя талого стока снеготаяния в период 

половодья:; 

h) сост·оянюг в-лажности ПО'lВЫ пер:ед началом полоJюдья; 

i} годового и сезонного распределения о-садков на площадк водо~ 

сбора (различные сезоны)r 

П распределения по площади водосбора годового и сезонного 

слоя стока (различные сезоны);. 

k) площадей, затапливаемых историческими паво·дками и выспmми 

наблюдающимиен уровнями_ ноды;· 
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1) Площадей, затапливаемых паводками определенной повторяемости, 

особенно с указанием площадей, подверженных разрушениям. 

Крупномасштабные гидрологические карты, требующиеся для плани­

рования и разработки проектов по водным ресурсам: 

а) Основные каыты 

Карты с основным масштабом 1 : 1 000 000, ука~ывающие поли­
тические границы, географические координаты, границы глав~ 

ных водоразделов, главные реки, а также гидрологические и 

метеорологические станции- наблю_дениif, а именно: 

i) Гидрологические станции наблюдения 

гидрометрические станции 

- станции по определению качества воды 

- станции по измерению испарения и влажности почвы 

- гидрологические станции для специальных целей 

ii) Метеорологические станции наблюдения. 

синоптические станции 

климатологические станции 

станции по измерению осадков 

- станции по измерению снежного покрова 

В случае использования более крупного или более мелкого 

масштаба предпочтение следует отдавать масштабу, кратному 

основному. 

Ь) Ка~ты осадков 

(Масштаб 1 : 1 000 000, по мере возможности) показывающие 

следующее: 
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изогиеты среднегодового количества осадков за установлен­

ный основной период, включая средние месячные блок-диа­

граммы осадков для опорных станций; 

изогиеты максимального количества осадков различной 

повторяемости от 2 до 100 лет за различные периоды вре­
мени от 5 минут до 72 часов. Когда ощущается недостаток 

в данных по осадкам· за малые интерваJiы времени, следует 

использовать данные за однодневные и трехдневные периоды·; 

коэффициен.т .. изменчивости годовых осадков имеет второсте­
пеннпе зяачение ~-

с) Карты испаыения_ 

(Масштаб 1. : 1 000 000, по возмо-жности) показывающие 

следующее.:·. 

изолинии среднегодо_вой суммарной испаряемости, включая 

блок-диаграммы месячных слоев осадков для опорных ст.анций 

изолинии среднегодовых величин испарения по испарителям, 

включая блок-диаграммы месячных средних слоев осадков 

для. оnо.рных станций 

d'.) Карты стока 

(Масштаб 1 
следующее:: 

1 000 0.00, по возможно.сти) показывающие 

изолинии среднег~о" годового слоя стока за установленный 

основной период, включая: блок-диаграммы средних месячных 

величин. для: оnорных станци.й· 

коэффици.ен'r. изменчиво.с·ти годового ст.ока 

Для каждой основной речной системы полезно давать диаграмму, 

показывающую среднегодовую величину слоя стока как функцию 

площади водосбора (логарифм) для: районов, где необходимо ·­
построение карт для водосбо·ров определенных размеров. 

е) Карты, по м.ере возможности, одинакового масштаба, показываю­

щие, например, по цветиому коду, некоторые параметры каче­

ст·ва воды т.акие, как среднегодовое общее количество раство-­

ренных в-еществ вдоль течения. 
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Приложение к параграфу 15.2.З общего резюме 

ПЕРЕЧЕНЬ ТЕХНИЧЕСКИХ ОТЧЕТОВ И ИНСТРУКТИВНЬN МАТЕРИАЛОВ 

ПО ГИДРОЛОГИИ, ПОДГОТОВЛЕННЫХ КГи С РЕКОМЕНДУЕМЪ~ ПОРЯДКОМ 

ОЧЕРЕДНОСТИ ИХ ОПУБЛИКОВАНИЯ В ПЕРИОД 1976-1980 гг.* 

I. Публикации ,подг_ртавливаемые по рекомендации КГи-IУ и в 

соответствии с последующими решениями президента КГи 

Порядок 

очер_е,ц­

ности 

а) 

а) 

а) 

а) 

Тема (с указанием пункта отчета КГи-У) Тип вы­

пуска 

вмо 

Наставление по гидрометрии (8.0.2) по г 

Измерения снежного покро~а и оценка Техниче-

осадков и влажности почвы по площади екая за-

для гидрологических целей (7.0.2) писка 

Технические документы для Сборника 

примеров по практике расчета гидро­

логических сетей (6.1.1) 

Исследования снега при помощи 

спутников (Заключительный отчет по 

проекту вмо) (9.1.6) 

(ТЗ) 

по г 

Решение 

не при­

нято 

Пр_имечания: 

Ста,ция 

подго­

товки 

Окончательный 

проект 

Окончательный 

проект 

Готовы к печати 

Намечена под­

готовка 

1. В перечень, представленный выше, не включены публикации, которые уже 

утверждены президентом КГи и печатаются Секретариатом ВМО; 

2. Президент КГи, при консультации с консультативной рабочей группой КГи, 

при необходимости, может изменить степень срочности печатания публика­

ций; 

З. (а) первая степень срочности; (Ь) вторая степень срочности; (с) третья 

степень срочности. 
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а) 

а) 

а) 

а) 

а) 

Ь) 

п. 

а) 

а) 

а) 

Ь) 

Ь) 

Ь) 
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Сборник примеров по оперативной 

оценке испарения по площади 

(14.2.1) 

Новые методы_гидрологического 

прогнозирования (11.0.1) 

Применени е дистанционных из м е-

рений в гидрологии (9.1.5) 

Гидрологические коды в м о для 

гид.рологии (9.2) 

Измерения стока наносов (8.4) 

Измерения качества воды (8.5) 

Публикации, рекомендованные КГи-У 

Проектирование гидрологических сетей 

(6.1.З) 

Прил.ожения к Руководству по гидроло­

гической прак~ике (5.1.5) 

Эксплуатация гидрологических 

сетей (8.7) 

Применение анализа потока атмосфер­

ного пара в гидрологии (12.2.5) 

Состояние вопроса о комбинирован­

ных эффектах штормовых нагонов и 

паводков (резолюция 10 (КГи-У) 

Примеры изучения планирования, 

разработки и организации нацио­

нальных фондов данных 

по г 

тз 

тз 

по г 

тз 

Руковод­

с-тва 

Материал соби-

рается, подго-

тавливается 

проект в общих 

чертах 

Окончательный 

проект 

Окончательный 

вариант 

Частично готовы 

Предваритель,ный 

проект 

Предварительный 

проект 

Подготавлива­

ется проект в 

общих чертах 

Предварительный 

проект 

Разр~ботан окон­

чательный вари­

ант 

Намечается 

подготовка 

Намечается 

подготовка 



с) 

с) 
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Взаимосвязь между гидрологическими 

данными, гидрологическими проектами 

и качеством воды (10.3) 

Наставление по программам наблюде­

ния грунтовых вод (8.6) 
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Предварительный 

проект 

Намечается 

подготовка 



ПРИЛЩКЕНИЕ У 

Приложенив к nараграфу 15.3.2 общего резюме 

ПЕРЕЧЕ'"dЬ Гf!ДРОЛОГИЧЕС!ШХ СИМПОЗИУМОВ, ТЕХНИЧЕСКИХ КОНФЕРЕНЦИЙ :й; РАЗЛИЧНОГО РОДА QЕМJ.Щ:АРО:)З, ЗАПЛ.А.НИРО):>.А.ННЫХ НА ПЕРИQД 1976-1980 гг. ::-: 

А - Симпоаиvмы. технические конфеuенции 

1 
1 

:Вре;f. 
nроведеню;: 

i 2-4.УШ.1976 г. 

11·-18,jX,10'6c. ' 
1 

117-~2.:;{.19?6 г. 

\ 
1 ХЦ.Шб с. 

1 Н-25.Ш.1977 г. 

1 

1 
I2-7,.X:.197? г, 

1 

1 l9-22.IX.1977 г. 

1 

1978 г, 

i 
' ~С)?~~ г 

Название мераприятия 

Второй междунаро;цн!оiЙ симnозиум no стохаст!:J:ческqй 

ГИдраВJШКе 

Совещание эксnертов цо гидрологичес~JМ nробле­

мам Африки 

Ме~дународная конференци,; no Исследовани~м 
~агрязнения вод~ 

Симnозиум no оседанию суши, в связи с освое­

нием водных рерурсов 

Конференции ООН no водн!оiм ресурсам 

Симrозиум no влиянию урбанизации и иидустриали~ 
зации на гидро~огический цикл и качество воды 

Второе совещание ЮНЕСКО/ВМО no гидрологичес:tшм 
nробламам в Евроnе 

Симnозиум по изучению режима грунтовых вод 

и его nрогиозирования в городских и промышлен­

иых районах, а также на орошаемых площадях 

С;.:ыnозн;~{М no С!!I?.Д'И·аль:н:ы~ асце;;:+а~ rидролqrи-

место 
nроведения 

Лунд, 

Швеция 

Ащщq Меба, 

ЭфИQ!"!И.f' 

Сидней, 

AJЗPTP9,JI!'Щ 

Лос Анжелос, 

США 

Мар де,11ь 

Плата, 

Аргентщ;а 

Амстер.п;ам! 

Нидерланды 

Брюсселз:,, 

Бел:рrи<; 

Кем ~~.·1 Рабочие j 
оргаи~;овы)Зается"" языки 1 

МАГИ 

)РНЕСКО, :В~Ю/ЭКА 
(совм.) 

I~WPR (J,·:еждународ.-, 
на~ асррциация цо 

иссле~ованию цро­

блем загрР,знен~~ 
ВОДЬ!) . 

МЦН/ЮНЕСКО 

оон 

ЮНЕОКО /ВМО /!(uЩJ: 

}:ЩО/ЮНЕСКО 

( оовм.) 

ЮНЕСКО/М.АГН 

ЮНЕСZ.:О/1(АГН 

! 
А 

1 
i 

А/Ф j 

. 1 

i 

А 

1 

1 

l 
! 

1 

А 

1 

J../1':;/P /И 1 

А 

А/Ф 1 

Прдме~.,;анtrii 

ПриглаЕеЕИЯ 

с,hан~ зz~~о :а 

1975 г. 

был~~ раза~ 

деха5ре 

CGCJ'ЖД'-i~JCЬ Е 

nуР,кте 16.5 

Вопрос рассматривается 

Вопрос рас c:!t:~т:p::sae:::' с .я: 

1 
воnрос рассм&~;z~~~тс~ 1 

i 

1 1 ческ~х. расче~ов д~я nланирования водного 1 l 
i / хозя~ства 
;.: 

О;::нрвано на и!!Форъ1ацщ~, имещще~ся в Секретариате ВМО в декабре 1975 г: 
*~ 

Организация, ответственная за nроведение, указ~вается цервой. 



А - С,;,:мr:ози~rмы, ~rехн:::{ческие :r:оЕференцzz (rrродолж.) 

! Е:ремя 

1 

Название мероnриятия 
nровецениs: 

1980 г. 

1 

Симnоз:<t~•м no :экстраnотщии данных, rtолученных 

на реnр'езентативных и. :эксnериментальных бас-

сейнах, на большие бассейны (с учетом влиянил 

человеческой деятельности на rиА~ологйческие и 

1 

гидрогеологические nроцессы и на окружающую 

среду) 

1 

i 1980 г. 1 Симпозиум по nрименению ядерных методов и nрибо• 
1 роБ nри изучении nоверхностных и подземных 

1 ., вод 
1 

Место Кем 

nроведения организовывается ** 

- ЮНЕСКО/ФАО/МАГН 1 

- МАГАТЭ/ЮНЕСКО 

Рабочие 
Примечанн.f.! 

языки 

А/Ф 

-

1 

:=! 
1-d 
::s: 
:=; 
о 
~ 

~ 
::s: 
i::tj 

«: 

f-" 
1\:) 
-.:1 



J:1 - :;.;.•-.:.·L :~.~: :·:,• 

j Б:)a).i./i 1 Нг.ЗI3аН1:!:S мe·oonp1·!Я.TLfir ~~ меСто. 1 . t:ем .. . . , .·1 }·~:~~сч~-::с! 
'i ... ... . 1 Тl7~%iJ.E:Чf..EИ.'! 

п;~?еден:~я проведенИ.f.!: орг~н:ц1зо:s:ывается: я:з~кz ... 

1 j 27.IX-2.X.1976 г. 

1 
i 19-22.Х,1976 r, 
1 

1 

! I.!аi:/Июнь 1977 г, 
1 

J 
! 1977 г. 
1 . 

1 
! 

1977 г. 

1977 г. 

19'78 г. 

Семинар ЮНЕС!':О-Щ!О по водному балансу в Евроnе 

Международный рабочий семинар no исследованию 
снежного nокрова со сnутников 

Семинар no социально-экономическим аспектам 

гидрологии в городс~их условиях 

Семинар no гидрологическим nроблемам, связанным 

с освоением энергетических ресурсов, включ~~ 

выработку энергии, горное дело, гидрологJю, •гео~ 

\ термальную энергию и nотенциальную э~ергию воды 
1 в во.цохра:.;:илпщах 

Семинар по международному исследованию ледников 

Се!.шнар по влиянию урбанизации на планироrнз.ние 

и осl:iоение реrио~альных и националь:с:ых водных 

рt>сурсов 

Се•шнвр по исnользованию математических мо~е-

1 лей и системного анализа в исс.1едованиях на j реnрез ент.ативных и :эксnериментальных басс.ейнах 

Организация, ответственная ~а nроведение, указывается nервой. 

Bap~ja 1 
Болг'ария 

~енева, 

Швейцари~ 

Стокго'!ьм, 

Щвеци.а; 

Амстердам, 

Нидерлг,нды 

ЮН];СКО/В1,Ю 

вмо 

ЮНЕОКО 

ЮНЕСКО/~~0/1\UГН 

ЮНЕОКО /!{:АГН 

ЮНЕСКО/ООН 

ЮНЕОКО /В!!. О /МА:'~ 

А 

А 

А 

А 

Одо6рено JiсnоzЕитель~~~ 

Комитетом В~О 

Одобре~iО Исz!олнzтсльн~~ 

Комитетом вr.ю 

Во~рос расс~~:~~Е~~=с~ 

1--' 
1\:) 

ос 

:=1 
1-d 
:s: 
1=1 
о ; 
:s: 
i?=:J 

'<1 



ПРИЛОЖЕНИЕ YI 

Приложение к резолюции 1 ·скги-У) 

КРУГ ОБЯЗАННОСТЕЙ ДОКЛАДЧИКОВ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ПО 
РУКОВОДСТВУ И ТЕХНИЧЕСКОМУ РЕГЛАМЕНТУ 

Часть А 

Обязанности 8окладчика по стан8артизации 

а) Подготовить резюме требований, предъявляемых к точности измерений 

различных гидрологических элементов, для последующего его включения 

в Руководство и разработать на основе вышеупомянутых данных соответ­

ствующие пункты, подлежащие включению в Технический регламент; 

Ь) контролировать и делать обзор всех работ по стандартизации, проводи­

мых КГи, и, в частности, рабочими группами КГи по усовершенствованию 

и стандартизации приборов и методов наблюдения для гидрологических 

целей, а также по передаче, обработке и поиску гидрологических дан­

ных; 

с) собирать и рассматривать предложения по стандартам, которые могут 

быть приняты в международной практике; 

d) передавать материалы и предложения, подготовленные в соответствии 

с пунктами (а) и (с), председателю рабочей группы по Руководству и 

Техническому регламенту; 

е) быть в курсе работы других международных организаций и особенно мое 

по вопросам, касающимся стандартизации и представляющим интерес 

для КГи; 

f) представлять окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по Руководству и Техническому регламенту не позднее, чем за 

семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 
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Часть В 

Круг обязанностей докладчика 

по точности гидрометрических измерений 

а) Собрать информацию и подготовить отчет по точности измерений расхода 

воды, включая: 

i) определение терминов, используемьN для характеристики точности 

гидрометрических измерений, таких как "точность", "неопределен­

ность", "погрешность", "прецизионность", "разрешение",и статисти­

ческие аспекты этих определений; 

ii) определение величин неопределенности для различньN типов прибо­

ров и методов, например: 

гидрометрические вертушки; 

измерительные сооружения; 

измерение методом смешения; 

ультразвуковой метод; 

электромагнитный метод; 

iii) неопределенность в соотношении уровня и расхода воды (стандарт­

ная погрешность оценок и стандартная погрешность средней вели­

чины); 

iv) неопределенность при определении среднесуточного, среднемесяч­

ного и годового расхода воды; 

Ь) пересмотреть состояние вопроса об уровнях точности гидрологических 
наблюдений, установленной Техническим регламентом ВМО по гидрологии, 

и подготовить предложения о требованиях, предъявляемьN к точности 

для различньN нужд потребителей данньN; 

с) согласовывать проведение работы, указанной выше в пунктах (а) и (Ь), 
с докладчиком по стандартизации и представить подготовленный материал 

председателю рабочей группы по Руководству и Техническому регламенту; 

d) оказывать согласно инструкции содействие президенту КГи и Секретариату 
ВМО в вопросах, связанньN с работой, проводимой КПМН по точности изме­

рений; 
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е) быть в курсе работ, проводимьсr техническим комитетом мое 113, в об­
ласти точности гидрометрических измерений; 

f) подготовить материал для включения в Руководство и Технический регла­
мент; 

g) представить окончательный отчет Комиссии через председатолл рабочей 

группы по Руководству и Техническому регламенту не позднее, чем за 

семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 



ПРИЛОЖЕНИЕ УП 

Приложение к резолюции 2 (КГи-У) 

КРУГ ОБЯЗАННОСТЕЙ ДОКЛАДЧИКОВ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ 
ПО ПРОЕКТИРОВАНИЮ СЕТЕЙ И ОЦЕНКЕ 

ГИДРОЛОГИЧЕСКИХ ЭЛЕМЕНТОВ ПО ПЛОЩАДИ 

Часть А 

Круг обязанностей докладчика по проектированию и оценке сетей 

а) Подготовить обширный технический отчет с подробными и согласованными 
данными о состоянии дел в области проектирования сетей; 

Ь) оказывать техническую помощь председателю рабочей группы при отборе 

материала, подлежащего включению в будущие издания Сборника примеров 

по практике проектирования гидрологических сетей; 

с) подготовить пересмотренный проект главы 3 "Проектирование сетей" 
Руководства с целью отражения в ней новь~ перспективнь~ процедур 

проектирования сетей; 

d) тесно сотрудничать с другими членами рабочей группы, в особенности 

с докладчиком по проектированию сетей в специальнь~ условиях; 

е) представить Комиссии отчет через председателя рабочей группы по про­
ектированию сетей и оценке гидрологических элементов по площади не 

позднее, чем за семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 

* 

* * 
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Часть В 

Круг обязанностей докладчика КГи 

по пр_оектированию сетей в специальных условиях 

а) Оказывать помощь Секретариату BlVIO, по просьбе стран-Членов, в прове­

дении консультаций по проектированию сетей в специфических условиях; 

Ь) разработать методику проектирования сетей для районов с немного-

численными данными или полным их отсутствием, для зарегулированных 

рек и в других специфических условиях, а также перечислить методы, 

которые могут быть использованы в рамках данной методики; 

с) пересмотреть существующие методы проектирования сетей и выяснить, 

какие из них могут 6ыть потенциально применимы для удовлетворения 

растущих потребностей в новых видах гидрологических данных; 

d) сотрудничать с докладчиком по проектированию и оценке сетей в вопро­

сах, представляющих взаимный интерес; 

е) подготовить материал для включения в главу 3 "Проектирование сетей" 
Руководства; 

f) представить через председателя рабочей группы по проектированию 

сетей и оценке гидрологических элементов по площади окончательный 

вариант доклада не позднее, чем за семь месяцев до начала шестой 

сессии Комиссии. 



l 

134 ПРИЛОЖЕНИЕ УП 

Часть С 

Круг обязанностей докла8чика КГи 

по наблю8ению и контролю за окружающей средой 

а) В сотрудничестве с Секретариатом В:МО своевременно собирать информацию 

об изменениях на национальном, субрегиональном, региональном и гло­

бальном уровнях в области контроля параметров окружающей среды, 

входящих в круг обязанностей Комиссии по гидрологии; 

Ь) консультировать президента Комиссии, Генерального секретаря и соответ­

ствующие учреждения В:МО о мерах, которые необходимо принять в связи 

с изменениями, указанными выше в пункте (а); 

с) поддерживать контакты с Секретариатом В:МО по вопросу подготовки 

главы по измерительным сетям с целью установления влияния человека 

на естественньlli гидрологический режим для публикации в соответствую­

щем выпуске :МГП ЮНЕСКО; 

d) предложить определение различных задач, необходимых для проектирова­

ния сетей станций измерения качества воды и расчета параметров, 

которые должны быть измерены,и на основе этих задач определить методы 

имеющиеся в наличии для проекти.рования сетей станций измерения каче­

ства воды; 

е) сотрудничать по вопросам надежности сетей станций измерения количе­

ства и качества воды с докладчиком по проектированию и оценке сетей; 

f) в сотрудничестве с Секретариатом В:МО собрать информацию о последних 

достижениях гидрологических служб в проектировании и эксплуатации 

сетей станций измерения качества воды и на основе этих достижений 

представить предложения следующей сессии Комиссии о возможных 

рекомендациях КГи по этому вопросу; 

g) представить Комиссии окончательный отчет через председатела рабочей 

группы по проектированию сетей и оценке гидрологических эксперимен­

тов по площади не позднее, чем за семь месяцев до начала шестой 

сессии Комиссии. 



ПРИЛОЖЕНИЕ УП 

Часть D 

Круг обязанностей докладчика по оценке испарения 

и влажности почвы по площади 
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а) Окончить рукопись "Сборника примеров", включив в него описание типич­
ных примеров наиболее важных и полезных оперативных методов, приме­

няемьсr в различньсr климатических зонах для оценки испарения по площа­

ди в разнообразных ее формах, включая испарение со свободной водной 

поверхности, сопровождая вышеупомянутое описание заметками по вариан­

там, представленным странами, пользующимися, в основном, теми же ме­

тодами; 

Ь) при работе над рукописью, упомянутой в разделе (а), особое внимание 

следует уделить практическому применению методов в оперативной гидро­

логии, а не их применению для достижения большей точности и совершен­

ства в научньсr исследованиях; 

с) быть в курсе деятельности комитета МКИД по суммарному испарению; 

d) подготовить материал по методам проектирования сетей для наблюдений 

за влажностью почвы; 

е) обеспечить связь между КГи и рабочей группой КПМН по измерению осад­

ков, испарения и влажности почвы; 

f) выбрать из упомянутого в разделах (а) и (d) материал для включения 
в Руководство и Технический регламент; 

g) представить материал, упомянутый в разделе (f) председателю рабочей 
группы по проектированию сетей и оценке гидрологических элементов по 

площади для дальнейшего его представления рабочей группе по Руковод­

ству и Техническому регламенту; 

h) если требуется, содействовать участию ВМО в сотрудничестве по осущест­

влению проектов МГП по водным балансам; 

i) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 
группы по проектированию сетей и оценке гидрологических элементDв по 

площади не позднее, чем за семь месяцев до начала шестой сессии Комис-

сии. 

* 

* * 
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Часть Е 

Круг обязанностей докладчика по оценке распределения 

осадков по площади 

а) Быть в курсе достижений в области измерения количества осадков с 
помощью радиолокаторов и других приборов; 

Ь) подготовить доклад по наиболее эффективной комбинации радиолокаторов, 
дождемеров и измерителей речного стока для составления гидрологиче­

ских прогнозов; 

с) выбрать из упомянутого в разделе (Ь) доклада материал для включения 
в Руководство; 

d) представить упомянутый в разделе (Ь) доклад и материал для Руковод­
ства председателю рабочей группы по проектированию сетей и оценке 

гидрологических элементов по площади; 

е) быть в курсе деятельности KПlVlli и обеспечивать связь между КГи и 

рабочей группой КПМН по измерению осадков, испарения и влажности 

почвы; 

f) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 
группы по проектированию сетей и оценке гидрологических элементов 

по площади не позднее, чем за семь месяцев до начала шестой сессии 

Комиссии. 



ПРИЛОЖЕНИЕ УШ 

Приложение к резолюции 4 (КГи-У) 

КРУГ ОБЯЗАННОСТЕЙ ДОКЛАДЧИКОВ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ПО 
УСОВЕРШЕНСТВОВАНИЮ И СТАНДАРТИЗАЦИИ ПРИБОРОВ И МЕТОДОВ 

НАБЛЮДЕНИЙ ДЛЯ ГИДРОЛОГИЧЕСКИХ ЦЕЛЕЙ 

Часть А 

Круг обязанностей 8окла8чика по стоку наносов 

а) Закончить подготовку Технической записки по измерению речных наносов, 
учитывая во всех деталях информацию, имеющуюся в странах-Членах. 

В Технической записке должны также найти отражение следующие вопросы: 

i) методы расчета стока наносов в трудных условиях и соответствую­

щие уровни точности этих методов; 

ii) описание методики измерения отложения наносов в водохранилищах 

и наносоуловителях, а также измерения стока донных наносов, 

основанные на геометрии и скорости миграции песчаных отмелей 

и дюн; 

iii) методология обработки данньjх о стоке взвешенных наносов; 

Ь) согласно инструкции, оказывать содействие президенту КГи и Секретариа­

ту ВМО в работе, связанной с участием ВМО в межведомственных проектах 

по стоку наносов; 

с) подготовить материал для включения в Руководство и Технический 

регламент; 

d) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по усовершенствованию и стандартизации приборов и методов 

наблюдений для гидрологических целей не позднее, чем за семь месяцев 

до начала шестой сессии Комиссии. 



138 ПРИЛОЖЕНИЕ УШ 

Часть В 

Круг обязанностей док~адчика по новым методам 

измерения расхода воды 

а) Следить за разработкой новых приборов и новых методов для измерения 

уровня и расхода воды на реках; 

Ь) подготовить материал для включения в технический отчет по следующим 

вопросам: 

i) непрерывные замеры расхода воды методом смешения; 

ii) оптические измерители скорости течения; 

iii) измерение стока при помощи самолетов; 

с) подготовить материал по вышеизложенным вопросам для включения в 

Руководство и Технический регламент; 

d) представить материал, подготовленный в соответствии с вышеуказанными 

пунктами (Ь) и (с), председателю рабочей группы по усовершенствованию 

и стандартизации приборов и методов наблюдения для гидрологических 

целей; 

е) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по усовершенствованию и стандартизации приборов и методов 

наблюдения для гидрологических целей не позднее, чем за семь месяцев 

до начала шестой сессии Комиссии~ 

* 



ПРИЛ ОЖЕНИЕ УШ 

Часть С 

Кпуг обязанностей докла8чика по измерению уровней 

и расхо8а во8ы в тру8ных условиях 

139 

а) Пересмотреть приемы и методы, применнемые при измерениях уровней и 

расхода воды в особых условиях, включал: 

i) паводки и низкий сток; 

ii) полуаридные и аридные зоны; 

iii) тропические зоны с густыми лесонасаждениями; 

Ь) подготовить технический отчет по вышеизложенным вопросам; 

с) подготовить материал по вышеуказанным темам длл включения в Руковод­

ство и Технический регламент; 

d) представить материал, подготовленный согласно пунктам (Ь) и (с), 
указанным выше, председателю рабочей группы по усовершенствованию 

и стандартизации приборов и методов наблюдения длл гидрологических 

целей; 

е) представить окончательный отчет Комиссии через председателл рабочей 

группы по усовершенствованию и стандартизации приборов и методов 

наблюдения длл гидрологических целей не позднее, чем за семь месяцев 

до начала шестой сессии Комиссии. 



140 ПРИЛОЖЕНИЕ УШ 

Часть D 

K.Qyr обязанностей докладчика по с_!)авнению основных 

гидрометрических ПQИборов 

а) Просмотреть материал по сравнению l'идрометрических приборов, исполL­

зуя, в частности, информацию, полученную в результате выполнения 

первой стадии проекта по сравнению основных гидрологических приборов; 

Ь) оказывать содействие Секретариату ВМО при выполнении второй стадии 

проекта по сравнению основных гидрометрических приборов; 

с) выбрать место для сравнительных испытаний дополнительных гидрометри­

ческих приборов (таких как уль~развуковые измерители стока воды 

и батометры для взятия проб наносов) и для проверки снегомеров и 

разработать инструкции и спецификации сравнительных испытаний; 

d) произвести анализ данных, полученных в испытаниях и подготовить отчет, 

обобщающий результаты испытаний; 

е) отобрать материал, указанный выше в пункте (d) для включения в Руко­
водство; 

f) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по усовершенствованию и стандартизации приборов и методов 

наблюдений для гидрологических целей не позднее, чем за семь меся­

цев до начала шестой сессии Комиссии. 



ПРИЛОЖЕНИЕ УШ 141 

Часть Е 

Круг об.н:занностей докладчика по. грунтовым водам 

а) Подготовить оперативное наставление по программам наблюдения: за 

грунтовыми водами, принимая: во внимание публикацию ЮНЕСКО "Об иссле­

довани.н:х грунтовых вод"; 

Ь) подготовить материал, описывающий методы расчетов интегрирования: 

выхода поверхностных и грунтовых вод (инфильтрация:, речной сток, грун­

товый сток и подповерхностный сток), а также водообмен между поверх­

ностными и грунтовыми водами в естественных и искусственных услови.н:х. 

с) наладить сотрудничество с докладчиком по прогнозам низкого стока и 

соответствующих аспектов засух по всем вопросам, относ.н:щимс.н: к 

прогнозированию уровней грунтовых вод; 

d) следить за новыми разработками, по.н:вл.н:ющимис.н: во всех странах в этих 

област.н:х, особенно за работой рабочей группы МГП (ЮНЕСКО) по долго­

срочным прогнозам изменений в ресурсах грунтовых вод под воздействием 

чедовека и, по возможности, представл.н:ть ВМО при выполнении проектов 

других международных организаций по этому вопросу, в особенности 

проектов по МГП; 

е) подготовить материал по пунктам (а) и (Ь) для: включения: в Руковод-

ство; 

f) представить окончательный отчет Комиссии через председател.н: рабочей 

группы по усовершенствованию и стандартизации приборов и методов 

наблюдений для: гидрологических целей не позднее, чем за семь мес.н:­

цев до начала шестой сессии Комиссии. 



142 ПРИЛОЖЕНИЕ УШ 

Часть ~ 

Круг обязанностей докладчика по 8истанционному измерению 

ги8рологических элементов 

а) Завершить Техническую записку на тему: 11Применение дистанционного 

измерения в гидрологии 11 , подготовленную докладчиком по дистанционному 

измерению гидрологических элементов КГи-IУ; 

Ь) быть в курсе последних достижений в обла·сти методики дистанционных 

измерений и их применении в гидрологии; 

с) консультировать и оказывать содействие председателю рабочей группы, 

президенту Комиссии и Секретариату ВМО по всем вопросам, касающимся 

дистанционного измерения, и, в частности, по вопросу о завершении 

проекта по изучению снега с помощью спутников и участии в гидрологи­

ческих работах, предусмотренных спутниковой программой ВМО; 

d) консультировать органы КГи по вопросам дистанционных измерений; 

е) выбрать соответствующие материалы документа, упомянутого в пункте (а), 
для включения в Руководство; 

f) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по усовершенствованию и стандартизации приборов и методов 

наблюдения для метеорологических целей для представления Комиссии 

не позднее, чем за семь месяцев до шестой сессии Комиссии. 



ПРИЛОЖЕНИЕ IX 

Приложение к резолюции 7 (КГи-У) 

КРУГ ОБЯЗАННОСТЕЙ ДОКЛАДЧИКОВ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ПО ПЕРЕДАЧЕ, 
ОБРАБОТКЕ И ПОИСКУ ГИДРОЛОГИЧЕСКИХ ДАННЬ~ 

Часть А 

Круг обязанностей докла8чика по применению ВСП 

в оперативной гидрологии 

а) следить за новейшими достижениями ВСП, связанными с оперативной 

гидрологией и консультировать президента КГи по вопросу о принятии 

Комиссией соответствующих мер; 

Ь) оказывать содействие другим органам BIVIO и, в частности, региональ­

ным ассоциациям ВМО в области планирования и проведения эксперимен­

тальных работ по использованию ВСП для нуiд оперативной гидрологии 

в отобранных для этой цели бассейнах; 

с) поддерживать по мере необходимости тесную связь с другими рабочими 

группами и докладчиками КГи, занимающимиен вопросами, связанными с 

работой ВСП; 

d) обеспечивать по мере необходимости связь с другими органами ВМО, 

занимающимиен вопросами проведения работ в соответствии с программой 

ВСП; 

е) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по передаче, обработке и поиску гидрологических данных не 

позднее, чем за семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 
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Часть В 

Круг обязанностей докла8чика по проектированию 

автоматических телеметрических и спутниковых систем 

пере8ачи 8анных 

а) Следить за состоянием региональных планов и исследований в области 

автоматической передачи региональных наблюдений для международного 

обмена гидрологическими данными и обеспечить общее руководство 

применением автоматических телеметрических систем передачи данных 

в регионах; 

Ь) определить региональные и национальные потребности в передаче гидро­

логических данных с использованием ГСТ и, по мере необходимости, 

обеспечить согласование с КОС в целях подготовки соответствующего 

материала для включения в Наставление по ГСТ; 

с) следить за развитием использования спутников для передачи гидрологи­

ческих данных и подготовить доклад, в частности, в связи с программой 

ВМО, осуществляемой группой экспертов Исполнительного Комитета по 

использованию спутников в тесном сотрудничестве с докладчиком по 

дистанционному измерению гидрологических элементов; 

d) подготовить материал для включения в Руководство; 

е) представить заключительный доклад Комиссии через председателя рабо­

чей группы по передаче, обработке и поиску гидрологических данных 

не позднее, чем за семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 
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Часть С 

Кыуг обязанностей докла8чика 

по стандартизации первичной обыаботки данных 

а) Подготовить в сотру;;;ничестве с Секретариатом ВМО материал Пl) плани­

рованию, разработке и организации сети национальных хранилищ гидро­

логических данных, возможно при помощи изучения ряда примеров хорошо 

развитой сети национальных хранилищ. Изучение этих случаев должно 

включать в себя информацию по разработке сети архивов для специфи­

ческих данных и более широi{ОГО понятия хранилищ согласованных 

данных; 

Ь) оказать помощь в разработке стандартных форматов данных, сопостави­

мых на Э:ВМ, которые могли бы быть использо:ваны для передачи больших 

объемов гидрологических и связанных с ними метеорологических данных, 

необходимых для разработки и испытания методов анализа, а также 

для проектных расчетов, не забывая о принципах, которые были изложены 

в предложени.кх, связRнных с передачей больших объемов гидрологиче­

ских данных несператинного времени, подготовленных рабочей группой 

КГи-IУ по обработке данных; 

с) внимательно следить за развитием систем обработки, архивации и 

поиска гидрологических данных, особенно в связи с ГСОД, и подготовить 

спецификации для различных элементов этих систем, основанные на 

техническом отчете, подготовленном докладчиком КГи-IУ по системам 

сбора и обработки гидрологических данных; 

d) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 
группы по передаче, обработке и поиску гидрологических данных не 

позднее, чем за семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 
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Часть D 

Круг обязанностей докладчика по гидрологическим кодам 

а) Проводить исследования по следующим вопросам: применяются ли гидроло­

гические коды ВМО, соответствуют ли они установленным требованиям и 

существует ли необходимость внесения в них поправок; 

Ь) разрабгтывать новые коды в соответствий с запросами гидрологических 

служб, а также предлагать, по мере необходимости, поправки к суще­

ствующим кодам; 

с) быть в курсе применении гидрологических кодов ВМО в различных 

регионах; 

d) подготавливать материалы для включения в Руководство, Технический 

регламент и Наставление по кодам; 

е) обеспечивать связь с рабочей группой КОС по кодам; 

f) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по передаче, обработке и поиску гидрологических данных не 

позднее, чем за семь месяцев до шестой сессии Комиссии. 



ПРИЛОЖЕНИЕ Х 

Приложение к резолюции 9 (КГи-У) 

:КРУГ ОБЯЗАННОСТЕЙ ДОКЛАДЧИКОВ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ 

ПO'PACЧETHЬllii ДАННЬ~ ДЛЯ 
1

ПРОЕКТЬв 

Часть А 

Круг обязанностей докладчика по экстремальным осадкам 

а) Подготовить отчет, освещающий вероятностный подход и статистические 

методы расчета экстремальных величин осадков (слоя и интенсивности). 

В отчет должны быть включены виды объективных испытаний на примени­

мость функций статистического распределения к различным видам данных 

и для различных целей. Кроме того, в него следует включить испытания 

на однородность имеющихся записей временных серий и рекомендации по 

их отбору; 

Ь) рассмотреть возможность подготовки инструктивного материала по оценке 

МВО в тропических районах; 

с) выбрать материал из пункта (а) для включения в Руководство; 

d) в кратчайшие сроки представить материал, упомянутый в пунктах (а), 

(Ь) и (с) председателю рабочей группы по расчету данных для проектов; 

е) быть в курсе деятельности рабочей группы КоСП по статистическим 

методам и использованию математических моделей в климатологии и 

специальных примененивх метеорологии; 

f) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по расчетным данным для проектов по водным ресурсам не позднее, 

чем за семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 
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Часть В 

Круг обязанностей докла8чика по стандартизации 

требований к гидрологическим расчетным данным 

и уровням их точности 

а) Контролировать и анализировать деятельность в области стандартизации 

требований к гидрологическим данным, необходимым при планировании и 

разработке проектов по водным ресурсам; 

Ь) анализировать новейшие методы по устано~лению уровней точности 

гидрологических расчетных данных, применяемых в качестве входных 

данных при планировании и разработке проектов по водным ресурсам, 

учитывая потребности для потребителей; 

с) подготовить совместно с компетентными органами МГП (ЮНЕСКО) отчет 

по вышеизложенным пунктам (а) и (Ь) для представления председателю 

рабочей группы по расчетным данным для проектов; 

d) выбрать из вышеупомянутого пункта (с) материал для включения в 

Руководство по гидрологической практике; 

е) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по расчетным данным для проектов по водным ресурсам не nозд­

нее, чем за семъ месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 



ПРИЛОЖЕНИЕ Х 

Часть С 

Кыуг обязанностей !окладчика по методам 

втоыичной обработки данных 
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а) Подобрать примеры типов информации, которые могли бы быть использова­

ны при описании методов вторичной обработки данных, как гидрологи­

ческих, так и метеорологических, используемых для гидрологических 

целей. Примерные тезисы такого описания приводятся в дополнении 

к данному приложению; 

Ь) составить сборник примеров различных способов решения специальных 

проблем на базе собранных примеров (см. пункт (а); 

с) составить предварительный отчет, использовав при этом ответы на 

вопросник по вторичной обработке данных, распространенный среди 

стран-Членов ВМО в 1973 г.; 

d) сотрудничать с президентом Комиссии и с Секретариатом ВМО по всем 

вопросам, касающимся возможного создания банка информации при Секре­

тариате ВМО, откуда заинтересованные страны-Члены смогут получить 

нужные им сведения по специальным проблемам обработк~ данных; 

е) подобрать материал по пункту (~) для включения его в Руководство; 

f) представить весь материал, собранный в соответствии с изложенным 

кругом обязанностей, председателю рабочей группы по расчетным данным 

для проектов; 

g) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по расчетным данным для проектов не позднее, чем за семь 

месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 
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Дополнение 

Спецификация описания алгоритмов и техники вычисления 

для аналитических методов вторичной обработки данных 

А. Общее описание вычислительных опеыаций 

Цели и краткое описание основных этапов выполнения программы, включая 

обобщенную блок-схему системы. 

Определение важных алгоритмов. 

Ссылки на публикации. 

В. Требования к входным и выходным данным 

Входные данные: тип анализируемых данных: 

~жечасно, ежедневно и т.д. 

интенсивность, объемы, 

Способ хранения: карты, магнитные ленты, диски. 

Формат данных. 

Выходные данные: описание выходных данных. 

Форма данных: перечни, карты, магнитные ленты, 

диски, таблицы. 

Представить примеры. 

С. Данные к ЭВМ 

Название ЭВМ. 

Вид и число внешних устройств, необходимых для этой программы. 

Необходимый размер бобины. 

Машинное время со входными и выходными данными и без таковых. 

* 



ПРИЛОЖЕНИЕ Х 

Часть D 

Круг обязанностей докладчика по экстыаполяции 

расчетных данных 
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а) Подготовить с учетом деятельности по сответствующим проектам МГП/ 

ЮНЕОКО отчет, наиболее полно отражающий одновременное и комплексное 

применение методов моделирования, а также статистических и геоморфо­

логических методов при экстраполяции расчетных данных; 

Ь) выбрать материал из упомянутого в пункте.(а) доклада для включения 

в Руководство; 

с) в кратчайшие сроки представить материал, упомянутый в пунктах (а) 

и (Ь), председателю рабочей группы по расчетным данным для проектов; 

d) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по расчетным данным для проектов по водным ресурсам не позд­

нее, чем за семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 

* 

Часть Е 

Круг обязанностей докладчика по оценке экономической 

эффективности ПЕИменения гидрологических 

данных в проектах использования водных ресурсов 

а) обобщить опыт стран-Членов в применении гидрологических данных при 

разработке проектов по водоснабжению; 

Ь) суммировать опыт стран-Членов по методам оценки экономической эффек­

тивности применении гидрологических данных при разработке проектов 

по освоению и охране водных ресурсов, включая использование оператив­

ных систем; 

с) в кратчайшие сроки представить председателю рабочей группы по расчет­

ным данным для проектов материал по вышеизложенным пунктам (а) и (Ь); 

d) представить окончательный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по расчетным данным для проектов по водным ресурсам не позд­

нее, чем за семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 



ПРИЛОЖЕНИЕ XI 

Приложение к резолюции 10 (КГи-У) 

КРУГ ОБЯЗАННОСТЕЙ ДОКЛАДЧИКОВ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ПО 
ГИДРОЛОГИЧЕСКОМУ ПРОГНОЗИРОВАНИЮ 

Часть А 

Круг обязанностей докла8чика по многоцелевой 

по8системе мо8елирования бассейнов 

а) Рассмотреть и дать оценку структуре моделей, испытываемых в соответ­
ствии с проектом ВМО по сравнению концептуальных моделей, применяемых 

в оперативном гидрологическом прогнозировании в целях ввода различных 

компонентов в многоцелевую подсистему моделирования бассейнов для 

использования в различных ЭВМ. Наличие подсистемы должно позволить 

потребителю отобрать модель и подпрограммы~ наиболее соответствующие 

его нуждам; 

Ь) подготовить материал для включения в Руководство; 

с) представить заключительный отчет Комиссии через председателя рабочей 

группы по гидрологическому прогнозированию не позднее, чем за семь 

месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 
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Часть В 

Круг обязанностей докладчика по моделям талого стока 

а) Взять на себя основные обязанности, сотрудничая с Секретариатом ВМО 
на начальной стадии осуществления работ по сравнению концептуаль­

ных моделей талого стока; 

Ь) представить Комиссии через председателя рабочей группы по гидрологи­

ческому прогнозированию окончательный отчет не позднее, чем за семь 

месяцев до начала шестой сессии Комиссии~ 

Часть С 

Круг обязанностей докла8чика по линейным системам 

пере8аЧИ ПQОГНОЗОВ 

а) Собрать информацию от стран-Членов о состоянии автоматизации их 

систем оперативного гидрологического прогнозирования; 

Ь) определить осуществимость применении полностью автоматизированных 

систем передачи прогнозов в развивающихоя странах; 

о) представить Комиссии через предоедателя рабочей группы по гидрологи­

ческому прогнозированию окончательный отчет не позднее, чем за семь 

месяцев до начала работы шестой сессии Комиссии. 
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Часть D 

КQуг обязанностей докла.цчика по прогнозам 

низкого стока и соответствующих аспектов засух 

а) Своевременно собирать информацию об исследованиях в области прогно­

зирования засух и уровня подземных вод и водоотдачи, последнее в 

сотрудничестве с докладчиком КГи по подземным водам, утвержденным 

резолюцией 4 (КГи-У) и подготовить отчет о применении этих исследd­

ваний при прогнозировании низкого стока; 

Ь) подготовить обзор основных ошибок, обычно допускаемых при корреляции 

рядов; 

с) подготовить соответствующий материал по пункту (а) для его включения 

в Руководство и передать его председателю рабочей группы по гидроло­

гическому прогнозированию; 

d) сотрудничать с МАГН в составлении и завершении отчета ВМО/МАГН на 

тему "Характерные особенности засух в тропических и субтропических 

районах, в частности, на примере засухи 1972 г. в Африке"; 

е) следить за соответствующей деятельностью других органов ВМО и, в 

необходимых случаях, в частности, осуществлять связь с КАН по вопро­

сам проrнозирования континентальных засух и образования пустынь; 

f) сотрудничать с рабочей группой МГП ЮНЕСКО по расчетам низкого стока; 

g) представить Комиссии через председателя рабочей группы по гидроло­

гическому прогнозированию окончательный отчет не позднее, чем за 

семь месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 



ПРИЛОЖЕНИЕ XI 

Часть Е 

Круг обязанностей докладчика по долгосрочным 

прогнозам во8ообеспеченности 
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а) Подготовить документы о своевременном состоинии методов долгосрочного 

прогнозировании водаобеспеченности (от двух до четырех месяцев); 

Ь) собрать информацию по осуществимости комбинировании концептуальных 

детерминистических моделей и моделировании статистических данных 

дли долгосрочного прогнозировании водообеспеченности; 

с) подготовить материал дли включении в Руководство и в Технический 

регламент; 

d) представить Комиссии через председатели рабочей группы пn гидрологи­

ческому прогнозированию окончательный отчет не позднее, чем за семь 

месяцев до начала шестой сессии Комиссии. 
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Часть F 

Обязанности !Окладчика по 8ОЖ8евым паводкам 

а) Подготовить технический отчет по следующим вопросам: 

i) определение дождевых паводков; 

ii) исторический опыт, связанный с ливневыми паводками в странах­

Членах; 

iii) возможные варианты решении проблемы ливневых паводков, не 

связанные со строительством сооружений: 

метеорологические и гидрологические справочные материалы, 

включая методику прогнозировании дождевых паводков; 

методика опознавании с помощью радиолокаторов; 

примененив спутников~ 

создание сетей; 

системы предупреждении; 

iv) участие населении; 

Ь) консультировать председатели рабочей группы, президента Комиссии и 

Секретариат ВМО по вопросу о со.ответствующих разработках; 

с) nоддерживать связь с соответствующими органами КАН при исследованиях 

по количественному прогнозированию осадков;· 

d) подготовить материалы, предназначенные дли включении в Руководство; 

е) представить Комиссии через председателя рабочей группы по гидрологи­

ческим прогновам окончательный отчет не позднее, чем за семь месяцев 

до шестой сессии Комиссии •. 
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Приложение к рекомендации 1 (КГи-У) 

ЕДИНАЯ ОПЕРАТИВНАЯ ГИДРОЛОГИЧЕСКАЯ СИСТЕМА (ЕОГС) 

1. ЕОГС задумана как оперативный гидрологический механизм, зада-

чей которого является обслуживание водахозяйственных Программ и проектов-, \ 
нуждающихся в данных оперативного времени и/или исторического расчетного 

характера, включая данные для ___ р;.е{}fеЙ инженерног·о применении гидрологии, 
планирования и освоения_ . .воДН:ь1х ресурсов. Она должна объединять подсистемы 
наблюдения, передачи, обработки и моделирования (с целью принятия решений·) 

в единую модульную систему. Она предусмотрена для использования в макси-

мальном числе бассейнов с различными климатическими и физико-географиче­

скими условиями, на различных стадиях разработки гидрологической информа­

ции по данному бассейну. 

2. ЕОГС должна быть действенным рабочим механизмом, состоящим 

из оборудования, которое может быть введено в эксплуатацию на националь­

ном и/или региональном уровне при наличии широкого спектра условий. Она 

должна быть предусмотрена как динамичная система, обеспечивающая возмож­

ность непрерывной модернизации на основе новой технологии и современной 

аппаратуры, в соответствии с принципами совершенствования ВСП, с которой 

ЕОГС придется взаимодействовать на уровне нескольких из своих подсистем. 

Предполагается, что ЕОГС будет совершенствоваться на основе существующих 

(разработанных ·и испытанных в эксплуатации) методики и оборудования, 

отражающих различные этапы технического прогресса в условиях тесного 

сотрудничества национальных служб и учреждений стран-Членов ВМО. Принцип 

действия ЕОГС иллюстрируется на прилагаемой блок-схеме. 

3. Хотя ЕОГС может особенно эффективно применяться для обеспече­

ния нужд развивающихся стран, модульный принцип ее действия, заключающийся 

в применении взаимозаменяемых и вместе с тем совместимых элементов (под­

систем), должен позволить применять ее в странах с любым уровнем экономи­

ческого развития. Разработанная главным образом для целей гидрологического 

прогнозирования ЕОГС должна быть источником расчетных данных и использо­

ваться для эксплуатации водахозяйственных объектов, для оценок водных 

ресурсов, предназначенных для обеспечения водой населения, сельского 

хозяйства или промышленности, оценки водных ресурсов для целей планирова­

ния и т.д. В рамках ПОГ ВМО и деятельности КГи, ЕОГС должна быть резуль­

татом работы Комиссии по выполнению задач, намеченных Кг-УП, причем Комис­

сия должна стремиться к достижению максимального оперативного эффекта. 
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Поскольку является очевидным, что каждая национальная гидрологическая 

служба и/или служба управления водным хозяйством должна будет на определен­

ном этапе своегоразвития создать систему, аналогичную ЕОГС, предполагается, 

что создание ЕОГС под эгидой ВМО, будет в финансовом отношении чрезвычайно 

выгодно для большинства стран-Членов ВМО, в частности, для развивающихся 

стран. Хотя реальную экономическую эффективность ЕОГС можно будет опре­

делить только после того, как она будет неоднократно использована в 

различных заданных условиях, технико-экономическое обоснование проекта 

должно будет содержать предварительный расчет экономической эффективности 

системы. 

4. Секретариат ВМО должен будет координировать разработку 

технико-экономического обоснования и проектирования ЕОГС, осуществляемых 

под руководством консультативной рабочей группы КГи, выстуnающей в роли 

руководящего комитета, а также при прямом содействии большинства рабочих 

групп и докладчиков. Кроме того, следует проводить экспериментальное 

изучение системы в бассейнах некоторых _рек, предпочтительно при осуществле­

нии работ ВМО по техническому сотрудничеству, связанных с установкой данной 

системы. График разработки рабочего проекта ЕОГС, предусматривающий прове­

дение экспериментов и соответствующих изысканий, должен быть составлен 

с таким расчетом, чтобы после ознакомления с ним членов КГи, проект мог 

быть своевременно представлен Исполнительному Комитету для передачи Кг-УШ, 

с тем чтобы, после утверждения проекта Конгрессом и выделения соответствую­

щего бюджета, начать работы по созданию ЕОГС в 1980 г. 
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ОСНОВНАЯ БЛОК-СХЕМА ПОДСИСТЕМ (ПРИМЕР) 

СИСТЕМА 

АППАРАТУРА 

НАБЛЮДЕНИЯ 

(ПРИБОРЫ) 

ПЕРЕДАЧА 

ДАННЬ~ 

ХРАНИЛИЩЕ ~ ОБРАБОТКА 

ДАННЬ~ ДАННЬ~ 

OFSS 

TSS 

PRSS 

Выхо8ные 8анные КГи: материал под­

готовленный рабочими группами и 

докладчиками КГи 

+- Рабочая группа по сетям 

~-Рабочая группа по приборам 

"~';--Докладчики 

' Рабочая группа по передаче 

~~ и обработке данных 

Е-1 
ф >:S: 
Е-!Ф 
:S:P' 
:;;;: о 
010 
1:<i aJ 

р, 

о 
h 
о pq 1 

.---~\!r~----, j'-__ ..w,._.. ___ ., l мoos.s 
МОДЕЛИРОВА­
НИЕ ГРУНТО­
ВЫХ ВОД t): 
ПОЧВЕННОИ 

ВЛАГИ 

МОДЕЛИРОВАНИЕ 

ОСАДКОВ,ИСПА­

РЕНИЯ И СНЕЖ­

НОГО ПОКРОВА 

Jt 
'r-----~,~~------~ 
МОДЕЛИРОВАНИЕ 
РЕЧНОГО СТОКА 

И ВОДОСНАБЖЕ­
НИЯ 

МОДЕЛИРО~· 

ВАНИЕ КА­

ЧЕСТВА 
воды 

"'Е-- Рабочая группа по расчетным 
данным 

~-Рабочая группа по гидроло­
гическому прогнозированию 

г------ ------------------~ 

DMSS 
ПРИНЯТИЕ РЕШЕ- ПРОЧИЕ ВХОДНЫЕ ДАННЫЕ, 
НИЯ ОБ УПРАВ- НАПРИМЕР,ДАННЫЕ ПО ИС-
ЛЕНИИ ВОДНЫМИ ~ ПОЛЬЗО:ВАНИЮ ВОДНЫХ РЕ-
РЕСУРСАМИ СУРСОВ И СБРОСУ, ПО 

ЭКОНОМИКЕ И ДР. 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

ПРИНЯТИЕ РЕШЕНИЯ, 1 

1 СВЯЗАННОГО С ЭКО- 1 
1 НОМИЧЕСКИWlИ,СОЦИ- 1 
1 1 
1 АЛЬНЫМИ,ПОЛИТИЧЕ- 1 
1 1 
1 СКИМИ ВОПРОСАМИ 1 
1 1 
1 И :ВОПРОСАМИ, ОТНО- 1 

1 , СЯЩИМИСЯ К ОКРУ- 1 

1 ЖАЮЩЕЙ СРЕДЕ 1 
1 1 
1---------------------------------------------------
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Приложение к рекомендации 10 (КГи-У) 

ТЕМЫ РАБОТ, РЕКОМЕНДУЕМЪ~ КГи-У ДЛЯ ВЬШОЛНЕНИЯ 

РАБОЧИМИ ГРУППАМИ ПО ГИДРОЛОГИИ ПРИ РЕГИОНАЛЬНЬ~ АССОЦИАЦИЯХ, 

ПРИ ВОЗМОЖНОМ УЧАСТИИ КГи 

1. Пересмотр и дополнение статистической информации по сетям (см. 

пункт 6 повестки дня, сокращенный окончательный отчет КГи-У) 

2. Содействие в изучении примеров гидрометрических измерений (включая 

наносы) в трудных условиях (см. пункт 8 повестки дня) 

3. Сбор и обновление информации о национальных фондах данных (см. 

пункт 9 повестки дня) 

4. Начальная и последующие стадии работ по усовершенствованию гидрологи­

ческих кодов ВМО (см. пункт 9 повестки дня) 

5. Планирование и осуществление в пределах отдельных бассейнов экспери~ 

ментальных исследований по использованию ВСП в гидрологии (см. 

пункт 12 повестки дня) 

6. Мелко- и крупномасштабные гидрологические карты и изучение потребности 

в гидрологических картах для различных регионов ВМО (см. пункт 14 
повестки дня) 

7. Региональные цент.ры обучения техников-гидрологов (см. пункт 17 
повестки дня) . 
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Приложение к рекомендации 11 (КГи-У) 

ПРЕДЛАГАЕМАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ В СОТРУДНИЧЕСТВЕ С МГП ЮНЕСКО И ПО 

. ГИДРОЛОГИЧЕСКИМ ПРОГРАММАМ ДРУГИХ ОРГАНИЗАЦИЙ 

ОПОЗНА- \ ПРОЕКТ ПРОЕКТЫ МГП ЮНЕСКО, В КОТОРЫХ ДРУГИЕ 

ВАТ ЕЛЬ- 1 мгп МОЖЕТ УЧАСТВОВАТЬ ·вмо УЧАСТВУЮ-

нь_тй код \ ЮНЕСКО ЩИЕ ОРГАНИ-

ВIVIO ЗАЦИИ 

INA 1.1 1.1 Подготовка доклада о состоянии вопроса о м е-

2.1.2 тодах расчета водных балансов, включая оп е-

ративные водные балансы на короткие периоды 

(десять дней, месяц, сезон, год) для речных 

бассейнов, на основе информации, собранной 

участвующими странами 

INA 1.2 1.4 Методы расчета крупномасштабных водных б алан-

сов, основанные на моделировании влагаоборота МАГН 

и распределительных систем 

INA 1.3 2.1 Расчет глобального и континентальных водных 

балансов 

INA 1.3.1 2.1.1 Глобальный водный баланс 
INA 1.3.2 2.1.3 Расчет континентальных водных 

балансов - Фаза I: Европа 

INA 1.4 2.3 Расчет водных балансов морей и океанов мок 

INA 1.5 2.6 Разработка гидрологических карт и усов ершен-

ствование методологии гидрологического карти- МАГН 

рования 

INA 2.1 3.1 Обобщение результатов исследований для рас-

чета среднего, максимального и минимального 

стока в разли~ных природных условиях, вклю- МАГН 

чая случаи недостаточности данных 

INA 2.2 3.4 Колебания и многолетние тенденции в гидроло-

гическом режиме, связанные с климатическими 

факторами 

' 1 
(продолж.) 
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( продолж. ) 

/ ОПОЗНА- llPOEKT ДРУГИЕ 

lвАТЕЛЬ- мгп ПРОЕКТЫ МГП ЮНЕСКО, в КОТОРЫХ УЧАСТВУЮ-

1 ный код ЮНЕ СКО МОЖЕТ УЧАСТВОВАТЬ вмо ЩИЕ ОРГАНИ-

вмо ЗАЦИИ 

1 INA 3.1 4.2 Использование математических моделей и СИ-'-

с темного анализа в исследованиях на репрезен МАГН 

тативных и экспериментальных бассейнах 

INA 3.2 6.З Математическое моделирование для: прогнози-

рования: качества воды в реках, озерах и воз, ЮНЕП 

водохранилищах 

INA 4.1 8.5 Разработка новых и усовершенствование суще-

ствующих методов и приборов наблюдений за МАГАТЭ, 

режимом грунтовых вод, включая: перенос влаги оон 

в зоне аэрации используя: геофизические и др у-

гие методы исследования: 

* 
* * 

ОПОЗНА- НОМЕР ПРОЕКТЫ, ПРЕДНАЗНАЧЕННЫЕ ДЛЯ ИСПОЛНЕНИЯ СООТВЕТ-

ВАТ ЕЛЬ- ПРОЕКТА в СОТРУДНИЧЕСТВЕ С ФАО СТ:ВУЮЩИЕ 

НЫЙ КОД ФАО ПРОЕКТЫ 

:в м о пог :вмо 

г-· 

INA 5 1.2.2 Стандартизация: методов измерения: и оценки 4.3 
потребностей во влаге для: урожая 4.4 

.. 

INA 6 1.2~1 Сбор, обработка и представление гидр о- 5.2 
логических данных для: полевых проектов 5.З 

в сельском хозяйстве 

INA 7 1.З.1 Изучение засух и их влияния: на урожаи, а 

также факторов, изменяющих погоду с целью 7.З, 9 
увеличения: доступных запасов воды для: 

сельского хозяйства 



ОПОЗНА­

ВАТЕЛЬ­

ный код 
вмо 

INA 8.1 

INA 8.2 

INA 9 

INA 10 

INA 12 

INA 13 
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СООТВЕТ- НОМЕР 

СТВУЮЩИЕ ПРОЕКТЫ, ОСУЩЕСТВЛЯЕМЫЕ В ПРОЕК-

НОМЕРА ПРО- СОТРУДНИЧЕСТВЕ С НЕСКОЛЬКИМИ ТА МГП 

ЕКТОВ ОРГ.АНИЗАПИЯМИ ЮНЕСКО 

ВМО/ПОГ 

З.4 Проектирование сети станций много- IY 
целевого мониторинга окружающей 

З.5 

6 

4 

7.1 

7.4 

среды (загрязнение воздуха/воды­

физическое, химическое и биологи­

ческое) и создание научных основ 

организации станций, осуществляю­

щих комплексные наблюден~я за 

загрязнением окружающей среды 

(загрязнение поверхностных и под-

земных вод) 

Влияние деятельности человека на 

загрязнение воды, включая терми­

ческое загрязнение 

Межведомственная координация 

стандартизации в гидрологии и 

связанных с ней областях, вклю­

чая терминологию 

Использование исследования опе­

раций в моделировании и оптими­

зации систем водного хозяйства 

Оценка изменений в балансе соле­

ных/пресных вод (подробно для по­

верхностных и грунтовых вод, эсту­

ариев и прибрежных зон в связи со 

строительными работами и исполь­

зованием грунтовых вод 

6 

З.7 

5.6 

16З 

СОТРУДНИ­

ЧАЮЩИЕ 

ОРГАНИ­

ЗАЦИИ 

ФАО, 

ЮНЕСКО, 

ООН, ЮНЕП, 

воз 

ЮНЕСКО, 

ФАО, ВОЗ, 

ЮНЕП 

ФАО, 

МАГАТЭ, 

ЮНЕСКО, 

воз' исо, 

МАГН 

ФАО, 

ЮНЕСКО, 

ООН, МАГН 

ЮНЕСКО, 

ФАО, МОК 

7.5 З.5 ФАО, 

ЮНЕСКО, 

ЮНЕП 

1--~--~~------------~~1 --~' 

Изучение и уменьшение разруши­

тельного влияния засух (в част­

ности в Судано-Сахелианском 

районе Африки) 



список ЛОКУМЕНТОВ 

I. Сеыия "DOC" 

~ Пункт 

док. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

Название 

Предварительная повестка дня 

Пояснительная записка к предва­

рительной повестке дня 

Системы сбора и обработки данных, 

включая дистанционные измерения -
Отчет докладчика по системам 

сбора и обработки гидрологических 

данных 

Экономическая эффективность гидро­

логических прогнозов - Отчет доклад­

чика по экономической эффективности 

гидрологических прогнозов 

Поправки к Техническому регламенту 

Публикации и их распространение 

Симпозиумы, технические конференции 

и семинары 

Техническое сотрудничество и 

связанные с ним проекты 

Гидрологические приборы и методы 

наблюдения - Отчет рабочей группы 

по гидрологическим приборам и 

методам наблюдения 

повестки 

дня 

2 

2 

9.1 

11.3 

5.2 

15.2 

15.3 

17 

8 

(8.1) (8.2) 
(8.3) (8.4) 
(8.5) (8.6) 

(8.7) 

Кем представлен 

Докладчиком 

Докладчиком 

Генеральным 

секретарем 

Генеральным 

секретарем 

Генеральным 

секретарем 

Генеральным 

секретарем 

Председателем 

рабочей группы 



док. 

10 

11 

12 

12' 

СПИСОК ДОКУМЕНТОВ 

Название 

Новые методы и измерения: в трудных 

условия:х - Отчет докладчика по 

новым методам измерения: расхода 

воды в реках 

Словарь ВМО/ЮНЕСКО и дея:тельность, 

свя:занная: с УДК в гидрологии -
Отчет докладчика по терминологии в 

гидрологии 

Образование и подготовка кадров -
Делтельность ВМО в области опера­

тивной гидрологии 

Делтельность ВМО в области образа·-· 

Пункт 

повестки 

дня: 

8.2 

15.1 

16.1, 16.2 

16.1, 16,2 
ДОП.1 вания: и подготовки кадров примени­

тельно к оперативной гидрологии 

13 

14 

15 

16 

Рабочие группы региональных ассоциа- 18.1, 18.2 
ций ВМО по гидрологии - Сотрудниче-

ство с региональными экономическими 

комиссия:ми оон 

Гидрологические аспекты загря:знения: 13.3, 13.4 
окружающей среды - Содействие специ-

альным применения:м гидрологии 

Метеорологические наблюдения: для: 

гидрологических целей - Отчет 

рабочей группы по метеорологическим 

приборам и методам наблюдения: для: 

гидрологических целей 

Новые методы и измерения: в трудных 

условия:х - Отчет докладчика по 

измерения:м уровней и расхода воды 

в трудных условия:х 

7 

(1.1) (7.2) 
(7.3) 

8.2 

Кем представлен 

Докладчиком 

Докладчиком 

Генеральным 

секретарем 

Генеральным 

секретарем 

Генеральным 

секретарем 

Генеральным 

секретарем 

165 

Председателем 

рабочей 

группы 

Докладчиком 
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док. 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

СПИСОК ДОКУМЕНТОВ 

Название 

Пункт 

повестки 

дня: 

Сбор, передача, обработка, хра­

нение и поиск данных - Отчет 

рабочей группы по обработке 

данных 

9 

(9.1) (9.2) 

10.4 

Системы сбора и обработки данных, 

включая: дистанционные измерения: -
Отчет докладчика по обзору нацио­

нальных гидрологических банков 

данных 

Требования: и коды для: передачи 

данных - Отчет докладчика по потреб­

ностям в передаче данных для: гидро­

логических целей 

Расчетные значения: паводочного 

стока - Отчет докладчика по расчетным 

паводкам 

Карты и методы картирования: - Отчет 

докладчика по картам и методам кар­

тирования: для: гидрологических целей 

Специальные прогнозы - Ледовые явле­

ния:, температура воды и химический 

состав воды - Отчет докладчика по 

прогнозу формирования: и вскрытия льда 

Сравнение гидрометрических приборов -
Отчет докладчика по сравнению основ­

ных гидрометрических приборов 

Расчетные данные для проектов по 

водным ресурсам - Отчет рабочей 

группы по гидрологическим расчетным 

данным для: проектов по водным 

ресурсам 

9.1 

9.2 

10.2 

14.1 

11.2 

8.3 

10 
(10.5) 

Кем представлен 

Председателем 

рабочей группы 

Докладчиком 

Докладчиком 

Докладчиком 

Докладчиком 

Докладчиком 

Докладчиком 

Председателем 

рабочей группы 



док. 

24, 
ДОП.1 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

СПИСОК ДОКУМЕНТОВ 

Название 

Инструктивный материал по методам 

гидрологических расчетов для 

водных проектов 

Качество воды и другие специаль­

ные аспекты расчетов - Отчет 

докладчика по взаимосвязи между 

речным стоком и качеством воды 

Отчет президента Комиссии 

Репрезентативные и эксперименталь­

ные бассейны - Отчет докладчика 

по репрезентативным и эксперимен­

тальным бассейнам 

Измерение уровня грунтовых вод -
Отчет докладчика по грунтовым 

водам 

Требования и коды для передачи 

данных - Отчет докладчика по 

гидрологическим кодам 

Вторичная обработка данных -
Отчет докладчика по вторичной 

обработке данных 

Общие проблемы стандартизации -
Деятельность ИСО, представляющая 

интерес для КГи 

Сборник примеров по практике 

проектирования гидрологических 

сетей и статистике сетей - Отчет 

докладчика по Сборнику примеров 

по практике проектирования гидро­

логических сетей 

Пункт 

повестки 

дня 

10, 10.5, 
18.3 

10.3 
(11.2) 

3 

14.3 

8.6 

9.2 

10.4 

5.3 

6.1 

167 

Кем представлен 

Секретариатом 

Докладчиком 

Президентом КГи 

Докладчиком 

Докладчиком 

Докладчиком 

Докладчиком 

СекретариатомИСО 

Докладчиком 
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док. 

32, 
ДОП.1 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

СПИСОК ДОКУМЕНТОВ 

Название 

Проектирование гидрологических 

сетей 

Прогнозы расхода, уровня воды и 

объема стока 

Яскусственное стимулирование 

осадков и оценка засух 

Словарь ВМО и деятельность, 

связанная с УДК в гидрологии -
Отчет докладчика по универсаль­

ной десятичной классификации в 

гидрологии 

Измерение качества воды - Отчет 

докладчика по измерениям каче­

ства воды (включая темпера­

туру) 

Деятельность Комиссии в свете 

решений Кг-УП 

Расчет элементов водного 

баланса - Отчет докладчика 

по оперативной оценке испа­

рения по площади 

Расчетные значения водоотдачи -
О~ч~т докладчика по водоотдаче 

Поток пара в атмосфере - Отчет 

докладчика по потоку пара в 

атмосфере 

Пункт 

повестки 

дня 

6.1' 6. 2 

11.1 

13.1, 13.2 

15.1 

8.5 

4.1, 4.2 

14.2 

10.1 

12.2 

Кем представлен 

Секретариатом 

Генеральным 

секретарем 

Генеральным 

секретарем 

Докладчиком 

Докладчиком 

Генеральным 

секретарем 

Докладчиком 

Докладчиком 

Докладчиком 



N'Q 

док. 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

список док~~нтов 

Название 

Карты и методы картирования 

Пересмотр ранее принять~ резолюций 

и рекомендаций Комиссии и соответ­

ствующих резолюций Исполнительного 

Комитета 

Измерение испарения - Отчет доклад­

чика по испарению 

Деятельность ВМО в области образо­

вания и подготовки кадров примени­

тельно к оперативной гидрологии -
Отчет докладчика по подготовке 

гидрологических кадров 

Прогнозы расхода, уровня воды и 

объема стока - Отчет докладчика по 

прогнозу паводков в результате осад­

ков в период тропических циклонов 

Руководство и Технический регла­

мент - Отчет рабочей группы по 

Руководству и Техническому регла­

менту 

Расчет элементов водного баланса 

Прогноз расхода, уровня воды и объ­

ема стока - Отчет докладчика по 

влиянию инфильтрации на прогноз 

CTOI{a 

Пункт 

повестки 

дня 

14.1 

21 

7.2 

16.1, 16.2 

11.1 

5.1, 5.2, 
5.3 

14.2 

11.1 

169 

Кем представлен 

Генеральным 

секретарем 

Генеральным 

секретарем 

Докладчиком 

Докладчиком 

Докладчиком 

Председателем 

рабочей группы 

Генеральным 

секретарем 

Докладчиком 



170 

}fg 

док. 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

СПИСОК ДОКУМЕНТОВ 

Название 

Потребности гидрологических служб 

и планируемые мероприятия по ис­

пользованию ВСП в гидрологии -
Отчет докладчика по применению ВСП 

в области гидрологии 

Общие проблемы стандартизации -
Отчет докладчика по стандартизации 

Гидрологическое прогнозирование -
Отчет рабочей группы по гидрологи­

ческим прогнозам 

Системы сбора и обработки данных, 

включая дистанционные измерения -
Отчет докладчика по дистанционному 

измерению гидрологических элементов 

Пункт 

повестки 

дня 

12.1 

5.3 

11 

9.1 

Сотрудничество с другими междунаро~- 18.3, 18.4, 
ными организациями 18.5 

Эксплуатация гидрометрических се- 8.7 
тей -- Отчет докладчика по эксплуа-

тации гидрометрических сетей 

Измерение стока наносов - Отчет 

докладчика по измерению стока на­

носо_в 

Измерение осадков и снежного по­

крова - Отчет докладчика по снеж­

ному покрову 

Метеорологические наблюдения для 

гидрологических целей 

Расчет элементов водного баланса -
Отчет докладчика по распростране­

нию осадков по площади 

8.4 

7.1 

7 
(7.1) (7.2) 

(7.3) 

14.2 
(7.1) 

Кем представлен 

Докладчиком 

Докладчиком 

Председателем 

рабочей группы 

Докладчиком 

Генеральным 

секретарем 

Докладчиком 

Докладчиком 

Докладчиком 

Генеральным 

секретарем 

Докладчиком 



док. 

59 

60 

61 

62 

1 

2 

СПИСОК ДОКУМЕНТОВ 

Название 

Учебные семинары и совещания при­

глашеннь~ экспертов по проектирова­

нию сетей и передаче информации -
Отчет докладчика по передаче инфор­

мации и проектированию сетей 

Прогнозы расхода, уровня воды и 

объема стока - Отчет докладчика по 

использованию концептуальных моделей 

и систем ВСП для гидрологических 

прогнозов 

Деятельность ВМ:О в области образова­

ния и подготовки кадров применитель­

но к оперативной гидрологии 

Потребности гидрологических служб 

и планируемые мероприятия по исполь­

зованию ВСП в гидрологии - Отчет о 

состоянии выполнения проекта ВСП по 

бассейну реки Сент-Джон 

П. Серия "PINK" 

Доклад на пленарном заседании по 

пунктам 1, 2 и 3 повестки дня -
Открытие сессии, организация сессии, 

отчет президента Комиссии 

ИСПР., ДОП. 

Доклад на пленарном заседании по 

пунктам 19, 20, 21, 22 - О проведе­

нии научнь~ лекций, о назначении 

докладчиков и членов рабочих групп, 

обзор предыдущих резолюций и реко­

мендаций Комиссии и соответствующих 

резолюций Исполнительного Комитета, 

о выборах должностнь~ лиц 

ИСПР., ДОП. 1, ДОП. 2, ДОП. 2 ИСПР. 

Пункт 

повестки 

дня 

6.2 

11.1 

16.1 

12.1 

1' 2, 3 

19, 20, 
21, 22 
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Кем представлен 

Докладчиком 

Докладчиком 

Генеральным 

секретарем 

Канадой и Сое­

диненными Шта­

тами Америки 

Секретариатом 

Секретариатом 



172 

док. 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

СПИСОК ДОКУМЕНТОВ 

Название 

Доклад комитета А на пленарном 

заседании по пунктам 5.2 и 5.3 
Поправки к Техническо~у регла­

менту и общие проблемы стандар­

тизации 

Доклад комитета А на пленарном 

заседании по пункту 11 повест­
ки дня: - Гидрологическое прогно­

зирование 

ИСПР. 

Доклад комитета А на пленарном 

заседании По пункту 9 - Сбор, 

передача, обработка, хранение и 

поиск данных 

Доклад комитета А на пленарном 

заседании по пункту 5.1 -
Поправки к Руководству по гидро­

логической практике 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 13.1 -
Искусственное стимулирование 

осадков 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 15.1 -
Словарь ВМО/ЮНЕСКО и деятель­

ность, связанная с УДК,в гидро­

лоrии 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 13.2 -
Оценка засух 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 13.4 -
Содействие специальным приме-

нения:м гидрологии 

Пункт 

повестки 

дня: 

5.2, 5.3 

11 

9 

5.1 

13.1 

15.1 

13.2 

13.4 

Кем представлен 

Председателем 

комитета А 

Председателем 

комитета А 

Председател ем 

комитета А 

Председателем 

комитета А 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета В 

Председател ем 

комитета В 
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М Пункт 

док. 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

Название 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 13.3 -
Гидрологические аспекты загряз­

нения окружающей среды 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 14.3 -
Репрезентативные и эксперимен­

тальные бассейны 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 14.2 
Расчет элементов водного баланса 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 16 -
Образование и подготовка кадров 

Проект доклада комитета В на 

пленарном заседании по пункту 17 -
Техническое сотрудничество и 

связанные с ним проекты 

Доклад на пленарном заседании по 

пункту 18 - Региональная деятель­

ность и сотрудничество с другими 

международными организациями 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 12.1 -
Потребности гидрологических 

служб и планируемые мероприятия 

по применениш ВСП в гидрологии 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 12.2 
Поток пара в атмосфере 

повестки 

дня 

13.3 

14.3 

14.2 

16 

17 

18 

12.1 

12.2 

Кем представлен 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета всей 

Комиссии 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета В 
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док. 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

СПИСОК ДОКУМЕНТОВ 

Название 

Доклад на пленарном заседании 

по пункту 4 - Деятельность 

Комиссии в свете решений КГ-УП 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 14.1 -
Карты и процедуры картирования 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 15.2 -
Публикации и их распространение 

Доклад комитета В на пленарном 

заседании по пункту 15.3 -
Симпозиумы, технические конфе­

ренции и семинары 

Доклад комитета А на пленарном 

заседании по пункту 7 - Метео­

рологические наблюдения для 

гидрологических целей 

Доклад комитета А на пленарном 

заседании по пункту 6 - Проекти­

рование гидрологических сетей 

Доклад комитета А на пленарном 

заседании по пункту 8 - Гидро­

логические приборы и методы 

наблюдений 

Доклад на пленарном заседании 

по пункту 4 - Расчетные данные 

для проектов по водным ресурсам 

Пункт 

повестки 

дня 

4 

14.1 

15.2 

15.3 

7 

6 

8 

10 

Кем представлен 

Председателем 

комитета всей 

Комиссии 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета В 

Председателем 

комитета А 

Председателем 

комитета А 

Председателем 

комитета А 

Председателем 

комитета всей 

Комиссии 


